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Txoriak bezala hegan egiten ikasi dugu, arrai-
nak bezala igeri egiten; baina ez dugu bizitza-
ko arte sinple bat ikasi, alegia, anai-arrebak

bezala bizi izaten. 
Martin Luther King (Bake Nobel Saria)

Elkarbizitzak badu urrezko giltza bat: elkarren-
ganako errespetua. Anai-arreba arteko bizitzak, or-
dea, urrezko bi giltza ditu: errespetua eta lagun ur-
koa bere horretan onartzea. Jakitea, gizon edo
emakume bakoitzak bere bidezidor propioari jarrai-
tu arren, guztiok goazela bidean. Ulertzea, formen
munduari dagokionez guztiok beti desberdinak
izango garen arren, bihotzetan bat bera garela. 

Elkarbizitza harmoniatsu baten nahia, bake
nahia, oso sakon dago sustraituta gizakion barruan.
Horregatik sumintzen gaituzte krispazio giroa da-
karkiten jokabideak. Deskalifikazio sistematikoa
dakarkitenak. Hortik, bada, inkestetan politikariek
oro har herritarrengandik jasotzen duten balorazio
eskaxa.

Azken gogoeta hau burura etorri zait Olentzerori
prentsan irakurri nion esaldi baten harira. Olentze-
rok zioen Gabonetan inork ez duela ikatzik merezi,
“ezta politikariek ere”.  Eta bat nator berarekin be-
te-betean. Urte sasoi magiko batean gaude. Gabon
gauean jaiotza bat ospatuko dugu. Urte Berriak bi-
zitza berri baten promesa ekarriko digu. Ba al da
opari hoberik? Ez al da zoragarria jakitea gaur ber-
tan, orain bertan, bizimodu berri horretako lehen
pausoa eman dezakedala? Eta pauso horren ondo-
rioak arras eraginkorrak izango direla?

Izan ere, neure burua aldatzen dudan bakoitze-
an mundua aldatzen dut. Aurrerapauso bat ematen
dudan bakoitzean, mundua aurrerabidean jartzen
dut.

Izan zoriontsu Eguberri jaietan eta urte berri osoan.

OHARRA: Ale honetan hasita, datorren urterako 
aldizkariaren sei azalak Jose Kareaga Eibarko 
artistarenak izango dira. Zuon gustokoak izatea 
espero dugu.
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EDITORIALA

Hemos aprendido a volar como los pájaros, a
nadar como los peces; pero no hemos
aprendido el sencillo arte de vivir como

hermanos.
Martin Luther King (Premio Nobel de la Paz)

El respeto mutuo es la regla de oro de la convi-
vencia. Pero el vivir como hermanos implica algo
más; además de respeto, ofrece aceptación. Se acep-
ta que, siguiendo sendas diferentes de la vida, todos
los hombres y mujeres estamos en el camino. Se
comprende que, aunque en el mundo de las formas
siempre seremos distintos, esas diferencias no son
obstáculo para que estemos unidos en el corazón.

La búsqueda de una convivencia armoniosa, en
paz, es un anhelo firmemente arraigado en el inte-
rior de la persona. Como muestra, basta con obser-
var el grado de rechazo que despierta en la ciuda-
danía el tono de crispación y descalificación siste-
mática en que se desarrolla el debate político. Cada
vez que, en una encuesta, se pide a los ciudadanos
que valoren a las figuras políticas del momento, las
puntuaciones otorgadas apenas rozan el aprobado o
no lo alcanzan.

Sin embargo coincido con el Olentzero en que en
Navidad “ni los políticos se merecen carbón”. Esta-
mos en una época mágica del año. En Nochebuena
celebramos un nacimiento. En Año Nuevo se nos
ofrece la promesa de una nueva vida. El secreto re-
side en recordar que nunca es tarde para nadie.
Hoy mismo, en este mismo instante, cada uno de
nosotros puede iniciar esa nueva vida. Cuando uno
cambia, cambia el mundo. Cuando avanzamos, el
mundo progresa. 

Vamos a demostrar que hemos aprendido algo
del sencillo arte de vivir como hermanos.

Izan zoriontsu Eguberri jaietan eta urte berri osoan.

NOTA: Comenzando por este ejemplar, la portada 
de los próximos seis números de la revista contará
con la colaboración del artista eibarrés Jose Kareaga.
Esperamos que sean del gusto de todos Vds.

MMaarrggaarriittaa
OOllaaññeettaa 
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IRAKURLEAREN TXOKOA

Harena, Neurea eta Zeurea

I
ntentando copiar lo que de bueno hay en Donostia,
Iruñea, Ermua... que es mucho, unos cuantos ex-alum-
nos de la Escuela de la Experiencia, ahora integrantes

de Ikasten, queremos organizar en Eibar un encuentro
cultural de canto, juntándonos un sábado al mes, de 12 a
14 h, partiendo de la Plaza de Untzaga, para seguir en
kalejira por nuestras calles.

Y, ¿qué es eso? No es un coro, que ya tenemos varios y
buenos; seremos un grupo de hombres y mujeres, de todas
las edades, amantes de “Callejear cantando” y que, con la
ayuda de algún instrumento, amenice un sonoro paseíto.
Repartiremos “kantu paperak” entre los asistentes, elegi-
remos unas cuantas canciones entre el rico repertorio que
tenemos en Eibar y ¡a cantar!, con cierto orden y gusto,

pero sin que sea imprescindible el tener una voz excelente,
ni ser profesional del canto, ni conocer las letras de las
canciones. Se trata de divertirnos, recordando viejas can-
ciones, canciones de toda la vida, y sentirnos protagonistas
culturales de nuestro pueblo. Una vez al mes sacaremos
nuestros cantos de los bares y de las sociedades y los
transladaremos a la calle, para que hombres, mujeres, ma-
yores, jóvenes y pequeños “vayamos de oca en oca y canto
porque me toca”, dándole marcha al cuerpo y al pueblo.

Si quieres participar en la organización, si tienes re-
pertorios de canciones, si puedes aportar ideas... no du-
des en contactar con Ikasten: ikasteneibar@yahoo.es Te-
léfonos: 665701424 / 639044761.

IKASTEN

NNaaccee KKaalleeeettaann KKaannttuuzz

E
l 1 de diciembre hemos celebrado el día del Volunta-
riado en Eibar, con la única intención de captar nue-
vos voluntarios por la necesidad que existe en Eibar

de ayudar y dar cariño a tanta persona mayor que hay en la
ciudad, tanto en sus domicilios como en las residencias.

En Eibar somos 21 voluntarios los que atendemos en
las dos Residencias, en donde son más de 250 las perso-
nas mayores. Por lo que tenemos muy poco tiempo para
cubrir sus necesidades: entre escucharles, acompañarles a
pasear y a ambulatorios u hospitales, también a hacer al-
gunos recados, o en las excursiones que organizan los
Centros, asimismo para jugar a cartas con ellos, o ani-
mándoles cantando con ellos...

Seguimos, al igual que en años anteriores, pidiendo a
esas personas que dispongan de un par de horas semana-
les que vengan sin ningún temor. Porque en Nagusilan
uno aprende a dar sentido positivo a la vida; aquí se crece
en todos los aspectos de la vida, porque se llena uno de
felicidad. Siempre que hagamos algo sin esperar nada a
cambio, ello nos fortalece. 

Animaros, eibarreses, que esto merece. No son más que
dos horas semanales. Gracias al Centro Gerontológico
Ego Gain, que nos cedió amablemente un despacho, tene-
mos nuestra oficina y estamos de lunes a viernes, de 11 a
13 horas, en el número de teléfono 943 82 00 87.

ANTONIO JIMÉNEZ (COORDINADOR DE NAGUSILAN EN EIBAR)

NNaagguussiillaann:: vvoolluunnttaarriiaaddoo ssoocciiaall ddee mmaayyoorreess

ZUZENKETA.– Aurreko aleko “Hilando el lino” Arantza Lasa Astolak egindako 
kolaborazioan, oker geunden autoreak erreferentzi gisa J. Isazelaiaren `Linua, ehuna, 
artea´ liburua hartu zuela esaten genuenean, Arantza Lasak berak egindakoa baita.
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Dictadura del relativismo.
¿Qué es el Relativismo?

Había fallecido Juan Pablo II.
Siguiendo las normas, que para
estos sucesos tiene establecidas
la Santa Sede, los cardenales
que iban a elegir al nuevo Papa
se hallaban reunidos en la cele-
bración de la Misa “para elegir
al Pontífice”. El celebrante
principal, por su cargo, era el
cardenal Ratzinger. En su expo-
sición de la situación actual del
mundo y de la Iglesia, soltó la
frase que causó impresión en
los asistentes: Vivimos en la
dictadura del Relativismo.

¿Qué es el Relativismo? Es la
doctrina según la cual el hom-
bre no alcanza la verdad abso-
luta, sino que todos sus conoci-
mientos y actitudes dependen,
son relativos, dependiendo de
las circunstancias y el momento
que vive la sociedad, etc. Se da-
ría un relativismo en el conoci-
miento; un relativismo ético,
según el cual la moral, los con-
ceptos morales –el bien, el
mal– tendrían significados dis-
tintos según la sociedad, el
tiempo, el momento que se vi-
ve. Se daría, también, un relati-
vismo en el mundo de la fe y de
la teología.

Desde Santo Tomás de Aqui-
no, desde su enseñanza filosófi-
co-teológica, eran muy acepta-
dos, muy aprobados, en la
orientación práctica de Semina-
rios y Centros religiosos, lo que
el Doctor Angélico daba como
principios claros: a) el verdade-
ro y recto valor del conocimien-
to humano; b) el sin duda firme
principio de la razón suficiente,
causalidad y finalidad; c) la po-
sesión de la verdad cierta e in-
mutable.

Pensadores varios, apoyados
en la pura racionalidad, han in-
tentado desbaratar y echar por
tierra esos principios, que podí-
an aparecer como perennes e
inmutables. A los grandes de-
fensores del “racionalismo” si-
guieron –o siguen– los que abo-
gan por un “irracionalismo”

con la defensa “del pensamien-
to débil y filosofías de la vida”.
Saltemos de ellos a los existen-
cialistas, preocupados por el
hombre, sólo por el hombre
“con su libertad absoluta” que
dicen. Citemos aquí, por su im-
portancia, al ateo existencialista
Sartre, que tanta influencia ha
ejercido –y ejerce– en literatos,
cineastas, dramaturgos y me-
dios de comunicación en gene-
ral. Esta era su ética: “Nada de
absoluto, de universal, que val-
ga para todos. La conciencia,
la libertad de uno es la creado-
ra de todos los valores. No hay
principios escritos en el cielo.
No hay indicadores en la mar-
cha de los humanos. Todo pro-
viene de esa pasión inútil, que
es el hombre, `condenado a ser
libre´”.

Señalemos que, como al ra-
cionalismo le siguió el pensa-
miento irracional, a la preocu-
pación del hombre, sólo el
hombre, le han seguido otras
formas de pensamiento que, en
nombre de la alienación mar-
xista y el inconsciente freudia-
no, dudan -y más que dudan–
de la libertad del hombre, a to-
no con el pensamiento de Lute-
ro quien, hablando de la liber-
tad, decía que era “titulus sine
re”, es decir, un concepto, un
nombre sin realidad.

¿Cambia la moral?
Aldous Huxley fue un famo-

so escritor británico que desa-
pareció en 1963. Fue un tipo
que se sale de lo ordinario. Era
un literato que divagaba por
muchos y variados temas, no
siempre tratados con la seriedad
y competencia que los casos
podían exigir. No tiene un gran
conocimiento del cristianismo,
a quien vapulea con gran des-
consideración. El crítico ponde-
rado que fuera Charles Moeller
le describe como un “aeronauta
sin cargamento” o el autor de
“la religión sin amor”. Cuando
Huxley se enteró de las habili-
dades de un psiquiatra llamado

Osmond, con las drogas como
el LSD o la mescalina, le pidió
que le diera aquella droga, “que
le hiciera saber desde dentro lo
que los visionarios y los místi-
cos hablaban cuando se referí-
an a un mundo primitivo”.
Consiguió su deseo, tomó mes-
calina y sentía “que volaba en-
tre una silla y una mesa”. Este
escritor, que tan sin sentido de-
jó a tantos temas y personas,
quiso también expresar, en su
profesión, su credo firme en “la
existencia de los valores per-
manentes y universales que
acompañaban al hombre y que,
donde quiera y en cualquier
época, veía al hombre rindien-
do tributo a la bondad, a la be-
lleza, a la sabiduría”.

`La Moral cambia´, sin inte-
rrogaciones, es una publicación
de un autor francés, traducido al
castellano en 1977, que distin-
gue entre exigencias funda-
mentales y normas. Las funda-
mentales llevarían consigo es-
tos rasgos: tendrían un carácter
universal en cuanto que se im-
pondrían, de una manera u otra,
a todo hombre de cualquier cul-
tura o periodo histórico en que
viviese. Negar esas exigencias,
o rehusar vivir al margen de
ellas, es arriesgarse o destruir lo
que es más esencial en el hom-
bre. Esas exigencias serían: la
defensa de la vida humana, el
respeto al otro, el respeto a la
libertad, la preocupación por
el conjunto del cuerpo social
y la verdad en la comunica-
ción.

Una pregunta, antes de seguir
adelante: ¿Vive nuestra socie-
dad, nuestro mundo, esas exi-
gencias fundamentales? ¿Va-
mos por buen camino? ¿Tendrá
razón el economista y drama-
turgo Antonio Garrigues cuan-
do lanza, en una de sus obras,
esta tremenda afirmación al `re-
ferirse a la verdad / no verdad
en el mundo´: “Al hombre nun-
ca le ha interesado la verdad,
sino el poder y, sobre todo, el
abuso del poder, para así mani-

pular la verdad a su antojo y
conveniencia”?

Las normas, según el citado
libro, no serían tan incuestiona-
bles ni tan inmutables. Habría
cuestiones, como el dominio de
la vida y de la muerte, la inse-
minación artificial, la posibili-
dad de fecundación de la vida
humana fuera del organismo de
la mujer, etc., que exigirían una
nueva elaboración de las nor-
mas morales. Estas serían rela-
tivas a la historia, a la sociedad,
a la imagen que el hombre tiene
de sí mismo.

Henri de Lubac fue un jesuita
humilde, un teólogo, un sabio,
que fue nombrado cardenal
cuando era ya octogenario alto.
Fue el premio que quiso otorgar
Roma a su saber y a su virtud.
Cuando recibió el título carde-
nalicio, acudió a visitar al enfer-
mo –y todavía General– Arru-
pe. Se puso de rodillas ante él.
Arrupe se levantó de la silla y
se fundió con Lubac en un fuer-
te abrazo. En ese encuentro, el
General Arrupe ordenó al ecó-
nomo de la Compañía que en-
tregara al P. Lubac la cantidad
necesaria para pagar sus ropas
cardenalicias. De Lubac había
sufrido mucho a cuenta de al-
gunos superiores que le poster-
garon por algunos de sus escri-
tos teológicos. Era de los teólo-
gos que quedaba encuadrado en
la “Nueva Teología”, denomi-
nación que adquirió carta de na-
turaleza antes del Concilio. En
1967 De Lubac llegó a Roma
para dar una conferencia en San
Luis de los Franceses. El tema
era `una polémica encíclica de
Pablo VI´. Henri de Lubac ha-
bló así: “Seguramente han ve-
nido ustedes a escucharme por-
que tengo fama de progresista
(no sé por qué), pero tengo que
decirles una cosa y es que el
Papa no es libre para hacer lo
que quiera con la fe y la moral
de la Iglesia. El Papa es el pri-
mero que tiene que obedecer a
la Escritura y a la Tradición”.

JJeessuuss SSaannmmii--

Un anuncio peligroso: “La verdad es relativa.
Escoge la que mejor te funcione”
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En el comedor del Restaurante Mamounia, de Tánger, tan
sólo los tres guitarristas que amenizan y, en la esquina,
el camarero que sonríe a mi entrada... Al poco rato

irrumpen, a pleno barullo, dos matrimonios de etnia gitana ador-
nados, con descaro, de gruesas cadenas de oro rematadas en ma-
cizos colgantes a pecho descubierto, ellos, y brazaletes espesos
con luminosas pañoletas, ellas, bajo sus rostros color de abis-
mo... Más que vestidos parecen ir amueblados de anticuario...

Mientras se acomodan sigue notable el escándalo exclusivo al
que se añade el chirrío de sillas, por arrastre, anulando las notas
de los músicos quienes dispensan su semblante agradable en ló-
gica de no inmutarse... Tumulto que no cesa durante el condumio
lo que me obliga, con gesto simpático, a rogarles su silencio en
favor de baladas, guitarreo y calma general... Aceptan con agra-
do mi súplica. Les caigo muy bien. Tanto que en un momento de
su euforia desmedida, dilatando sus exageraciones, ¡me invitan
con champán! para de seguido ocupar una silla a su mesa, obser-
vando un ostensible honor por su parte que también comparto.

Al terminar sugieren les acompañe... Para entonces he com-
probado que estoy entre extremistas, lo mismo en atención que
en reacciones, sin término medio. Todo blanco o negro, sin
gris... Aún así acepto ir con ellos hasta el Boulevard donde un
imponente mirador, que sirve también para el deambule de los
tangerinos, permite una vista sobre el puerto y distinguir la línea
que, diáfana, dibujan las aguas atlánticas y mediterráneas al
unirse: verde claro, unas, y azul oscuro, otras...

... Y en un instante se descompone el grupo: aquel gitano cha-
parrete pone en marcha la radio con el cassette de la Lirio, a todo
volumen, que llama a los paseantes para arremolinarse... Otros
dos bailan el pasodoble; la otra gitana baila sola ribeteándose por
el perímetro del corrillo humano al tiempo que yo, impertérrito,
me fijo en la muchedumbre y decido jugar con ella para, tomando
el gorro con pluma de pavo que birlo de la cabeza del gitano más
largo, pasarlo por el gentío... ¡Me estoy abrumando a mí mis-
mo...! Los zíngaros saltan, saltan, danzan, se autorrodean. De sú-
bito otro pasodoble, después más sevillanas, las mujeres me im-
pulsan al centro del ruedo, soy el ombligo del apogeo entre es-
tampas sorprendentes al estallo de la contínua cháchara que presta

alas al desmadre, a los olés del público que absorve estupefacto la
virtualidad del payo en un gitano más. ¡No se lo creen, yo tampo-
co!... Otra sevillana, otra, otra, una balada, otro pasodoble de la
Lirio; el gorro está lleno de monedas... Todos estamos felices en
el desorden, sólo falta la cabra; hasta Dios se acerca al folklore
con hechuras de escalofrío sobre tronadas de aplausos... ¡En ese
momento soy capaz de freír huevos sin romper las cáscaras!...
¡Por favor, que no se detenga el gorro con pluma de pavo!...

Todos los presentes repiten los olés, olé, olé, quieren partici-
par; se para el tráfico, también los bocinazos. ¡Somos las estre-
llas! Pasan los niños del colegio cercano, uniformados de azul, y
rendijean el tropel humano para colarse a primera fila e imitan a
los calés su estilo; se detiene la ambulancia, también el camión
de los bomberos con sus sireneos; lo mismo que unos jinetes del
ejército; varias mujeres gritan ¡Bravóóóó!; hasta la policía se
acerca a ordenar el gran círculo para que no nos molesten... Si-
gue, sigue viniendo gente, todos se unen a ver qué pasa, como
los fieles que se giran al oír ladridos de perro fiero en misa ma-
yor... Ahora me arranco con rumbas cambiando de gitana en gi-
tana al fuego de sus ojos profundos que queman al mirar. ¡¡Otro
pasodoble de la Lirio...! ¡Qué calor, qué bochorno! ¡De lo que
soy capaz!... Pasan unas monjitas, detengo el gorro y les regalo
siete kilos de monedas... No sé si estoy bien parido o aquellos
gitanos que, al no temer a nada no son débiles, me dan seguri-
dad; pocas veces he sentido tanta protección sin buscarla.

En los días siguientes repetimos numerito en Tetuán, Meknés y
Rabat, pasando otra vez el gorro... otras sevillanas, la Lirio una y
más, más... Volvemos a Tánger para despedirnos; casi la tragedia,
no hay término medio. Atrás quedan su trato exquisito, su cora-
zón, su esplendor gitano. Y muy lejos su teoría de pícaros, de bri-
bones, de engatusar voluntades, de sus poderes al mal, su chala-
neo, su odio a las Leyes, su nomadismo a la vida donde habitan.

No les olvidaré; conmigo todo marravilloso y menos peligro-
sos –¡Siendo gitanos!– que las vacas de Altamira... Hasta me
llamó su Patriarca del poblado para invitarme a visitarle, en Lu-
cena, provincia de Córdoba... ¡Allí iré sin olvidar el gorro con
pluma de pavo para seguir con el colmo sobre mi espalda!

M O D E S TA M E N T E, U N A A N É C D O TA

RRoossttrrooss ccoolloorr ddee aabbiissmmoo

PPeeppee TTxxiikkiieennaa..

Por sus edificios emblemáticos; por sus fachadas y tejados de asombro; por sus monumentos, plazas,
parques y jardines de prodigio; por sus mansiones, palacios, catedrales y basílicas de espasmo; por la
siembra de arte en forja, balconadas, rejas y bronces de fastuosidad... Por todo, es París un fogonazo
que brilla, refulge por su descarada riqueza artística externa a la que, todavía, es honesto sumarle los
interiores colosales: cuadros, techos, tapices, bóvedas, escalinatas, columnas, lámparas, estatuas, para
ser la capital del planeta, hermosa, única, universal.

Ciudad incomparable... Por eso me extraña el poeta que, de algún modo, la compulsa con Tánger al
acuñar de ésta que es el “Pequeño París”... ¿En qué parámetros y razones se funda para tal mentira ya
que no se similan en nada de nada? Y si hablamos de restaurantes y hoteles, París tiene miles de ellos
distinguidos en el mundo por sus instalaciones, calidad y servicio impecable, mientras que Tánger es el
farolillo rojo, el furgón de cola. Tiene muy pocos, malísimos y de atención desesperante, horrible. Com-
pararse, pues, a la urbe francesa es lo mismo que colacionar un pollito con el florido pavo real; que una
patera con el crucero más lujoso o un seiscientos con el Rolls.

Sin embargo, Tánger cuenta con un gentío concentrado, apiñado prácticamente en una sola calle, “la
Mohamed V - Boulevard”, con bullicio permanente, incesante y de locura que me satisface más que la
bestial preciosidad parisina a pesar de que mi preferencia represente una contradicción. Mucho más si
decimos que París no necesita tener nada de lo que no tiene...

PPeeppee TTxxiikkiieennaa
DDiicc.. ‘‘0077
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La mayor de mis nietas
lleva ya semanas balbu-
ceando sus primeras

palabras. Empezó mascullan-
do ta-tá y ya ha evoluciona-
do a decir at-tá. Como no
podía ser de otra forma, su
aita está encantado y, por qué
no decirlo, los aitxitxas tam-
bién. Yo no tengo duda algu-
na de que mi nieta es la niña
más lista del mundo, pero,
aún así, no termino de com-
prender cómo ha podido lle-
gar a saber que en nuestra fa-
milia lo propio y adecuado es
decir at-tá y no, por ejemplo,
pa-pá.

Es un hecho sabido que los
vascos venimos diciendo “ai-
ta” desde tiempo inmemorial.
Lo que no es tan sabido es
que tampoco en esto somos
muy originales. Lo cierto es
que celtas, germanos, eslavos
y otros muchos pueblos de
Asia y América lo dicen más
o menos parecido. También
suena familiar en sánscrito
(lengua indoaria más anti-
gua) donde dicen tatáh; los
pueblos aimara de Sudaméri-
ca dicen tata; los turcos, ata;
los húngaros o magiares, at-
ya; los mozárabes, dedé; los
árabes, dada; los ingleses,
dad... etc. Por el contrario,
atta tiene sentido de abuelo
en latín antiguo, griego y gó-

tico, de donde el popular
nombre del bárbaro y fiero
Attila no es más que un di-
minutivo similar a “abuelito”
o “aittitta”. 

Aunque pueda ahora sor-
prender, es un hecho probado
que la forma taita tuvo du-
rante siglos gran arraigo en
España. Juan de Pineda cita-
ba en 1589 que, en Castilla,
“lo primero que los niños
aprenden a decir para con los
padres es taita,  y lo primero
que saben decir a las madres
es mama”. Asimismo, cinco
siglos antes, el término de ai-

ta aparece ya en un docu-
mento de Asturias de 1063.

Lingüistas de reconocido
prestigio han tratado en pro-
fundidad el tema y los profe-
sores Joan Corominas y José
A. Pascual (Diccionario Eti-
mológico Castellano e His-
pánico. Madrid, 1982) ase-
guran que “resulta de un
cruce entre la voz latina tata
y la vasca antigua y moderna
aita, de cuya existencia ya
tenemos testimonios en el si-
glo X”. A este respecto, el
erudito Menéndez Pidal
(Orígenes del español, 1926)

advierte el origen de aita en
la forma vasco-iberista de ei-
ta, mientras que, según Luis
Mitxelena (Euskera, 1956) la
forma actual, aita, sin cam-
bio alguno, es una de las pa-
labras más antiguas del pro-
pio euskera. 

Las formas aita o taita se
reflejan también en el térmi-
no ta-ta, que en algunos pa-
íses de America Latina se
refiere a la hermana mayor
y que en España se atribuye
a nodriza o chica de servi-
cio. De ta-ta pasa a tta-tta
(chacha), como en euskera
eibarrés aita pasa a pronun-
ciarse aitxa.

Pero, con todo, la pregunta
inicial está aún pendiente.
¿Por qué los niños vascos
aprenden a decir aita y no,
por ejemplo, papá? La ver-
dad es que prácticamente to-
dos los niños, hayan nacido
en familias vascoparlantes o
no, empiezan diciendo tta-
tta y mma-mma, entre otras
cosas porque son las sílabas
que les resultan instintiva-
mente más fácil de decir y
repetir. El resto lo hace el
entorno familiar. Es la in-
fluencia consciente o incons-
ciente de sus padres y abue-
los los que les corrigen y di-
rigen hacia las formas que
sus progenitores entienden
más lógicas y afectivas. Para
unos serán at--ta y am-ma, y
para otros pa-pa y ma-ma.
Pero no son los niños o niñas
los que los eligen. Simple-
mente, aprenden a decir lo
que se les propone.

¿Por qué los niños dicen at-ta 
y am-ma, y no pa-pa y ma-ma?

LLuuiiss AArraannbbeerrrrii 
““AAmmaattiiññoo””

AAmmaattiiññoo..

La dificultad de las primeras letras

Todo ello tiene, al parecer, una cierta explicación lógica, no en vano las consonantes de
más fácil dicción y universal utilización son las t, d, p y b (oclusivas), así como la m
(nasal), cuya pronunciación apenas requiere siquiera que se abra la boca. Otras con-

sonantes, como f (vibrante), j y r (fricativas) –además de no repetirse en todas los idiomas–,
exigen un movimiento sincronizado de lengua, dientes y labios bastante más complejo. Ni
qué decir de las dobles consonantes vascas como tz y ts, cuya dificultad es harto conocida.
Y para saber esto no hace falta leer ningún libro. Basta con ponerse delante de un espejo y
mirar las distintas posiciones de la boca en función de cada letra, o cerrar los ojos e imagi-
narse los distintos movimientos que hacemos en cada caso.
Con respeto a las vocales, la a es la más abierta y de más fácil pronunciación. Le siguen las
intermedias e y o. Y, finalmente, las más cerradas y más difíciles, la i y la u. Lo normal es
que los niños las aprendan más o menos  en este orden, es decir: a, e, o, i y u.
Así las cosas, todo apunta a que a los niños les cuesta bastante menos decir ta-ta o po-po
que fi-fi o ru-ru. A los niños, y a los que no somos tan niños, claro.
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Introducción.-
Desde hace algunas décadas
se viene hablando del calen-
tamiento global de la tierra,
por causa de las emisiones
de CO2 a la atmósfera, pro-
vocado por las actividades
humanas, sobre todo de
combustión. Al principio,
había mucha discusión entre
los científicos, y mucho es-
céptico, pero ahora hay casi
unanimidad en que es un
problema real y grave a me-
dio plazo.

En la atmósfera existe va-
por de agua y, en particular,
en las nubes, que forman una
capa con unas propiedades
particulares. Esa capa de va-
por de agua y aerosoles per-
mite pasar la radiación lumi-
nosa del sol, de modo que la
energía que se recibe es la
misma, haya lo que haya, pe-
ro no permite la disipación
del calor, por convección y
por rayos infrarrojos desde
la superficie de la tierra. 

La clave está en que el
CO2 potencia este efecto ba-
rrera del vapor de agua, de
modo que, cuanto más haya,
menos calor se disipa y más
aumenta la temperatura de la
tierra. Se llama efecto inver-
nadero, porque es exacta-
mente lo que ocurre en los
invernaderos de las huertas,
como se puede comprobar
entrando en uno de ellos. Ese
calentamiento provocaría la
fusión de los casquetes pola-
res, aumentando el nivel del
mar; además, a medio plazo,
el agua del mar se calentaría

y, por tanto, se dilataría, pro-
vocando un incremento aña-
dido de dicho nivel.

Ese efecto invernadero se
ha dado antes en varias oca-
siones. Quizás la más espec-
tacular ocurrió hace 65 mi-
llones de años y causó la de-
saparición de los dinosau-
rios. Al parecer, un asteroide
chocó contra la tierra, con
una colosal explosión, que
levantó a la atmósfera ingen-
tes cantidades de CO2 y otras
partículas, que provocaron
un aumento de temperatura
que, además de los dinosau-
rios, no pudieron soportar
muchísimas especies; en rea-
lidad, ningún bicho viviente
terrestre de más de 35 kg.
pudo sobrevivir. Afortunada-
mente, se salvaron las galli-
nas; y nuestros antepasados
de entonces, que eran unos
pequeños mamíferos, más
parecidos a una musaraña o
a un topo que a Sofía Loren. 

Conviene no confundir el
clima con el tiempo atmosfé-
rico. El tiempo (lluvias, tem-
peraturas y vientos, básica-
mente) es un fenómeno alea-
torio y cambia mucho a lo
largo del año; y en pocos dí-
as. Sin embargo, en cada zo-
na el clima se caracteriza por
unas medias de estos datos y
unas desviaciones típicas,
obtenidas para muchas déca-

das, que se mantienen bas-
tante bien, y que son las que
definen un clima. Por ejem-
plo, en El Cairo llueve unos
35 litros por metro cuadrado
al año, en Bilbao unos 1.400,
y en la India hay una zona
donde la media anual de llu-
via alcanza los 12.000 l/m2.
Lo mismo ocurre con las
temperaturas medias, de
unas zonas a otras. Cuando
se habla de cambio climáti-
co, hablamos de cambios
claros en las medias caracte-
rísticas de una zona determi-
nada, o global.

Encaje de este fenómeno
causado por el hombre con
otros efectos naturales.-

El nivel del mar ha tenido
grandes variaciones, por
causas naturales, de modo
que, hace sólo unos 17.000
años, el Golfo de Bizkaia es-
taba 120 m. más abajo y,
desde entonces, ha ido su-
biendo, de forma relativa-
mente rápida, hasta hace
6.000 años; y se mantiene,
con altibajos relativamente
pequeños, hasta hoy.

Estos datos coinciden con
los que el científico Jesús
Altuna da en su libro de las
cuevas de Ekain. Cuando
nuestros antepasados pinta-
ban la cueva, hace sólo unos
11.000 años (quizás habla-

ban euskera o algo pareci-
do), el mar estaba unos 60
m. más abajo y desplazado
entre 6 y 10 km.

Estos ciclos tienen varias
causas naturales, analizadas
por el geólogo servio Milan-
kovic:
- El eje de rotación de la tie-
rra, cuya inclinación con la
órbita es de 23,5 º, gira, des-
cribiendo un cono (como
una trompa), de modo que, a
los 26.000 años, completa un
ciclo.
- Además, este ángulo de
23,5 º oscila, entre 22 y
24,5º, cada 41.000 años.
-La a órbita terrestre cambia
de forma, con un ciclo de
105.000 años, modificando
las distancias con el sol y,
por tanto, la energía total
que se recibe del Sol.

Las tres variables anterio-
res influyen en el soleamien-
to global (la 3ª), es decir, la
energía recibida, y en su dis-
tribución en la superficie te-
rrestre (las otras dos), y a ve-
ces se suman y otras se con-
trarrestan entre sí.
- Además, el propio sol tiene
oscilaciones en su actividad,
de modo que la energía que
emite es variable, con unos
ciclos no tan bien conocidos.

Todo ello hace que se den
unos ciclos en el nivel del
mar, con períodos diferentes
y efectos que se pueden su-
mar o contrarrestar. Pero es-
tas regresiones o transgresio-
nes del mar dejan huellas y,
de acuerdo con ellas, los ge-

Sobre el cambio climático
Contiene información sobre este tema de gran 

actualidad, obtenida de publicaciones científicas. 
No se trata de una tesis, sino de analizar algunos 

datos y hacer algunas reflexiones. El tema es 
amplio y complejo y puede dar mucho de sí.

A R Q U I T E C T U R A  E  I N G E N I E R I A  C I V I L

E d i f i c a c i ó n
R e f o r m a s
N a v e s  I n d u s t r i a l e s
P r o y e c t o s  d e  u r b a n i z a c i ó n
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ólogos y oceanógrafos han
hecho estimaciones de lo
ocurrido en el pasado, con
los siguientes resultados,
desde que nuestra especie, el
homo sapiens, vive por aquí:
- El gran ciclo de las glacia-
ciones provoca que, entre
hace 35.000 y 27.000 años,
el clima era parecido al de
ahora o un poco más cálido
y el nivel del mar era unos 2
m. más alto que ahora. En-
tonces empezó la glaciación;
el mar fue bajando y todo el
norte de Europa (Escandina-
via) y América (Canadá) se
fue cubriendo de hielo, de
modo que, hace 22.000 años,
estaba 120 m. más abajo y el
Canal de la Mancha estaba
todo en seco. El río Avon, en
Inglaterra, era afluente del
Sena; y desembocaban am-
bos en el Atlántico, a la altu-
ra de Bretaña.
- Desde hace 17.000 años,
hasta hace 6.000, ha ido su-
biendo, alcanzando el nivel
de hoy y estabilizándose los
hielos.
- Esa subida espectacular del
nivel del mar no ha sido uni-
forme, y han existido épocas
de subida más rápida (la me-

dia es de 1 m. por siglo, pero
ha habido siglos de varios
metros de subida). 
- Al parecer, la historia del
diluvio y el Arca de Noé en-
caja perfectamente con un
deshielo rápido de un gla-
ciar, que aumentó el nivel
del mar Negro hace pocos
miles de años, inundando un
gran territorio y provocando
un éxodo masivo en sus ori-
llas. Los arqueólogos han
definido, recientemente, la
superficie anegada e, inclu-
so, la población afectada.
También encajan aquí las
numerosas leyendas, que han
llegado hasta nosotros, de
ciudades inundadas, como la
Atlántida, por ejemplo.
- En la ciudad francesa de
Trebeurden hay un menhir
que, en las pleamares vivas,
se inunda casi totalmente.
Evidentemente, los que lo le-
vantaron hace unos miles de
años lo hicieron en seco, o
sea, que el mar ha subido.
- Existen otros ciclos de me-
nor período, por la compleji-
dad de los factores que se su-
perponen; y en esta situación,
a gran escala, de nivel cons-
tante del mar que llevamos

viviendo, se han dado algu-
nas bajadas puntuales –que se
recuperan– y recientes, que
otro día podríamos detallar.
- Al parecer, estas bajadas
temporales se inscriben en
una tendencia general de li-
gera subida del nivel del
mar, del orden de uno o dos
cm. por siglo, desde hace
unos 2.000 años, y siempre
por causas naturales.

También el efecto inverna-
dero se producía antes de la
acción humana, con una con-
centración de CO2, variable
y, en general, menor y con
efecto muy beneficioso. Gra-
cias a él, la temperatura me-
dia de la superficie de la tie-
rra, antes de la acción huma-
na, era de 15º C, en vez de
los 18º bajo cero que tendría
si la atmósfera no retuviera
el calor disipado por la su-
perficie de la tierra.

Acción humana.-
¿Qué peso tiene la acción

humana, en comparación
con las fuerzas naturales, o
con la situación previa? He
ahí la cuestión.

La acción humana, a este
nivel, se considera que co-
mienza hacia 1850, con la
revolución industrial. En
Brest (Bretaña), se tienen da-
tos del nivel del mar desde
hace 200 años y, al parecer,
indican una aceleración de la
subida de nivel de hasta 20
cm. por siglo (hemos visto
casos de varios metros en un
siglo por causas naturales).
Sin embargo, los datos no
casan con otros mareógrafos,
ya que la propia corteza te-
rrestre también se mueve
(movimientos  isostásicos).

Por ejemplo, la costa sur de
Noruega sigue subiendo,
mientras las costas griegas
van bajando.

De todos modos, la conclu-
sión de los científicos es que
el nivel del mar sube y que
se observa, inclus,o una ace-
leración del fenómeno. Al
mismo tiempo, el efecto in-
vernadero, acentuado por las
emisiones de CO2, hace au-
mentar la temperatura y se
estima que en el siglo XX, en
nuestra zona templada, ese
aumento ha sido de 0,6 º C.

Preocupa la subida del ni-
vel del mar y, de hecho, los
ingleses hace ya unas déca-
das que han construido una
colosal barrera en el Táme-
sis, que se puede visitar en
barco y que tiene incluso un
pequeño museo.

Es clara la fusión de los
glaciares continentales, pero
el caso de los casquetes pola-
res está menos claro y, ade-
más, es muy diferente –y me-
nor– en el casquete sur. Por
otro lado, la temperatura del
agua del mar también influye
en su nivel, por dilatación.

Los cálculos son complejos
y el resultado depende, en
cierta medida, de nuestra ac-
tuación. Los oceanógrafos es-
timan que, de no corregir la
tendencia, el mar subirá 1 m.
durante el siglo XXI. En todo
caso, habrá que estar al quite
de los acontecimientos, por-
que también hay muchos in-
tereses en juego en las deci-
siones que se tomen. Otro día
hablaremos de las posibles
soluciones, si Dios quiere.

CCaassttoorr GGaarraattee
ccaassttoorr@@ggaarraattee..oorrgg
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— Tratamendu neurologikoak (BOBATH kontzeptua).
— Inkontinentzia urinarioa.
— Eskuzko drenaje linfatikoa.
— Esku terapia. Masajeak.
— Kirol lesioen tratamendua.
— Gihar luzatzerako klaseak.
— Etxerako zerbitzua.
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A
tzera be, konturau
orduko hamen di-
ttugu Gabonak. Ur-
te sasoi hau apro-

posa izaten da urtian eginda-
kuen inguruan pentsau eta
balanzia egitteko, gure kon-
tzientziari astindua emoteko
azken batian. Badirudi sasoi
hau aillegatzen dan bako-
txian derrigor sensibliago
egon bihar dogula, eta telebi-
siñoko notiziak be kanbixau
egitten dittue, malkuaren bi-
lla-edo. Bestela, urtian zihar
be negar egitteko moduko
barrixak ikusiko ez bagen-
duazen moduan! Txiste mo-
dura batek ziñuan moduan,
“abuztuko oporretatik male-
tekin bueltan netorren eta
han topau nittuan bihargiñak
kale osua Gabonetako bonbi-
llekin betetzen!”. Eta egixa
da, badirudi Gabonak gero
eta bizkorrago aillegatzen di-
rala urtetik urtera. Eta ez Ga-
bon izpirituagaittik, ez hori-
xe! Ahalik eta bizkorren kon-
sumitzen has gaittezen; hori-
xe da egixa biribilla. Eta hori
Olentzero aillegau baiño bos-
pasei egun aurretik jendiaren
%70 erregaluak erosi barik
zittuala. 

Gabonen inguruko para-
fernalia eta konsumismua
hazi eta hazi baiño ez dira
egitten: kaliak apaintzeko ar-
gixak nobienbrian ixotzen
hasten dira eta, horrekin ani-
mauta-edo, dendarixak eska-
parate guztiak apaingarrixe-
kin betetzen dittue. Hórren
kasuan normala da holan
ibiltzia, azken batian eurak
gauzak saltzetik bizi dira-
eta. Txarrena komunikabi-
diak egitten daben notizia
zaparradarekin datorrela be-
gittantzen jata neri: konsu-
mismo basatixa bizitzaren
atal guztietara zabaltzen doia
eta, argixen ostian, enprese-
tako afari eta bazkarixak da-
toz. Badirudi mundua amai-
tzen dala holakuetan, urte
osuan lankidiekin batera
beste zelebraziñorik egitten

ez dala-edo. Pentsatzen dot
hamen behintzat urtian beste
fetxa batzutan be alkartzen
dirala bihargiñak alkarrekin
afaldu edo bazkaltzeko, bai-
ña amerikanuen pelikula hó-
rretako irudi ridikuluak ho-
netan be esportau deskue eta
hortxe agertzen dira danak,
pandereta eskuan, Santa
Klaus edo Papá Noelen txa-
pelekin… eta demaseko
atxurra gaiñian dakela!

Santaklausa aittatuta, gure
Olentzerori konpetentzia go-
gorra urten jako txapelgorri
potoluarekin batetik, eta
Errege Maguekin bestetik.
Euskal Herrixan nahikua de-

bate eguan lehendik be erre-
galuak zeiñek ekartzen di-
ttuan zihezteko orduan (us-
tez Sabinoren jarraitzailliak
Olentzero sortu arte, eta gu-
ri, tradiziño errepublikarreko
herrixa izanda be, Erregiak
enkargatzen ei ziran holako
kontuekin), ba debatia Eus-
kal Herrittik kanpora be in-
darra hartzen dihardu. En-
tzun dittudan azken “dekla-
raziñuen” arabera, Santa
Klaus dalakua Coca-Colak
sartu dau Espaiñian eta as-
kok gerria deklarau detse,
Finlandiako enbajada parian
manifestaziño eta guzti,
Erregien figuria (Ekialdeko

maguena) defenditzen. Co-
ca-Cola edo Coca-Cola ba-
rik, txinuak personaje poto-
luaren panpiñez bete dittue
denda, taberna, fatxada eta
etxiak, eta horren kontra
ezer gitxi egin leikie Olen-
tzerok edo Erregiak. 

Sasoi honetan agertzen ei
dira baitta be depresiño mota
asko: nagusixak euren bakar-
dadia modu berezixan sufri-
tzen dabela, jendiak famelixa
giruan ez dabela gozatzen,
famelixa barruko kontu zata-
rrak eta alkoholak “bonba”
modukua sortzen dabela eta
toki askotan hasarriak pizten
dirala… 

Eta gero janarixaren kon-
tua: paradojikoki, ekonomixa
oparuak eraginda, gure gizar-
tia gaixotasunerako bidian
daguan honetan (diñuenez,
hamendik gitxira obesidadia
asko zabalduko da gure ar-
tian), Gabonetan lehertu arte
jan eta edan egin bihar dala
siñestuta gabiz. Goserik euki
barik be, dana barrura, hu-
rrengo egunian gose barik ja-
ten segitzeko. Hori baiño
tontokerixa haundixagorik!
Gaiñera, oin dala urte batzuk
jaixetan zeozer berezixa ja-
tiak bere gauzia eukiko eban,
baiña zeuotako zenbatek
itxoin bihar izaten dau urte-

bete izoztutako langostino
batzuk jan ahal izateko? 

Dana negatibua ez dala
izango, eta hortxe dago lote-
rixia. Jende guztia horrekin
aberasteko esperantzarekin
eta, hara, gaur bertan etara
dittue iazko irabazlietako ba-
tzuk. Sari potolua irabazitta
be, hantxe eguan irabazlieta-
ko bat bere tabernaren barra
atzian, betiko moduan biha-
rrian, eta beste irabazliak be
antzera. Bai, kapritxo batzu-
tarako balixo izan detsela di-
rutxo horrek, baiña askoz
gehixagorako ez. Ba, zelako
pagotxa! Danak aberasteko
ilusiñuarekin eta, sari poto-
lua irabazitta, biharrian ja-
rraittu bihar! 

Eta Gabonak pasauta,
gehixago konsumitzeko me-
zu gehixago: urtarrilleko al-
dapada ditxosozkua (baten
batek badaki noiz hasi eta
noiz amaittu zan iazkua?),
Gabonetan hartutako kiluak
bajatzeko erregimen eta gim-
nasixuak, erretziari lagatzeko
asmo onak… enfin, urtero-
kua. Aitortzen dot nik ez do-
tela Gabonekin modu berezi-
xan gozatzen (hori esatia be
oin modan ei daguala esaten
deste), baiña baten batek
esango desta benetan zeiñek
gozatzen daben Gabonetan?
Eta oindiok gehixago ardura
destana: Gabonekin gozatze-
ko, konsumismo irrazionalak
agintzen dittuan pauso guz-
tiak emon bihar izaten dittu?
Ala nahikua daka ilusiño eta
konpaiñia on piskat eukitzia-
rekin?

Olentzero juan zaigu...

““BBaaiiññaa bbaatteenn bbaatteekk eessaannggoo ddeessttaa bbeenneettaann zzeeiiññeekk
ggoozzaattzzeenn ddaabbeenn GGaabboonneettaann?? EEttaa ooiinnddiiookk ggeehhiixxaaggoo
aarrdduurraa ddeessttaannaa:: GGaabboonneekkiinn ggoozzaattzzeekkoo,, kkoonnssuummiissmmoo
iirrrraazziioonnaallaakk aaggiinnttzzeenn ddiittttuuaann ppaauussoo gguuzzttiiaakk eemmoonn
bbiihhaarr iizzaatteenn ddiittttuu?? AAllaa nnaahhiikkuuaa ddaakkaa iilluussiiññoo eettaa
kkoonnppaaiiññiiaa oonn ppiisskkaatt eeuukkiittzziiaarreekkiinn??””

SSiillbbiiaa HHeerrnnaannddeezz..

SSiillbbiiaa HHddeezz.. AArrrraazzoollaa



Los millonarios
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S
i fuera correcto calificar de mila-
grosa la trayectoria de algún
equipo de fútbol en la 2ª división,
ese calificativo correspondería, y

con todo merecimiento, a la S.D. Eibar
–o S.A.D. Eibar, si se prefiere–. Durante
18 años consecutivos, salvo el paréntesis
de la pasada temporada, se ha codeado
con los equipos de ciudades y capitales
de provincia de toda la geografía españo-
la. Pero esta “osadía” del humilde equipo
armero, con el menor presupuesto de la
categoría año tras año (tres millones de
euros escasos esta temporada), alcanzó
su cénit en la temporada 2004-05, en la
que no ascendió a la máxima categoría
–esa que pomposamente denominan Li-
ga de las estrellas– por la reiterada perse-
cución arbitral que sufrió durante la se-
gunda vuelta, cuando ya se constató la
amenaza real que constituían los arme-
ros, el equipo de una población de
30.000 habitantes, para los grandes de la
categoría que ese año aspiraban al ascen-
so: Alavés, Cádiz, Celta, Recreativo de
Huelva, Elche, Valladolid y Xerez.

No puedo evitar esbozar una sonrisa
cuando, dando un salto en el tiempo, re-
memoro al Eibar que conocí de joven.
Militaba en Regional y sus rivales eran
Lagun Onak, de Azpeitia; Anaitasuna,
de Azkoitia; Touring, de Rentería; Mon-
dragón; Mutriku; etc. Y el hueso más
duro de roer: el Elgoibar, el equipo más
laureado de la categoría, al igual que el
Athletic en aquella época; e, incluso, su
vestimenta era como la de los leones. El
Eibar no se atrevía a tanto y lucía cami-
seta verde.

Dado que no disponíamos de campo
propio, los partidos de casa se disputa-
ban en el desaparecido Lerun. ¡Qué hu-
millaciones soportábamos en nuestros
derbies! Derrota tras derrota, ni siquiera
les empatábamos alguna vez de churro;
y, claro, los elgoibarreses nos miraban
por encima del hombro, despectivos.

Afortunadamente, no todos los rivales
tenían el potencial del Elgoibar y con
ellos teníamos nuestras opciones. Re-
cuerdo el encuentro disputado en Lerun
contra el Mutriku. “Es pan comido”,
nos decíamos unos a otros antes de que
comenzara el festival de patadas al cue-
ro; pero, tras un inicial y desolador 0-3,
se empató a cuatro en el último minuto,
cuando el polifacético Avelino Tellae-
txe, futbolista, pelotari aficionado y lan-
zador de martillo, metió el balón con la
mano en un barullo que se formó frente
a la portería.

Finalmente, con la construcción del
campo de Ipurua en 1947, además de
cambiar la camiseta verde por la azul-
grana, dejamos de ser los parientes po-
bres y pasamos, de golpe, a la categoría
de millonarios; al menos, así nos llama-
ban cuando acompañábamos al Eibar en
sus salidas. Se había armado un equipo
con aspiraciones de ascender a 3ª cDivi-
sión, con bastantes fichajes foráneos, y
los aficionados de los equipos rivales
nos lo recordaban llamándonos, con ma-
nifiesto desdén, “los millonarios”. 

Los jóvenes seguidores que acompa-
ñan al Eibar en sus salidas, a bordo de
coches particulares o modernos autobu-
ses con TV, se imaginarán que nos des-
plazábamos en vehículos de la época pa-
ra el transporte de viajeros, más lentos y
no tan cómodos como los actuales, pero
autobuses al fin y al cabo. Sin embargo,
la realidad era otra bien distinta. A El-
goibar nos transladábamos en tren, pero
a las demás localidades viajábamos en
camiones. Sí, lo he escrito bien. En la ca-
ja del camión se alineaba una serie de
bancos de madera y, sobre ellos, bien
formalitos, íbamos los seguidores del Ei-
bar. No eran viajes que brindasen a los
usuarios muchas comodidades, desde
luego, y el frío que pasábamos, sobre to-
do en invierno, es fácil imaginarse. Pero
estos inconvenientes no rebajaban un
ápice nuestro ánimo. Eramos los hinchas
del equipo estrella. Los “millonarios”.

Lo que no recuerdo es hasta cuándo se
empleó este singular medio de transpor-
te, pero conste que un servidor lo utilizó
en varias ocasiones.

YY,, ssii lllluueevvee dduurraannttee eell vviiaajjee,, ¿¿nnoo vvaa aa hhaabbeerr uunn ddeessccuueennttoo eenn eell pprreecciioo ddeell bbiilllleettee??

PPeeddrroo AAggiirrrreeggoommeezzkkoorrttaa

REGALOS ARTE ORIENTAL
JOYERIA - RELOJERIA

KKAARREEAAGGAA
BITXITEGIA

ORDULARI etaARTE GAUZAK
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Una vocación
La parroquia hya evolucionado en las

más de tres décadas que lleva en activo.
“La iglesia de hoy es gracias al esfuer-
zo espiritual y material de las personas
que colaboran con ella”, señalaba el pá-
rroco en la víspera de su homenaje. Do-
ce años después de lo que en un princi-
pio le tocaba, el párroco más veterano
de Eibar llega a su jubilación con 84
años. “El sacerdote nunca se jubila; es
una vocación”, explicaba. “Yo se la de-
bo a mi madre, porque una vocación
nace en el corazón de la madre y se
transmite a los hijos”.

Esa vocación fue la que le llevó a Ei-
bar cuando sólo había una parroquia, la
de San Andrés (la iglesia de los Carme-
litas era un convento). En 1970 se le en-
comendaba la misión de formar una pa-
rroquia en la zona de la calle Estación y
en su entorno. “Se pasó mal, porque ha-
bía voluntad pero no teníamos nada.
Entonces era casi más fácil pedir un mi-
llón de pesetas que un metro
cuadrado”.

Sin embargo, la luz llegó en forma de
máquina de tren. Belio, jefe de estación,
le propuso un almacén de facturación
que había quedado en desuso. Y consi-
guió el permiso. “Yo decía en broma
que, ya que nuestra iglesia no iba a te-
ner campanario, por lo menos nos daría
la hora el tren”, recordaba Balbino. Los

comienzos se acompañaron de la impli-
cación de las personas. “Desde la inau-
guración he tenido gente incondicional,
con grupos de catequesis, atención a en-
fermos, Cáritas, coro parroquial de ni-
ños y de mujeres... y han seguido, codo
con codo, hasta hoy en día”.

--1122--

¡Feliz jubilación, don Balbino!

Don Balbinok 
San Agustiñen 
ofiziatu zeban 
lehelengo 
jaunartzia.

El párroco de San Agustín vivió una jornada ajetreada, 
con un homenaje popular en el día de su relevo

EEll ppáárrrrooccoo bbeennddiijjoo llaa mmeessaa ppaarraa ddaarr iinniicciioo aa llaa ccoommiiddaa..

Don Balbinorekin 
San Agustiñen

biharrian jardun 
zeben lehelengoko 

katekistak.

FFeelliixx MMoorrqquueecchhoo
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BBaallbbiinnoo,, aa llaa ddeerreecchhaa ddee llaa iinnssttaannttáánneeaa,, ccoonn ssuuss ttrreess hheerrmmaannooss..

Los que vivimos alrededor de la calle de la
Estación hemos tenido el privilegio de te-

ner un sacerdote a nuestra medida: dispuesto
a servir, a escuchar, a aconsejar.

Al atardecer de la vida 
te examinarán del amor.

No somos catedráticos para examinar a nues-
tro párroco; somos los vigías que, día tras día y
año tras año, durante 37 años, hemos visto con
nuestros ojos la rectitud de vida, el buen porte,
el compromiso pastoral y la entrega a sus pa-
rroquianos, sin mirar cultura, raza, edad ni cre-
do. Sencillamente, para escuchar y dar la paz
que necesitaba al que acudía donde él. Este es
Don Balbino; no queremos hacerle un panegí-
rico, sino constatar lo que hemos visto.

En este día que le homenajeamos, queremos

resaltar la honestidad de vida de un hombre
rezando por la calle. El dulzainero de Estella
que tenemos en la estación (si hablase) seguro
que rezaría el Breviario; los pájaros y árboles
de la variante seguro que saben los salmos.
Todos los días puntual al servicio de la parro-
quia, con frío y con sol, con lluvia, etc. Don
Balbino nunca ha fallado.

Los hombres sin techo que van llegando en
el tren son recibidos por el cura de la estación
y dicen que les trata muy bien. Los niños y
ancianos quieren a Don Balbino; dicen que
“nos trata con cariño”.

Nosotros, todos, los que estamos aquí y los
que no han podido venir, queremos corres-
ponder y agardecer tantos años de servicio
imitando a Jesús de Nazaret.

Urriaren hogeia
egun erosoa
eguzki printzak argi
bare itsasoa
On Balbinoren lana
Herriak jasoa
Eskarne jatetxean
zein une gozoa
artzai onaren jiran
artalde osoa

Ataundik iritsi
zinan guregana
eskeiniaz irripar
xarmant gozo bana
zugan hartuaz gizon
fededunan zama
guri emanaz eman
ahal zenuen dana
guk eskertzen dizugu
egin dezun lana

Aholkuak emanaz
bihotz barrenetik
gu ateratzearren
bide txarrenetik
omenaldi xume bat
hartzean Eibartik
On Balbino bai ote
dakizu zergaitik
zeran bezelakua
izateagatik

J.M. Narbaiza
2007ko azaroa

Don Balbino Ayerbe 
Arratibel nació en Ataun 
el 31 de marzo de 1923.
En sus primeros años 
de la infancia, aprendió 
a leer con “Martin Maixu” 
y, a los 10 años, ingresó 
en el Seminario de Bergara
–a Vitoria no podían ir 
por la guerra–. Cuando 
se normalizó la situación, 
pasó al Seminario de Vitoria;
y luego al de Burgos, 
donde se ordenó sacerdote.
Sus destinos han sido: 
primero, Ubera; luego 
San Pío X, en Eibar; 
y, por último, San Agustín.

“Al atardecer de la vida 
te examinarán del amor”

MMªª CCaarrmmeenn SSuussaaeettaa

BBaallbbiinnoo,, ddee jjoovveenn,, 
eenn ffoottoo ttoommaaddaa eell 2266 
ddee ooccttuubbrree ddee 11994433..

Don Balbinok
San Agustiñen 

ofiziatutako 
azken 

bataiuak.
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En el marco de los radicales cam-
bios de remodelación urbana que
vivió Eibar tras el fin de la guerra

civil española, los primeros años de la dé-
cada de los 40 constituyeron una época en
la que la Dirección General de Regiones
Devastadas se encargó de los grandes
proyectos de remodelación urbana de la
villa. En el ámbito deportivo, y a pesar de
que equipos y jugadores eibarreses habían
alcanzado notoria fama en las tres prime-
ras décadas del siglo, no había existido en
Eibar un campo de fútbol reglamentario,
aunque en Otola-erdikua se practicaba es-
te deporte. Con el nacimiento del club de
fútbol, en 1940, se planteó con fuerza que
la villa no podía seguir con esa carencia,
aunque fue en 1943 cuando tomó fuerza
el proyecto de situarlo en su sede actual
de Ipurua. La Obra Sindical de Educación
y Descanso, organismo estrechamente li-
gado al aparato franquista, fue quien se
encargó de normativizar el proyecto, que
hacía indispensable que el municipio faci-
litase los terrenos, por lo que el eibarrés
Ignacio Anitua, delegado comarcal de
Sindicatos en la época, se encargó de las
primeras gestiones.

Anitua compró un terreno situado en
Ipurua, pero, a pesar de su empeño, el
proyecto no arrancó, por lo que decidió
ceder los terrenos, que ocupaban la mitad
del actual espacio, al Ayuntamiento. El
resto del terreno fue rellenado con los es-
combros que abundaban en el Eibar de
después de la guerra, y se dedicaron a re-
llenar la escombrera hasta que el terreno
de juego adquirió las medidas exigidas
para construir un campo de fútbol. El al-
calde Justo Oria asumió el proyecto y el 5
de febrero de 1946 se iniciaron oficial-
mente las obras, que se prolongaron por
espacio de un año y medio, con la inten-
ción de que el comienzo de la temporada
1947-48 la S.D. Eibar lo iniciase en el
nuevo terreno de juego. Por un azar del
destino, el primer partido a jugar esa tem-
porada en el grupo Costa del campeonato
de primera regional fue el derby Eibar-El-
goibar, en concreto, el 14 de septiembre
de 1947.

Debido al interés despertado, el doctor
Arrillaga, elgoibarrés que tenía una clíni-
ca en Eibar, donó una copa para el vence-
dor; y, desde Elgoibar, varios aficionados
se desplazaron en el autobús de Txankia,
con Ezkurra como chófer. 

Para estar a la altura del mencionado
interés por el partido, ya que se esperaba

un lleno en Ipurua, fue designado como
árbitro Rafael Corpas, presidente del Co-
legio de Árbitros de Guipúzcoa y colegia-
do de primera división. Sin embargo, la
mañana del partido se anunció que Cor-
pas descendía a tercera división, por lo
que el árbitro decidió abandonar fulmi-
nantemente el arbitraje y no presentarse
en Eibar. Ante ese inconveniente, y tras
largas discusiones, se decidió en el mis-
mo campo que uno de los linieres, el de-
barra Justo de Santiago, actuase como ár-
bitro titular, mientras que el otro linier, el
placentino Berrueta, se encargase de las
dos bandas. Al final del partido el resulta-
do fue de 0-2 a favor de los elgoibarreses,
ambos tantos marcados en la portería más
cercana a la carretera de Elgeta: el prime-
ro por Echeverría, de penalti, y el segun-
do por Ayesta. El autor del primer tanto,
Eulogio Echeverría, era abuelo del actual
jugador del Athletic Joseba Etxeberria. 

La polémica estuvo presente en el pe-
nalti, como quedó reflejado en el acta que
transcribió el árbitro Justo de Santiago:
“A los quince minutos de la segunda par-
te castigué con penalti al Eibar, por ma-
no voluntaria de uno de sus jugadores.
Con ese motivo, se produjo un gran es-
cándalo, tardando algún tiempo en ser
ejecutado dicho penalti. A partir de dicho
momento, no cesaron las broncas hacia
mí, hasta la terminación del partido. De-
bido a la buena actuación del delegado
de campo y de la fuerza pública, no fui
agredido, acompañándome la fuerza has-
ta Deba. El acta original fue sustraída
del lugar donde se hallaba. No nos fue
abonado el recibo”.

Los aficionados y jugadores eibarreses
narraban que, al ir a recibir la copa dona-
da por el doctor Arrillaga, tuvieron que
salir corriendo hacia el camión de Txan-
kia, debido al apedreamiento que sufrie-
ron por parte de aficionados eibarreses.

No voy a hacer ningún comentario va-
lorativo sobre esa confabulación balom-
pédica antieibarresa, perpetrada en el más
duro franquismo, y en la que colaboran
un linier-árbitro de Deba, un linier de Pla-
entxi y, como beneficiado, el Elgoibar;
pero sirvan estas líneas para probar docu-
mentalmente que, a pesar de esa confabu-
lación contra la S.D. Eibar, probablemen-
te fruto de la envidia de sus “hermanos
pequeños” y vecinos, se quiso amargar el
inicio de un campo de fútbol que ha pasa-
do a la historia mítica del fútbol profesio-
nal en España. A pesar de esos “elemen-

tos” de Deba, Soraluze y Elgoibar, se pu-
do superar el duro golpe inicial y llegar
en la actualidad a ser un club referente en
el fútbol profesional, pero no sería por las
facilidades que nos dieron nuestros “vie-
jos amigos y vecinos”. En la época no
existía el vídeo y no se puede revisar la
jugada polémica, pero no creo que haya
ningún eibarrés de bien, ni del pasado ni
actualmente, que crea que aquella jugada
del 14 de septiembre de 1947 fuese penal-
ti. Respecto a no pagar los derechos de ar-
bitraje, no se ha encontrado registro docu-
mental de que tal circunstancia sea cierta.

Superado el duro golpe del día de la
inauguración, en 1948 comenzaron las
obras para la construcción de la tribuna
central, que fue inaugurada en 1951. De-
bido al alto coste de las obras a acometer,
el Ayuntamiento organizó un partido que
se denominó “Pro-Ipurua”, y en el que se
enfrentaron el Eibar, reforzado con juga-
dores del Athletic, y el Atlético de Ma-
drid el lunes 11 de abril de 1949, a las
cinco y media de la tarde. Los precios
fueron considerables para la época: el
asiento numerado valía 8,50 pesetas y la
General 6,50 pesetas; mientras que las
señoritas pagaban 4,50 pesetas y los ni-
ños 2 pesetas. No se citaba el precio que
pagaban los señoritos. Las localidades se
vendieron en los bares Trinquete y Txo-
ko y se decía, en el cartel anunciador,
que el equipo madrileño acudiría con “el
indiscutible internacional francés, Do-
mingo; Ben-Barek, la maravilla negra;
Mugica y Silva, los estilistas canarios; y
el telón de acero del foot-ball Riera-Apa-
ricio-Lozano, además de Cuenca, Men-
cía, Escudero, etc.”. El resultado final
fue de empate a uno, con goles marcados
por Sarasketa, por parte local, y Juncosa,
por los visitantes. En esa ocasión el árbi-
tro no fue de Deba ni el linier de Plaen-
txi, sino que dirigió la contienda el cole-
giado de primera división Echave. Como
queda dicho, el resultado fue de empate a
uno, y la afrenta del día de la inaugura-
ción quedó perdonada, pero no olvidada.
De hecho, hoy en día, sesenta años des-
pués de aquel escándalo, hay personas de
Plaentxi, Deba y Elgoibar que entran nor-
malmente al campo de Ipurua, a pesar de
lo ocurrido aquel 14 de septiembre de
1947. A inicios del año 2008 no hay
constancia de que el recibo de los árbi-
tros haya sido pagado.

LLooss pprriimmeerrooss aaññooss ddeell ccaammppoo ddee ffúúttbbooll ddee IIppuurruuaa

JJeessuuss GGuuttiiéérrrreezz
ABONADO Y ACCIONISTA DE LA S.D. EIBAR



En aquellos tiempos, recién supera-
da la mitad del siglo XVI, debió
constituir una gran sorpresa, para

la mayoría de los eibarreses, que una con-
vecina suya fuera a contraer matrimonio
con el titular de uno de los linajes aristo-
cráticos más destacados del reino que, a
su vez, era uno de los personajes más po-
derosos del País Vasco. Nos referimos a
Pero Vélez de Guebara, señor de Oñate.

Esta familia, originaria de la llanada
alavesa, que, partiendo de un supuesto y
mítico “Comite Latro”, había creado un
señorío jurisdiccional en la zona oñatia-
rra, cuyas raíces pretendían remontar a la
primera mitad del siglo XII, fue la fun-
dadora del Condado de Oñate, el cual no
quedó integrado en la provincia de Gi-
puzkoa hasta mediados del siglo XIX.

Los Guebara, desde muy antiguo vin-
culados a la corte real y dueños de una
inmensa fortuna, concretada en propie-
dades de lo más diverso (casas, caseríos,
tierras, bosques, juros, rentas, molinos,
ferrerías, patronatos de iglesias, etc.),
como señores feudales que eran, gober-
naban con mano de hierro su incalcula-
ble patrimonio, tanto que el que sería
suegro de Ana de Orbea, el conde La-
drón Vélez, instaló en plena plaza de
Oñate una horca para ayudar a sus vasa-
llos a no olvidar las obligaciones que te-
nían con él contraídas.

No le iba a la zaga su hijo mayor, Pe-
dro Vélez de Guebara, persona tan auto-
ritaria como su progenitor, quien, en
1590, al enterarse en la Corte que su hija
mayor, sin su permiso, se había compro-
metido con un pariente suyo en tercer
grado de consanguinidad, también ape-
llidado Guebara, y que, además, la
unión contaba con el beneplácito de su
esposa, estalló en cólera, jurando y per-
jurando que mataría a todos los implica-
dos en el asunto, aunque al final la san-
gre no llegó al río.

Es en 1563 cuando Ana de Orbea e
Irure va a casarse con este altivo noble
de la casa de Guebara, cuyo principal
atractivo debía residir en la retahíla de
títulos, mercedes, honores y propiedades
en los que estaba llamado a suceder.
Ahora bien, la unión se debía basar bas-
tante más en lo crematístico que en lo
amoroso, puesto que los Orbea tuvieron
que aportar al matrimonio una dote as-
tronómica para aquellos tiempos: nada

menos que 23.500 ducados de oro, que
su padre, Juan, y su tío paterno, Domin-
go Martínez, ambos con importantes
cargos en la Corte Real madrileña, se
comprometieron a pagarla en sucesivos
plazos.

A raíz de este enlace, y al heredar su
marido el señorío familiar, Ana de Or-
bea se convertirá en Condesa de Oñate,
procreando durante su matrimonio al
menos tres hijas: Catalina (nacida en
1565, objeto de la discordia matrimonial
antes citada y sucesora en los derechos
condales), Mariana y Francisca.

Pero, a pesar de su residencia durante
más de cuarenta años fuera del entorno
eibarrés, Ana siempre tuvo muy presen-
te su pueblo natal, como lo demuestra el
hecho de que, aún teniendo los Guebara
una capilla particular para sus enterro-
rios en la iglesia de San Miguel de Oña-
te (donde, por cierto, desde unos lustros
antes yacía su esposo), ordenara, al final
de sus días, que su cuerpo fuera sepulta-
do junto al de su madre, Catalina de Iru-
re, en la iglesia de San Andrés de Eibar. 

El año de 1607, encontrándose Ana en
una de las residencias preferidas que te-
nían los Guebara por la llanada alavesa,
como era el palacio de Zalduendo, y
previendo cercano su final, otorgó un
extenso testamento ante el escribano
condal Juan López de Salinas,  en el que
detalla claramente lo que debía de ha-
cerse con sus restos mortales.

Esta es la transcripción literal de su úl-
tima voluntad: “Mando que mi cuerpo
sea enterrado en la iglesia de San An-
drés de Eibar, junto al de mi madre Ca-
talina de Yrure, y que sea llevado a la
iglesia de Eibar de esta forma: que se
haga una media lera y, sobre ella, vaya
mi cuerpo en un ataúd, enfundado de ba-
yeta y cerrado, y sobre él un paño de ba-
yeta y, a los cuatro cantos de la media
lera, cuatro hachas negras. Y que vaya
así, acompañado por doce religiosos del
convento de Nuestra Señora de Aranza-
zu, y que se les den cabalgaduras y una
hacha a cada uno, del peso que fuere ne-
cesario, y que las lleven encendidas a
caballo. Y también sean convidados seis
clérigos de Alava, para el mismo efecto,
y que a ellos se les dé las cabalgaduras y
hachas, como a los otros”. 

A buen seguro que este conmovedor
cortejo fúnebre, compuesto por diecio-

cho clérigos con sus austeros hábitos,
portando cada uno encendida una enor-
me vela o hacha de cuatro pabilos o me-
chas, atravesando los pueblos de Berga-
ra y Placencia/Soraluze, situados en un
trayecto de unos 26 kms. del camino re-
al que unía las localidades de Oñate y
Eibar, causaría gran impresión a los ha-
bitantes del valle. Si a ello añadimos que
el féretro de tan destacada señora se
adornaba con un sobrio paño de bayeta
o tela artesanal de lana de oveja de baja
calidad, y se transportaba mediante
arrastre sobre una especie de cajón o tri-
neo rústico de madera, con cuatro gran-
des cirios negros en sus esquinas, queda
de manifiesto la atmósfera sobrecogedo-
ra que rodearía a la comitiva, tan del
gusto de la época para exaltar la espiri-
tualidad y piadosidad de los fieles. 

Quizás antes de ser depositado el
cuerpo de Ana en la huesa o sepultura
que su familia poseía en la iglesia de
San Andrés fuera trasladado al domici-
lio familiar del palacio de Ulzaga (aquel
que aparece representado, tanto en fotos
antiguas de la familia Castrillo-Ortuoste,
como en el cuadro de Zuloaga “Corrida
de toros en Eibar”), que su padre había
construído sólo unas décadas antes. Sea
como fuere, la conexión con su parente-
la eibarresa siempre había sido muy es-
trecha, especialmente con su prima her-
mana, Domenja de Orbea, esposa del
acaudalado mercader Martín López de
Isasi, titulares de la casa-torre de Isasi,
de quien no duda en asegurar en su tes-
tamento “que está en el cielo”. Este es
el motivo por el que nombra, como alba-
ceas o encargados de cumplir sus últi-
mas voluntades, a los hijos de esta pri-
ma, Antonio López y Domingo Martí-
nez de Isasi y Orbea, a los que se refiere
como “mis sobrinos”.

Como conclusión principal de este artí-
culo, se colige que Ana de Orbea prefirió,
al final de sus día,s volver a sus raíces,
antes que ser perpetuada en sus honores.
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JJaavviieerr EElloorrzzaa..

El cortejo fúnebre de la eibarresa
Ana de Orbea, Condesa de Oñate

JJaavviieerr EElloorrzzaa MMaaiizztteeggii



Para ello, me “traslado” a la época  de
cuando aún vestíamos fraka motzak
(pantalón corto), que, entre su final y el

comienzo de unos esportes, que abrigaban
nuestras pantorrillas, dejaban a la vista un
trozo de nuestra anatomía “muslera” que,
por motivos de los fríos siberianos que hacía
entonces, se hallaban siempre  adornados por
rojeces, provocadas también por el fino aire
que cortaba la parte interior de nuestra entre-
pierna; rojeces que acompañaban fielmente a
los sabañones (ospelak) que “adornaban” la
parte superior de nuestros pabellones auditi-
vos (belarriko puntak). En  nuestros años in-
fantiles, nuestra sencilla y –forzosamente–
austera forma de vivir, lógicamente, sin de-
masiadas pretensiones materiales, pero enri-
quecida y rebosante de mucho cariño fami-
liar, hacía nos sintiésemos inmensamente fe-
lices, disfrutando al máximo de aquellas va-
caciones navideñas en las que, de forma ha-
bitual, hacía su presencia el frío, la nieve y
una intensa y pegajosa humedad, inclemen-
cias todas ellas que hacían disfrutásemos
más intensamente de nuestros juegos a la in-
temperie, jugando a la “garza” o a las “cani-
cas”; en los portales de nuestras casas, divir-
tiéndonos a la “gallinita ciega”; o en nuestra
casa, o en la de algún amigo, enfrascados en
la lectura de nuestros tebeos infantiles y ju-
gando al “parchís”, y donde la madre de tur-
no nos obsequiaba, a la hora de la “merendo-
la”, con un trozo de pan y una onza de cho-
colate, ambas viandas casi tan negras como
el carbón que, en nuestras casas, era utiliza-
do para alimentar aquellas “tripas” de hierro
que, bajo la denominación de “fuego de car-
bón” (“ekonomikia”, euskaraz), eran diaria-
mente limpiadas con cariño y empeño, a ba-
se de arena, vinagre y estropajo. Con el calor
que estas “chapas” desprendían, se daba a la
cocina un especial encanto, generando en su
entorno un “goxua” ambiente familiar, sobre
todo en aquellas frías y grises tardes inverna-
les de nuestras vacaciones navideñas, en las
que, en nuestros juegos, éramos “vigilados”,
desde un rincón de aquél “sagrado” lugar (la
cocina), venerado por todos los componentes

de la familia, en donde nuestras amatxos o
“amandrias” demostraban su maestría y
buen hacer, a través de los guisos, del medio-
día sobre todo. “Vigilados”, decía, por la
bondad de la mirada de una imagen religiosa
que, introducida en su pequeña capilla de
madera, protegida tras un cristal, “peregrina-
ba” de casa en casa y a la que, además de
ofrecerle una pequeña (pequeñísima, diría
yo, semeikobat edo txakur haundibat, asko
botata) limosna, a través de la pequeña ranu-
ra que tenía para tal fin, se le ofrecía también
una pequeña lamparilla (merkia izango zan),
que, en un vaso, sobre un fino “lecho” de
aceite sobre el agua (olixo gaiñian), “txispo-
rroteaba” quejosa, ladeándose  danzarina en
su desgaste, durante los días en los que aco-
gíamos a la silenciosa “huésped”, antes de
ser entregada al siguiente vecino.

¡¡Mañana Navidad, pobre de tí, el pollo en
la cazuela, kikirikiiii!!, entonábamos dando
rienda suelta a las emociones que nos procu-
raban estas fiestas, bajando agarrados del
hombro, trotando desde nuestro Jardines natal
hacía las calles cercanas, saltando y brincan-
do, contentos y felices, a “pegar nuestros mo-
rros” en la cristalera del kiosko de Ibarrecruz
para comprobar y, en su caso, comprar (más
lo primero que lo segundo) –si habían “sali-
do”– los almanaques navideños de nuestros
tebeos favoritos, que formaban parte insepara-
ble de nuestras tradiciones e ilusiones infanti-
les en aquella época en la que, en numerosas
casas (aunque ahora cause risa), era “moda” o
necesidad “lógica” y normal tener instalada la
famosa, habilidosa, histórica e inocente, en
cierta medida, “trampa” en el contador de la
luz, que era capaz de superar airosamente el
riguroso y estricto control de los severos revi-
sores hasta que te pillaban, pues la cándida
función del “aparato”, también denominado
“cangrejo”, consistía en funcionar reteniendo
o frenando el movimiento de su avance real,
motivado por el consumo generado por la
“ipurtargi” (luciérnaga), luz de nuestras bom-
billas (no pongo lámparas) y de aquellos “ele-
gantes”, bellos e idolatrados aparatos de radio
que ocupaban, también, lugar preferente en

nuestras cocinas, teniendo, como vestimenta
protectora, un tapete blanco acenefado y, a ve-
ces, salvaguardado y ocultado, para evitar su
deterioro, por medio de una cortinilla. Estos
hermosos aparatos que la “alta tecnología” de
la época ponía al alcance (con algún esfuerzo)
de los bolsillos más humildes permitían sinto-
nizar emisoras nacionales, transmitiendo ale-
gría por medio de los villancicos en los días
navideños, e invadían nuestra nocturna intimi-
dad con la voz femenina de ¡¡Aquí, Radio An-
dorra!! que, en una interminable y monótona
letanía, ofrecía su espacio de “discos dedica-
dos” (con el tono de voz que muchos no ha-
brán olvidado)  y, ¡por qué no decirlo!, moti-
vaba y avivaba  nuestra fantasía e imagina-
ción oyendo la retrasmisión de novelas radio-
fónicas, pero que también nos situaba “al bor-
de de la ley” cuando, de forma “clandestina”,
nuestros mayores –más tarde también noso-
tros– intentaban sintonizar por las noches, con
inusitado empeño, Radio París, Radio Pirinai-
ca o Radio Moscú, versiones en castellano.

En una casi imposible tarea de conseguir
una limpia audición, por el “carraspeo” de
las nada sospechosas y “quejosas” interfe-
rencias que “manos negras” introducían, mo-
tivando que, en el afán y la necesidad de po-
der percibir con más nitidez las noticias, se
viesen “pegadas” al entonces moderno re-
ceptor de ondas, normalmente de color ma-
rrón, como mínimo, tres pares de apéndices
auriculares por familia (belarrixak radixuari
pegauta) que, con los ojos como platos, reci-
bían nerviosos, teniendo un silbido que salía
de las entrañas del “moderno” aparato como
música de fondo, entrecortadas noticias in-
formativas desde el otro lado de los Pirineos.

Eran épocas en la que, en banquetes, bo-
das y, sobre todo, en fiestas de navidad, el
pollo –si era capón (kapoia), mejor–, era es-
perado y esmerado manjar. Era el rey de la
mesa en las celebraciones de especial rele-
vancia.

Y hablando o, mejor dicho, escribiendo de
pollos, centrando mis recuerdos en unas na-
vidades, avanzada ya la década de los 50 del
pasado siglo, recuerdo que, en vísperas de
nuestras tan esperadas vacaciones escolares
motivadas por esta festividad en la que, co-
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Gabonetako aginaldua!! EErrrroobbeerraa
bboorroobbiill(Continúa, un poco, del número anterior)

Una vez cumplidas las preceptivas horas de sueño, mis dos muñecas vuelven a abrir sus ojitos y, a
“dúo”, ambas hermanas se “lucen” desperezándose, haciendo exagerados movimientos, sin pudor ni
reparo. Malen, aún con su gastado (zimurtuta) dedito introducido en la boca, tras haber soñado con
su dichoso txupa-txups arroxa, e Intza, la muy “takaña”, sujetando firmemente, con ambas manos,
la “txorta” con los 2.500¤, mientras tomaba, en exclusiva propiedad, la teta derecha de su madre. 
Una vez desayunadas, sentadas en mi “altzo”, en el marco de un cálido ambiente navideño, parece
ser deseosas de seguir escuchando mis historias, me reclaman, exigentes, la continuación de relatos
retrospectivos de aquellos nuestros impúberes años, advirtiéndoles, por mi parte, que, para no alar-
gar en demasía el contenido del escrito, no interrumpiesen ni hiciesen pregunta alguna.
Ba... hasi  kontatzen, aitxitxa!!, exigieron ambas hermanas. Dicho esto, comencé una nueva narración.
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mo he comentado anteriormente, los sabaño-
nes “orejales” campaban a sus anchas, era
costumbre “cumplir”, por medio de un
“aguinaldo”, con maestros, curas, médicos,
carteros, guardias urbanos y otros “jaun-
txos”. Según la categoría del destinatario, es-
te aguinaldo podía ser en metálico (normal-
mente, al cartero), o en especies –al resto de
“afortunados” (bigarrena hobiaua)–.

En aquellos años, entre otros, teníamos,
como encargado de parte de nuestra forma-
ción escolar en las escuelas públicas de Jar-
dines, a un maestro al que, parapetado tras
unas gruesas gafas negras con monturas de
“carey”, teniendo en “propiedad” el caracte-
rístico bigotillo de la época, por razones ob-
vias y visibles, sin malicia alguna, apodába-
mos D. Pipas. Responsable de uno de los
cursos, destacaba la “dureza” de su carácter,
teniendo como “fiel  y amenazadora compa-
ñera” a una gruesa y “despiadada palmeta”,
temida por todos nosotros, ya que el artilugio
era la “herramienta” con la que daba “casti-
go” a nuestras inocentes “fechorías”, con un
buen “palmetazo” en la palma de la mano o
en la punta de los dedos, uniforme y discipli-
nadamente unidos mirando al cielo.

Hallándonos sentados cinco amigos (beti-
kuak) en la “puerta verde”, que era una base
de piedra cuyo respaldo era una gran puerta
de ese color que daba entrada a un taller, en
un receso de nuestros juegos, mirando fíja-
mente al hermoso y frondoso tilo que, en ve-
rano, daba sombra a la fuente de nuestro en-
vidiable barrio, y al castaño que nos abaste-
cía de “proyectiles”, para utilizarlos en nues-
tras “guerras” (castañas pilongas), pusimos a
trabajar nuestra imaginación para, con astu-
cia, dar con un buen ardid que sirviese para
hacer la “pelotilla” y “ablandar”, hacia noso-
tros, la firmeza disciplinar del maestro de
aquella escuela pública.

En nuestro barrio, el de Jardines –aunque
pueda parecer mentira–, en el que las zonas
ajardinadas y las distintas especies de árboles
frutales de sus huertas eran sus orgullosas se-
ñas de identidad, de los cinco que hacíamos
reposar nuestras posaderas en el frío sentade-
ro, tres –mejor dicho, sus padres, abuelos ó tí-
os– explotaban pequeñas huertas, con cuya
“producción” ayudaban a abastecer de ali-
mentos las despensas y “fresqueras” (no fri-
goríficos) de sus viviendas, en unos años en
que algunas carencias alimenticias formaban
parte importante de privaciones de otro tipo.
Pensando la “trama”, preparando minuciosa-
mente la logística, dada la cercanía de la
huerta (la teníamos justo enfrente nuestro) de
uno de los presentes en la maquinación, opta-
mos por concederle el “privilegio” de ser el
elegido para aportar a la “causa” el mejor
pollo capón, el más bello ejemplar de los po-

llos capones de la comarca, el más potolo y
elegante, cebado y cuidado con especial mi-
mo y sumo esmero, destinado a ser “plato
universal” en la mesa navideña de nuestro
“espléndido” amigo, y el que en aquellos mo-
mentos (el capón), ajeno a su futuro inmedia-
to, picoteaba el suelo, afanoso, rodeado de un
buen número de rojizas gallinas ponedoras.

Adentrados en la huerta, a plena luz del
día, dímos comienzo a nuestro particular “sa-
queo”. Tras varias intentonas, que dieron con
nuestros cuerpos en el barrizal y, a pesar del
escándalo gallináceo que se armó, en una
clara demostración de la habilidad ancestral
del hombre para la caza, por fin... ¡¡Ya es
mío!! exclamó uno de los participantes,
mostrando su destreza, agarrando firmemen-

te al capón por las plumas que protegían el
culo de aquel joven y hermoso pollo capón
que, en su nerviosismo, aleteaba vigorosa-
mente en su vana intención de deshacerse de
su depredador. (Tengo que confesar que,
además, para coger fuerzas antes de centrar-
nos en la operación de “caza”, ya habíamos
sorbido cada uno el contenido de un par de
huevos frescos)

Para intentar evadir la indiscreción de las
miradas de algunas mujeres del barrio (hó-
rrek granujok fetxorixaren bat naijonen ei-
ttia ba, podían pensar), que, en uno de sus
quehaceres diarios (fregaua eta jabonaduria
einda gero), garbosas, sacudían (astintzen)
sus bayetas quita-polvos por el balcón, con
lo que su “espionaje” podía suponer “txiba-
tazo”, cogiendo a la resignada ave por sus
patas, otorgamos también al “propietario” la
gracia para que fuese él el que capitanease,
eso sí, con la presencia de todos nosotros, la
entrega del presente al maestro elegido para
nuestra atención.

Una vez en el aula, vacía de cualquier tes-
tigo, con la única presencia de una negra y
vieja estufa que, alimentada de leña, se que-
jaba rebufando y escupiendo humo al inte-

rior de la sala, y la muda presencia de aque-
llos descoloridos y ajados pupitres, nos pre-
sentamos, presa en mano, ante aquel maestro
al que, en su escritorio, eran custodiadas sus
espaldas por simbologías religiosas y políti-
cas propias de la época, manteniendo a su
diestra aquella aliada y amenazadora palme-
ta, motivo de “ejemplar disciplina”.

Apresurándonos en hacer entrega de aquel
“pelotillero” presente navideño, nos situa-
mos frente al maestro, exclamando ufano el
portador: ¡¡Señor maestro, esto es para us-
ted, de parte de mi madre!! ¡¡Y de la mía!!,
dijo otro, apoyando sus codos en la mesa y...
¡¡También de la mía!!, reclamó el más gor-
dito, timorato, con voz casi ininteligible, li-
geramente avergonzado, rascándose la cabe-
za... ¡¡De parte de todos!!, dijeron, al mismo
tiempo, los otros dos, situados en cada extre-
mo de la mesa, uno hurgándose la nariz, ha-
ciendo una “pelotita” con la materia extraída
para, disimuladamente, pegarla en una parte
de la mesa, y el otro dándole vueltas a un
blanco clarión (tiza) que estaba sobre la me-
sa, mientras, presa del lógico nerviosismo,
masticaba ansioso un trozo de regaliz de pa-
lo, comprado el domingo anterior, preocupa-
dos, ambos amigos, de quedarse fuera de la
esperada benevolencia e imaginario “agrade-
cimiento” del maestro.

Lo que sucedió después...
Alertada, escandalizada y desconfiada, la

madre de nuestro amigo, al percatarse de la
falta del hermoso capón, observando despa-
rramadas por el suelo las cáscaras de los hue-
vos y viendo confirmadas sus sospechas por
el agradecimiento con que nuestro maestro la
saludó... ¡¡Muchas gracias por el pollo, se-
ñora, pero no tenía usted necesidad de...!!

Ya estaba armada. La palmeta, cumplien-
do con su objetivo, tuvo trabajo extra durante
un trimestre; nuestros dedos quedaron enca-
llecidos y nuestros sabañones orejiles... creo
que nos los extirparon de cuajo.

Hasta aquí, mis pequeñas, obedientes... No
preguntaron nada, pues hacía tiempo que In-
tza estaba sumida en un nuevo sueño, mien-
tras Malen, aburrida por el monólogo de mi
relato y percatada de la “roñosería” de su jo-
ven hermana, mascullando (marmaska)
“plasta de aitxitxa”, “tacaña de hermana”...
se había “liberado” deslizándose, con disi-
mulo, por mis rodillas, para ir hasta su ama-
ma Lore, solicitando su particular aguinaldo:
un txupa-txups rosa.

Gabon zoriontsuak eta Urte berri on
danori!!
Oharra (nota del autor para sus nietas y
lectores(as), por si “cuela”): Se admiten
aguinaldos en especie.

JJoossee AArraannbbeerrrrii

EEssccuueellaass ddee JJaarrddiinneess.. NNoo ssoommooss nnoossoottrrooss,, 
ppeerroo...... aannttzzeerraakkooss..



R
ichard Dawkins es un eminente
científico –biólogo– británico
y, junto con el fallecido Step-
hen Jay Gould (estuvo en Mar-

keskua, en Eibar, poco antes de morir),
uno de los grandes polemistas, en cuanto
hace referencia a las religiones. Dawkins
es ateo y se ha hecho muy famoso con
sus libros, impartiendo conferencias por
todo el mundo, participando en debates
de televisión y criticando a los funda-
mentalistas creacionistas. A mí, perso-
nalmente, me dan asco todos esos tele-
predicadores evangélicos que se prodi-
gan en las televisiones de toda América:
primeramente, porque son grotescos en
su escenificación; en segundo lugar, por-
que sus argumentaciones son igual de
grotescas y rancias, acientíficas y bur-
das; y en tercero, porque en su gran ma-
yoría destilan un tufo anticomunista y de
extrema derecha (recordemos que estas
sectas fueron financiadas por los EEUU
en los años 70 y 80). Pero, de la misma
forma que no me gustan un pelo todos
estos telepredicadores ridículos, tampo-
co me parece que la forma más adecuada
de debatir estas cuestiones sea la del
“show anglosajón”, con un público que
aplaude cualquier argumento o respuesta
ingeniosa. En una entrevista televisiva,
el periodista, de manera socarrona, le
preguntó: ¿Qué diría usted si al final es-
tuviese equivocado en su ateísmo y se
encontrara cara a cara con Dios? Daw-
kins responde, primero parafraseando a
Bertrand Russell: “No había suficientes
pruebas” e, inmediatamente, añade: “Y
¿si me encuentro con Zeus, Mitra o Ba-
al, y me preguntan por qué he creído en
ese Jahvé cruel de la Biblia?”.

Dawkins es un gran científico y un
gran divulgador, pero no es un experto
en exégesis bíblica, ni en textos sagra-
dos. La pregunta por el origen del uni-
verso ha estado presente en todas las
cosmogonías y pueblos, y también entre
los científicos. Hay quienes todavía in-

sisten en intentar ridiculizar el relato del
Génesis. Pero el relato bíblico guarda
toda su fuerza y, en mi modesta opinión,
es mucho más hermoso y racional que
las narraciones de los relatos de otras re-
ligiones, tales como el Bagavad Gita, el
mito de Gilgamesh o el Popol Vu.

Dawkins no acierta en su intento de
mofarse de los creyentes. De la misma
forma que la Iglesia católica ha cometi-
do errores e intromisiones a lo largo de
su historia cuando ha intentado sentar
cátedra en algunas cuestiones científi-
cas, también algunos científicos se me-
ten en terreno ajeno. Dawkins se ha he-
cho muy famoso con sus conferencias y
reportajes, en los que, incluso, se atreve
a analizar el conflicto de Oriente Medio
señalando con el dedo al “fundamenta-
lismo islámico” y dando una visión muy
sesgada y pro-occidentalista.

Pero vayamos al grano. La pregunta
por el origen de todo es legítima. ¿Qué
había antes del Big Bang? Muchos cien-
tíficos nos contestarán que la pregunta
es absurda, porque el tiempo y el espa-
cio comenzaron, con la singularidad ini-
cial, cuando todo estaba condensado en
un punto muy pequeño y muy denso.
Pero nosotros, al decir antes no estamos

refiriéndonos al
“antes” en una se-
cuencia temporal,
como el 2 precede
al 3, sino a si el
universo estaba
proyectado o no.
Los científicos no
pueden dar res-
puesta a ésto como
científicos.

Un conocido jesuita y astrónomo, An-
tonio Romaña, decía que ningún cientí-
fico es ateo por razones científicas. La
comunidad científica es plural: los hay
creyentes, ateos y agnósticos. 

Un colega de Dawkins, el genetista
Francis S. Collins, se manifiesta cristia-
no y se asombra de la configuración del
cosmos. El hace hincapié en el llamado
“principio antrópico”, una serie de ca-
racterísticas que posee el universo y que
llevan a la aparición del ser humano:
1- En los primeros tiempos del univer-
so, después del Big Bang, la materia y
la antimateria fueron creadas en canti-
dades iguales. Pero la simetría entre
materia y antimateria no era totalmente
precisa: por cada mil millones de pares
de quarks y antiquarks, existía un
quark extra. Si hubiera existido una si-
metría completa entre la materia y la
antimateria, el universo, con sus plane-
tas, estrellas y galaxias no se hubiera
desarrollado.
2- La forma en la que el universo se ex-
pandió después del Big Bang dependió,
críticamente, de la cantidad de masa y
energía total que había en el universo. Si
la velocidad de expansión hubiera sido
mayor, incluso en una millonésima par-
te, las estrellas y los planetas no se hu-
bieran podido constituir.

Tengo la suerte de trabajar de noche
y, en verano, me gusta contemplar (a
pesar de la contaminación lumínica) el
cielo estrellado. En su último libro, titu-
lado “El principio de todas las cosas”, el
teólogo Hans Küng nos da esta defini-
ción de Dios: “Es lo infinito actuando
en lo finito”.

Pero el Dios en el que yo creo no es el
Dios=Universo. Yo creo en el Dios re-
velado en la Biblia, el Dios de Abraham
y de Jesús. Es el Tú eterno. No podemos
confundir al creador con lo creado. Pero
sí podemos cantar y recitar este hermoso
poema del padre Ernesto Cardenal:

“Alabad al Señor en el Cosmos, 
Su santuario

de un radio de 100.000 
millones de años luz,

alabadle por las galaxias 
y los espacios inter-galáxicos, 

alabadle por los átomos 
y los vacíos inter-atómicos.

Todo lo que respira alabe al Señor.
Toda célula viva.

Aleluya”.

AAssiieerr EEzzeennaarrrroo
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EEll pprriinncciippiioo ddee ttooddaass llaass ccoossaass

BBiigg--bbaanngg..

DDaawwkkiinnss..
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EuskerarEuskeraren erabilera Eibarren erabilera Eibarrenen

Euskararen erabilpena belaunaldika
Heldu eta zaharren artean, erabilerak

bajua izaten jarraitzen badu ere, badirudi
talde bi horien arteko aldea gutxitzen do-
ala. Ume eta gazteak dira gehien erabil-
tzen dutenak eta, badirudi, horien arteko
erabilerak gorako joera har dezakeela.

Umeak.– Herri Ardatza da euskara
gehien erabiltzen den gunea; Amañan,
aldiz, gutxien. Bien arteko aldea 40 pun-
tukoa da. Horrela, Herri Ardatzan 10
umetik 6k euskara erabiltzen duten bitar-
tean, Amañan ez dira 2ra helduko.
Gazteak.– Urkizu da euskara gehien
erabiltzen den gunea; Ipuruan, aldiz,
gutxien. Bien arteko aldea 50 puntukoa
da. Horrela, Urkizun 10 gaztetatik ia
6k euskara erabiltzen duten bitartean,
Ipuruan ez zen 1era helduko. Beste au-
zuetan ehunekoa dexente igoko litzate-
ke eta 10etik 3k edo 4k euskara erabi-
liko lukete.
Helduak.– Urkizu eta Herri Ardatza
euskara gehien erabiltzen den guneak
dira; Urkin, aldiz, gutxien. Euren arteko
aldea 31 puntukoa da. Horrela, gune ho-
rietan 10 heldutatik 3k baino gehiagok
euskara erabiltzen duen bitartean, Urkin
ez zen 1era helduko.
Zaharrak.– Herri Ardatza euskara
gehien erabiltzen den gunea da; Ipuruan,
Urkin eta Amañan, aldiz, gutxien. Hiru
auzo horien eta Herri Ardatzaren arteko
aldea 30 puntukoa da. Horrela, Herri
Ardatzean 10 zaharretik ia 4k euskara
erabiltzen duten bitartean, Urkizun 2k,
eta gainontzeko auzoetan 1era ez zen
helduko.  

Euskararen erabilpena zonaldeka
Aurtengo datuek Urkizuk eta Herri Ar-

datzak lehen zuten statusa berreskuratu
dutela erakusten badute ere, egin daiteke-
en irakurketa bakarra auzo eta erdigunea-
ren arteko aldea handiegia dela da. Aldea
bereziki handia da heldu eta zaharren ar-
tean eta, seguruenik, errelebo generazio-
nala eman bitartean zaila izango da mul-
tzo bi horietan aldaketarik somatzea.

Euskararen erabilpena funtzioka
Funtzioaren araberako interpretazioa

egiterakoan, gauza bi nabarmendu dai-

tezke. Orokorrean erabilerak gora egin
duela: jolasguneetan betiko %35 inguru-
ko mailan kokatuz, eta familia eta txiki-
teoan gorakada nabarmena izanez (nahiz
eta urte beteko datuak tendentzia marka-
tzeko baliagarriak ere ez diren). Eroske-
tetan, aldiz, %20ari eustea lortu da.  

Euskararen erabilpena gazteen artean
(Herri Ardatzan)

Gazteen artean, euskararen erabilera
%30aren inguruan kokatzen da. Azken urte-
otan tarte horiei eusten dio (%26,5 - %33,9).

Euskararen erabilera indizea Eibarren
Aurten jasotako datuen arabera, erabi-

lera %31,81ean kokatzen da Eibarren.
Azkenengo 8 urteetako datuen arabera,
euskararen erabilera indizearen bataz-
bestekoa %25,2koa da.

“ H i z k u n t z a  b a t  e z  d a  g a l t z e n
e z  d a k i t e n e k  i k a s t e n  e z  d u t e l a k o ,
d a k i t e n e k  h i t z e g i t e n  e z
d u t e l a k o  b a i z i k ” (J.A. Artze)

2007ko Kale Neurketa

Euskararen erabilpena belaunaldika
Haurrak Gazteak Helduak Zaharrak Guztira

Erdaraz 465 240 1.818 1.067 3.590
Euskaraz 337 177 739 422 1.675
% Euskaraz %42,02 %42,44 %28,90 %28,34 %31,81

Euskararen erabilpena funtzioka
Jolas-pasealekuak Erosketak Txikiteoa Familia Guztira

Erdaraz 708 841 897 1.144 3.590
Euskaraz 343 206 461 665 1.675
%Euskaraz %32,6 %19,67 %33,9 %36,76 %31,81
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Arratsaldeon guztioi:
Lehendabizi, eskerrak eman

nahi dizkizuet sari banaketa ho-
netan egoteagatik. Gaur Coliseo
aretoa izan da Toribio Etxeba-
rria sarien egoitza Coliseoa Ei-
barko berrikuntza kulturalaren
eredua delako.

Toribio Etxebarria sariak as-
palditik datoz; eta urte guztieta-
ko esperientzia hori da sari ho-
nen abal onena. Urteek aurrera
egin ahala, sariak finkatzen eta
hobetzen joan dira eta, aldi be-
rean, izena eta ospea hartzen.
Horren arabera, gaur egun Eus-
kal Herrian dagoen saririk ga-
rrantzitsuena da teknologiaren
sorkuntzan eta berriztapenean.

Gure hiriak beti izan du gau-
zak sortzeko eta aurrera ateratze-
ko ekimena. Eibartarrek beharre-
rako dugun gaitasuna eta, batik
bat, gauzak ondo egiteko keme-
na, bat datoz gure izateko mo-
duarekin eta gure tradizioarekin.

Como decía, nuestro mejor
aval son los años de existencia.
En todo este tiempo, muchos
han sido los Proyectos e Ideas
Empresariales que han optado
a los Premios y, entre todos
ellos, hemos tenido la responsa-
bilidad de escoger a los gana-
dores de las distintas ediciones.

Lo que ayer eran proyectos
innovadores, de futuro, son hoy
una realidad, una fuente gene-
radora de empleo y riqueza pa-
ra el país, constituyendo el me-
jor exponente de los objetivos
que este Premio pretende al-
canzar, que no es otro que el de
impulsar la labor de empren-
der. Y ello en una ciudad que
siempre ha destacado por su
carácter emprendedor.

Ese carácter ha sido consus-
tancial en los eibarreses y eiba-
rresas. Una fot ma de ser que
fue fielmente reflejada en los
muchos pasajes en los que To-
ribio Etxebarria describía la vi-
da cotidiana de Eibar en su
“Viaje por el País de los Re-
cuerdos”.

Entendemos que la gestión de
los recursos tecnológicos en las
empresas es hoy una de las cla-
ves para alcanzar resultados en
un mercado global competitivo.
Innovar no es incluir sólo tec-
nología en las empresas, sino
diferenciarse y ser singular.

La innovación y la creativi-
dad han sido dos grandes pila-
res, no sólo en el comienzo de
cualquier empresa, sino durante
la evolución y crecimiento de
las mismas. Por eso, hoy hemos
premiado tanto a aquellas em-

presas que están en fase de cre-
ar o desarrollar un nuevo pro-
ducto, como a aquellos nuevos
emprendedores y nuevas empre-
sas que han concurrido con
nuevas iniciativas empresaria-
les; iniciativas que, a buen se-
guro, y dada su calidad, pronto
podrán ser materializadas. Los
innovadores son clave en el fu-
turo, porque gran parte de este
futuro pertenece a aquellos que
son capaces de adelantarse y
ver lo que hoy no ven los demás.

Es por ello que estos premios
son el más claro exponente de
nuestro apoyo a la función de
emprender. Porque considera-
mos que aquellas personas y
empresas que, con su esfuerzo,
contribuyen a la generación de
riqueza y empleo para el país
deben tener el reconocimiento y
apoyo social que les anime en
su apuesta por el futuro que, en
definitiva, es el futuro de todos.
Mi felicitación a todos los pre-
miados y mi reconocimiento a
todos los que se han presentado
a la decimooctava edición de
estos Premios.

El próximo año seguiremos
en esta línea y esperamos con-
tar con una participación im-
portante en cantidad y calidad
de ideas y proyectos, que haga

realmente difícil la labor del tri-
bunal en fallar los ganadores;
tribunal al que agradezco, sin-
ceramente, el trabajo realizado
en el estudio de los proyectos y
selección de los ganadores.
Quisiera destacar, también, la
labor de BIC-Berrilan en la or-
ganización de estos Premios, y
la de todas las personas, entida-
des e instituciones que, con su
ilusión, esfuerzo y dedicación
desinteresada contribuyen a su
prestigio. Mi más sincero agra-
decimiento a todos ellos.

Sari hauek dira gauzak egite-
ko kemenari ematen diogun ba-
besaren adierazgarririk garbie-
nak. Gure ustez, euren ahalegi-
nari esker, herriarentzat enple-
gua eta aberastasuna sortzen la-
guntzen duten pertsonek eta en-
presa guztiek gizarte osoaren
errekonozimendua eta babesa
eduki behar dute, etorkizunaren
alde egiten duten apustu horre-
tan segi dezaten.

Saridun guztiei, nire zorionik
beroena; eta lehiaketa honetara
aurkeztu diren guztiei, nire es-
kerrona. Lagundu duten guztiei,
eta zuei, ekitaldi honetan gure
ondoan zaudeten guztioi, nire
eskerrik beroena.

Premios Toribio Etxebarria Sariak

IIññaakkii AArrrriioollaa ((AALLKKAA--

Azaroaren 28an banatu ziren Coliseoan enpresa munduko Toribio Etxebarria Sariak;
hona hemen bertan Iñaki Arriola Eibarko alkateak esandakoa ekitaldian 



La Cofradía del Bacalao de
Eibar nombró el domingo,
25 de noviembre, a tres

nuevos cofrades de honor. La
periodista Odile Kruzeta, la
Banda de Música Cielito y la
Juventud Deportiva Arrate jura-
ron fidelidad al exquisito man-
jar en una entronización que se
celebró a partir de las 12 del
mediodía en el Coliseo. El acto
se enmarcó dentro del XIV Ca-
pítulo Anual de dicha tradición,
recibiendo –como cada año– a
representantes de cofradías de
todo el estado e, incluso, algu-
nas extranjeras. En esta ocasión
se dieron cita en Eibar 20 cofra-
des, llegados desde lugares tan
dispares como Portugal, Fran-
cia, Santander, Salamanca o
Alicante. La de Eibar es la úni-
ca cofradía dedicada al bacalao;
el resto rinde pleitesía a diferen-
tes productos, como queso,
arroz, morcilla o jamón.

Vocación periodística
Odile Kruzeta Olañeta nació

el 6 de noviembre de 1957 en
Eibar. En el grupo inicial de la
Ikastola, fue una de las alum-
nas de la calle Bidebarrieta,
pasando después a la primera
etapa, que era lo que entonces

se impartía en el Colegio de
Aldatze. Muy joven, con 14
años, comenzó a escribir cró-
nicas de Eibar en la revista
“Zeruko Argia”: temas como
`San Juan abestia´, `Eibartar
artistak Laudion´, `Arrateko
Amaren irudi berria´, `Gaurko
Eibar´, `Kalamua, Don Fer-
nando eta Waksman´, ... En
Donostia se licenció en Física,
lo que no le impidió seguir es-
cribiendo y ser uno de los
miembros del conjunto de mú-
sica Izukaitz. Dos discos de-
jan constancia del grupo: uno
de 1978, denominado “Izu-
kaitz”; y otro de 1980, “Otsoa
dantzan”. Tras su licenciatura,
impartió clases en el Instituto
de Zarautz, siendo requerida,
al poco tiempo, por Euskadi
Irratia, donde hoy día es la di-
rectora del ente. Esa es, a
grandes rasgos, la faceta de es-
ta eibarresa que se siente orgu-
llosa de pertenecer a esta ciu-
dad llamada Eibar.

Una banda con carisma
Desde tiempos inmemoriales

esxiste una banda de música
municipal en Eibar. Varias ge-
neraciones han pasado por ella,
pero quizás sea en los últimos

años cuando la formación ha
adquirido un mayor carisma.
La banda, que desde hace cin-
co años ha pasado a denomi-
narse Cielito, ofrece alrededor
de 25 actuaciones al año y está
compuesta por un total de 36
músicos. El plato fuerte anual
para este grupo de músicos es
el concierto que ofrecen con
motivo de la festividad de San-
ta Cecilia, que este año se ade-
lantó al fin de semana anterior.
En nombre de todos los inte-
grantes de la banda, su direc-
tor, Jorge Molina, juró con su
mano sobre la cazuela de baca-
lao. En palabras del joven ei-
barrés, el nombramiento causó
“sorpresa” entre los miembros
de la formación. “Nos alegra-
mos de que se hayan acordado
de nosotros; es un honor y un
placer”. El director afrontó
con curiosidad la entroniza-
ción; a la vez, afirmó que le
gusta mucho el bacalao. Aun-
que confiesa que la cocina no
es lo suyo, se describe como
“muy agradecido” cuando le
ponen un plato en la mesa.

Máxima categoría
También de la J.D. Arrate se

acordó la Cofradía del Baca-

lao. El club balonmanista, fun-
dado en 1947, está viviendo en
los últimos años una época do-
rada, con varias temporadas ju-
gando en la máxima categoría
de la liga Asobal. Cunado se
fundó, el objetivo de la J.D.
Arrate no era otro que el fo-
mento del deporte entre la ju-
ventud eibarresa. En principio,
el club acogió en su seno dife-
rentes actividades, como atle-
tismo, fútbol, pelota, activida-
des subacuáticas, etc., siempre
en categoría juvenil e inferio-
res. Principalmente, fue en el
fútbol donde más destacó en su
primera andadura, hasta que en
la temporada 64-65 se decide
crear la sección de balonmano,
aglutinando a jóvenes eibarre-
ses que conocían dicha activi-
dad por haberla desarrollado
cursando sus estudios lejos de
Eibar. Iñaki Bolinaga lleva ya
39 temporadas en la directiva
del club, las 29 últimas como
presidente. Acudió al acto de
juramento en nombre del club,
a un homenaje que asegura les
ha llenado de satisfacción: “Es
todo un detalle habernos he-
cho este reconocimiento”.
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RRiiccaarrddoo DDííeezz
EELL CCOORRRREEOO

La periodista eibarresa Odile Kruzeta, 
la Banda de Música Cielito 
y la Juventud Deportiva Arrate
fueron nombrados cofrades 
de honor en el Coliseo
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GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess
EEssttaazziiññoo kkaalleekkoo 
SSaann AAgguussttiinn 
ppaarrrrookkiixxaakkoo 
iinnaauugguurraazziiññuuaa 
11997700eekkoo mmaaiiaattzziiaann 
iizzaann zzaann,, JJaazziinnttoo 
AArrggaaiiaa oorrdduukkoo 
oobbiissppuuaarreenn 
bbiissiittiiaarreekkiinn..

AArrggaaiiaa oobbiissppuuaa 
eettaa DDoonn BBaallbbiinnoo..

--2222--



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

--2233--

JJeennddee aasskkoo bbiilldduu zzaann ppaarrrrookkiixxaa 
bbaarrrriixxaann eekkiittaallddiixxeekkiinn ggoozzaattzzeekkoo 
eettaa aaggiinnttaarriixxaakk bbee ––aallkkaattiiaa,, 
ttaarrttiiaann–– iizzaann zziirraann..



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

GGuurreeaakk--eekkoo bbiihhaarrggiiññaakk..

--2244--

BBaakkiillllaauuaarreenn KKooffrraaddiixxaakk
aannttoollaauuttaakkoo eekkiittaallddiixxaa 
CCoolliisseeuuaann..



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess
LLaagguunn bbeerrbbeerraakk,, eettaa lleekkuu bbeerriiaann,, 4400 uurrtteekkoo aallddiiaarreekkiinn 
eettaarraakkoo ffoottooggrraaffiixxaann ((11996677kkoo AAssttee SSaannttuukkuuaa bbaattaa 
ttaa 22000077kkoo mmaaiiaattzzaarreenn 1188kkuuaa bbeessttiiaa)).. EEzzkkeerrrreettiikk eesskkuummaarraa::
JJuuaann CCrruuzz AAsskkaassiibbaarr,, JJoonn MMaaiioorraa,, JJoossee BBaasstteerrrraa,, 
BBoonnii MMaarrttíínneezz,, LLuuiiss MMªª AArrrrooiittaajjaauurreeggii ttaa AAnnggeell TTrreevviiññoo..

EEiibbaarr FFoobbaallll TTaallddiiaarreenn
hhaarrrroobbiixxaa..

--2255--

EEiibbaarrttaarrrreenn kkuuaaddrriilllliiaa
ssaassooii bbaatteekkoo IIññaaxxiioo 
ttaabbeerrnnaa zzaanniiaann..



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

CCaarrmmeenn AAllllii,, CCeecciilliiaa IIzzaaggiirrrree ttaa TTeeooddoorraa GGoorrrroottxxaatteeggii aannddeerreeññuueenn UUnnttzzaaggaakkoo EEsskkoollaa PPuubblliikkuueettaakkoo iikkaasslliiaakk.. 11994400..

CCaarrmmeenn PPeeññaa aannddeerreeññuuaarreenn iikkaassllee ttaallddiiaa.. 11993333..
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GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

11993377xxaann jjaaiixxoottaakkuueenn zzeelleebbrraazziiññuuaa..

LLooss RRaannddaass kkuuaaddrriillllaakkuuaakk.. 11995511--XXIIII--2233..

--2277--



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

--2288--

11994477xxaann jjaaiixxoottaakkuueenn zzeelleebbrraazziiññuuaa..

11994466xxaann jjaaiixxoottaakkuueenn zzeelleebbrraazziiññuuaa..



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess
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11995577xxaann jjaaiixxoottaakkuueenn zzeelleebbrraazziiññuuaa..

11995522xxaann jjaaiixxoottaakkuueenn zzeelleebbrraazziiññuuaa..



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

JJuuaann MMªª AArreettxxaabbaalleettaa ttaa JJuuaann IIggnnaacciioo 
VVaalleenncciiaaggaa,, RRaaffaaeell ddeell AAmmoorreenn 

ggiittaarrrriiaarreenn kkoonnppaassiiaann

MMaarrttiinn TTxxuurrrruukkaa,, AArrrriieettaa aannaaiixxaakk eettaa MMaannuu
IIbbaarrrraa aabbeessttuu ttaa aabbeessttuu iibbiillllii zziirraann,, EEllii AArrttaammeennddii 

ttaa CCaarrmmeenn RRuuíízz ddee AAlleeggrrííaarreekkiinn..ZZoorriioonnaakk!!

AAnnaa MMªª AArraannaa,, JJuuaannaa MMªª LLuuccaass,, JJuuaann LLuuiiss 
SSaannttaammaarriiaa ((KKaarraammeelleerruuaarreenn sseemmiiaa)) ttaa hhoonneenn 
hhiilllloobbaa JJoossee IIggnnaacciioo AArroosstteeggii ((GGlloorriiaa 
kkaarraammeelleerriiaarreenn sseemmiiaa))..
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JJuuaann MMªª AArreettxxaabbaalleettaa ttaa AAiittoorr BBuueennddííaa,, 
GGaasstteeiizzeenn eeiibbaarrttaarrrreenn aaffaarriixxaa aannttoollaattzzeenn 
ddaabbeennaakk,, gguurree UUddaallaakk llaaggaattaakkoo 
EEiibbaarrkkoo bbaannddeerriiaarreekkiinn..

SSaannaannddrreessaakk GGaasstteeiizzeenn



GGaalleerrííaa ddee EEiibbaarrrreesseess

IIssaabbeell MMoolleerrookk 
9933 uurrttee oossppaattuu 

zziittttuuaann bbeerree 
ggeerrttuukkuueenneekkiinn
IIxxuuaa jjaatteettxxiiaann..

TTxxiikkiitteeuuaa GGaasstteeiizzeettiikk.. 
IIbbiillttaarriixxaanniiaann 
eettaarraattaakkoo 
aarrggaazzkkiixxaa..

GGaasstteeiizzeekkoo AAmmeettzzaa 
aallkkaarrttiiaakk ggooii mmaaiillllaakkoo
bbaazzkkaarriixxaa pprreessttaauu 
zzeettssaann EEiibbaarrttiikk
AAllaavvééss--EEiibbaarr ppaarrttiidduuaa
iikkuusstteerraa jjuuaannddaakkoo 
eessppeeddiizziiññuuaarrii..
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AAllaavvééss--EEiibbaarr 
ppaarrttiidduuaa



La Navidad ha sido, duran-
te siglos, como un simple
rumor. Fue muy pronto
cuando los hombres se perca-
taron de lo trunco y frágil de
su naturaleza, y creían que
hasta el sol les abandonaba al
comienzo del invierno, pero
que un día comenzaba a en-
señorear el día de nuevo; to-
maron confianza y, al final,
dedujeron que el sol era in-
vencible. Y fue aquél un sen-
timiento tan fundante que la
Iglesia del siglo IV echó ma-
no de él y puso, en esa fecha
del solsticio de invierno, la
fiesta de la Natividad. El Sol
Invicto había nacido, real-
mente, un día y en un lugar
concreto: en una aldea bajo
administración romana, y en
los tiempos de Augusto. Y
tal noticia incendió al mun-
do, porque venía a rasgar los
tiempos en un antes y en un
después. La historia tendría
ya un sentido y, por llenos de
estruendo y furia que estu-
viesen los tiempos, desembo-
carían siempre en una prima
y soberana mañana.

Los hombres se alzaron
con la conciencia de una dig-

nidad desconocida, porque ya
no serían nunca una cosa más
del mundo; y a los paganos
cultivados les maravillaba
que las gentes social, política
y culturalmente más despre-
ciables entonces, si eran cris-
tianos, se mostraban con una
calma, un peso, una alegría,
un señorío y unos modales
aristocráticos que resultaban
incomprensibles. Aunque
otros hombres, los del poder,
se irritaban ante ese hecho y,
especialmente, ante el rumor
mismo de que un niño había
nacido en un pesebre y las
gentes sencillas habían ido
allí, habían visto y se habían
alegrado. Y se inquietaban
irremediablemente, porque
nada hay que dé mas pavor a
un poder de este mundo que
lo débil y lo frágil, el susurro,
la alegría, un yo.

Curzio Malaparte observó,
e hizo observar muy sutil-
mente, que un enfermo, un
viejo, un handicapé, una mu-
chacha de la calle, un mendi-
go... eran presencia insopor-
table para algún poder y que
le aterraban; y así es, efecti-
vamente, porque el poder po-

lítico puede extender su po-
tencia y administrar el terror
y la muerte, que es algo que
está en su naturaleza, pero
que es absolutamente impo-
tente ante la debilidad. Y eso
es lo que explica que resulta-
ra tan obvio y necesario en-
viar a esos seres, a los que se
negaba la plenitud de su con-
dición humana –o sin calidad
de vida– a los hornos y a los
campos de hielo, para exter-
minarlos. Y no se ha renun-
ciado a la violencia para so-
terrar aquel rumor del que
vengo hablando; y, sin ir más
lejos, se calculan en más de

cien millones los recordado-
res del rumor en cuestión que
han muerto asesinados en el
pasado siglo XX, en medio
del silencio más cuidadoso
de un mundo que cotillea a
diario cualquier cosa. Y es a
los poderes culturales a los
que se ha encomendado el
entierro del viejo susurro o
recuerdo del niño nacido en
el pesebre. Lo que pasa es
que la debilidad, la esperan-
za, la alegría y el rumor de
que somos algo no puede so-
terrarse sin enterrar nuestra
propia humanidad.
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UUnn rruummoorr eenn llaa nnoocchhee

GABON EDO EGUBERRI ingurua aro
garrantzitsua izan da betidanik gizakia-
rentzat. Pentsa dezagun zer nolako eragi-

na izan zezakeen lurrak emandako frui-
tuetatik bizi zen gizakiarentzat, neguko
egunik luzeenak bukatu eta eguna luza-
tzen hasteak, argi orduak ugarituaz. Na-
tura, lotan egon ondoren, esnatuko balitz
bezala, argia eta beroa eskaintzen. Hau
da Gabon egunean ospatzen zutena: ne-
guko solstizioa. Urte berriaren edo egun
berriaren etorrera da. Ospakizun horren
sinbolo dira hainbat eta hainbat Gabon-
pertsonaia: Papa Noël, Santa Claus, San
Nicolás... eta, Euskal Herrian, Olentzero.

Nor edo zer da pertsonaia hori? Olen-
tzero amaitzear dagoen urte zaharra da,
urte-garaia izendatzen du: Gabona eta
bere ingurua. Zenbait tokitan Olentzero
deitzen zaio Gabon gauari.

Zenbait herri euskaldunetan, bestalde,
pertsonaia gisa errepresentatu dute sa-
soi hori; pertsonaia horrek Gabon gaue-
an egiten du bere etorrera: Olentzero.
Urte-garaia da, gizakiz jantzia, J.M. Ba-
randiaranen hitzetan. Horrela uler daite-
ke, J.M. Satrustegiri jarraituz, suak jai

horretan duen garrantzia: Olentzerok pi-
pa erretzea, tximiniatik jaistea, baita
Olentzero bera erretzea ere. Urte zaharra
da erretzen dena, berriari tokia egiteko.

Gure Olentzero artzaia da zenbait to-
kitan, eta nekazaria beste batzuetan, es-
kuan ote-sorta eta igitaia daramatzala;
ikazkina beste batzuren ustez. Azken
jentila dela ere badiote, Kristoren jaiotza
zabaltzera etorria; urteak egun baino be-
gi bat gehiago duen gizona dela ere batu
da, 366 begi dituen gizona dela.

Eta, azkenez, Olentzero deitu izan
zaio baita ere Gabon edo Gabon zahar
gauean Euskal Herriko etxe askotan be-
heko suan erretzen jartzen zen enbor lo-
diari, Olentzero-enbor edo Olentzero-
subila. Subil horren errautsak indar be-
rezia omen du: sabaian, ikuiluan edo so-
roetan zabalduta, abereak eta etxekoak
babestuko ditu hurrengo urtean.

Mesias sarritan agindu zana
aingeru artean dator gugana.
Gloria zeruan, pakea hemen,
kantari aingeruak dagoz 
Belen’en.

JJoosséé JJiimméénneezz LLoozzaannoo

OOlleennttzzeerroo



El nuevo sacerdote re-
cién asignado a su pri-
mer ministerio para re-

abrir una iglesia en los subur-
bios de Brooklyn, en New
York, llegó a comienzos de
octubre, entusiasmado en su
primera oportunidad. Cuando
vio la iglesia, se encontró con
que estaba en pésimas condi-
ciones y requería reparación.
Se fijó la meta de tener todo
listo, a tiempo, para oficiar su
primer servicio en la Noche-
buena. Trabajó arduamente,
reparando los bancos, empa-
ñando las paredes y pintando
y... para el 18 de diciembre ya
había concluido todos los tra-
bajos, adelantándose a la me-
ta trazada.

El 19 de diciembre cayó
una terrible tempestad, que
azoto el área por dos días
completos. El día 21 el sacer-
dote fue a orar a la iglesia; su
corazón se contrajo cuando
vio que el agua se había fil-
trado a través del techo, cau-
sando una considerable ave-
ría en la pared frontal del
Santuario, exactamente de-
trás del pulpito, dejando un
hueco que empezaba a la al-
tura de la cabeza. El sacerdo-
te limpió el desastre y, no sa-
biendo que más hacer, sino
posponer el servicio de No-
chebuena, salió para su casa.

En el camino se dio cuenta
de que una tienda local esta-
ba llevando a cabo una venta
del tipo “mercado de pulgas”
con fines caritativos, y deci-
dió entrar. Uno de los artícu-
los era un hermoso mantel
hecho a mano, color hueso,
con un trabajo exquisito de
aplicaciones, bellos colores y
una cruz bordada en el cen-
tro. Era justamente el tamaño
adecuado para cubrir el hue-
co en la pared frontal. Se lo
compró y volvió atrás, cami-
no de la iglesia. 

Para entonces había co-
menzado a nevar. Una mujer
iba corriendo desde la direc-
ción opuesta, tratando de al-
canzar el autobús, pero final-
mente lo perdió. El sacerdote
la invitó a esperar en la igle-
sia (donde había calefac-
ción), porque el próximo au-
tobús tardaría 45 minutos en
llegar. La señora se sentó en
el banco, sin prestar atención
al sacerdote, mientras éste
buscaba una escalera grande,
para colocar el mantel como
tapiz en la pared. El sacerdo-
te apenas podia creer en lo
hermoso que lucía y cómo
cubría todo el área.

Entonces, él miró a la mu-
jer, que venia caminando des-
de el pasillo del centro. Su ca-
ra estaba blanca como una

hoja de papel: “Padre, ¿dón-
de consiguió Ud. ese man-
tel?”. El padre se lo explicó y
la mujer le pidió que revisara
la esquina inferior derecha,
para ver si las iniciales EGB
aparecían allí bordadas. ¡Si
estaban!

Esas eran las iniciales de la
mujer y ella había hecho ese
mantel, 35 años atrás, en Aus-
tria. La mujer apenas podía
creerlo cuando le contó el sa-
cerdote como acababa de ob-
tenerlo. La mujer le explicó
que, antes de la guerra, ella y
su esposo tenían una posición
económica holgada en Aus-
tria. Cuando los nazis llega-
ron, les forzaron a írse. Su es-
poso debía seguirla la semana
siguiente. Ella fue capturada,
enviada a prisión y nunca vol-
vió a ver a su esposo, ni tam-
poco su casa.

El sacerdote la llevó hasta
su casa y ofreció regalarle el
mantel, pero ella lo rechazó,
diciéndole que era lo menos
que podía hacer. Se sentía
muy agradecida, ya que vivía
al otro lado del Staten Island
y solamente estaba en Bro-
oklyn por el día, para un tra-
bajo de limpieza de una casa.
¡Qué maravilloso fue el servi-
cio de Nochebuena!... La mú-
sica y el espíritu que reinaban
eran increíbles. Al final del
servicio, el sacerdote despidió
a todos en la puerta y muchos
prometieron volver.

Un hombre mayor, conoci-
do del vecindario, seguía sen-
tado en uno de los bancos,
mirando hacia el frente. Pre-
guntó al sacerdote dónde ha-

bía obtenido el mantel que es-
taba en la pared, porque era
idéntico al que su esposa ha-
bía hecho años atrás en Aus-
tria, antes de la guerra, y có-
mo podía haber dos manteles
iguales. Le relató al padre có-
mo llegaron los nazis y cómo
él forzó a su esposa a írse, pa-
ra su seguridad, y cómo esta-
ba él dispuesto a seguirla, pe-
ro que había sido arrestado y
enviado a prisión. Nunca vol-
vió a verla, ni tampoco su ho-
gar, en todos aquellos 35
años.

El sacerdote le preguntó si
le permitiría llevarlo con él a
dar una vuelta. Se dirigieron
en el carro hacia Staten Is-
land, hasta la misma casa
donde había llevado a la mu-
jer tres días antes.

Ayudó al hombre a subir
los tres pisos de escalera que
conducían al apartamento de
la mujer, tocó en la puerta y
presenció la más bella reu-
nión de Navidad que podia
haber imaginado.

Es una historia real, ofrecida
por el Padre Rob Reid, quien
dice que Dios trabaja de for-
ma silenciosa.
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Sucedió en Navidad
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La ceramista eibarresa Esther Ga-
larza inauguró el 14 de diciembre
una nueva exposición de sus últi-

mas obras, en Portalea. La muestra, bajo
el título ‘Disonante armonía’, recoge ca-
si un centenar de esculturas, elaboradas
a partir de pasta de gres refractaria y con
la utilización de diferentes técnicas. Esta
muestra cierra el ciclo de la serie de ex-
posiciones que ha realizado la creadora
desde mayo del pasado año, cuando
mostró sus trabajos en la sala de la Ku-
txa, en el Boulevard donostiarra; desde
entonces –mayo de 2006– la exposición
ha recorrido diferentes espacios y ha es-
tado instalada en la casa de cultura Fo-
ronda de Zumaia, en Azkoitia, en la Ca-
sa de España de Toulouse (Francia) o,
recientemente, en la sala Arostegi de
Bergara. La exposición permanecerá
abierta hasta el próximo 5 de enero.

Las obras que componen esta muestra
han ido variando a lo largo de las dife-
rentes muestras y Esther Galarza ha ido
incorporando nuevas obras y construc-
ciones en este tiempo. La muestra de
Portalea será la más completa y resalta
por la inclusión de varias construccio-
nes; son obras integradas por varias pie-
zas y, por ejemplo, una de las creaciones
que se podrán ver en Portalea está com-
puesta por casi un centenar de bandejas.

En cada uno de los pueblos y ciudades
por los que ha pasado, la artista ha inten-
tado plasmar parte de la esencia del lugar
y el sentimiento que cada uno de ellos
despertaba en su instinto creador, con
nuevas piezas que se iban sumando a la
‘Disonancia’. Así, en sus creaciones hay
referencias al Kursaal donostiarra, a la
Guerra Civil y el exilio, o a la zona indus-
trial de Bergara a través de unas chimene-
as artísticas. En esta última aparición in-
corpora temas y escenas de la realidad de
su entorno y familia, como las alusiones
creativas a la práctica deportiva.

La artista se muestra muy satisfecha
con la apertura de su nueva exposición,
que se ha organizado por invitación del
propio Ayuntamiento de Eibar para
mostrar el trabajo de una autora eibarre-
sa.  Galarza cuenta con una larga trayec-
toria creativa en el mundo de la cerámi-
ca y la pintura y ha realizado numerosas
exposiciones, tanto individuales como
colectivas, en ciudades como Donostia,
Bilbao, Logroño, Girona o Madrid. En
Eibar no realizaba una exposición indi-
vidual desde hace numerosos años.

Esther Galarza es profesora de la es-
cuela municipal de cerámica de Eibar
desde 1983. En `Disonante armonía´, la
artista expone obras de muy variado for-
mato: desde murales y esculturas a cons-
trucciones de pequeño y gran formato.
“Todas las piezas, a pesar de lo dispares
que son, armonizan en su conjunto”, ase-
gura la ceramista. Estas obras han sido
realizadas durante los últimos meses en
su taller de Eibar, utilizando diferentes
técnicas de desarrollo y de cocción en
horno. Presenta varias esculturas elabora-
das combinando Terra Sigillata (técnica
utilizada por romanos y griegos) con ra-
ku desnudo, una técnica que se está utili-
zando en la cerámica contemporánea.

En esta exposición muestra también
varias obras ‘carbonizadas’, en las que
el humo adquiere un protagonismo es-
pecial a la hora de elaborar una creación
artística. La utilización de este elemento
origina efectos especiales en las obras
artísticas. 

La obra de Esther Galarza también se
puede admirar en diferentes institucio-
nes y entidades como, por ejemplo, los
murales mosaico de las parroquia de Be-
hobia y de San José Obrero de Eibar, el
museo de La Rioja, el Ayuntamiento de
Le Mans (Francia), o el mural que ha re-
alizado para la Sociedad Deportiva Ei-
bar en las instalaciones que han sido re-
modeladas recientemente.

MAS DE UN CENTENAR DE ESCULTURAS
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La artista ESTHER GALARZA cierra su ciclo de exposiciones 
`Disonante armonía´ en la sala de exposiciones de Portalea
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Rodolfo Epeldek Eibarrera egin-
dako bisitaldi batean sortu zen
kontzertua egiteko ideia. Hain

juxtu ere, Ricardo Bastidarekin egin
zuen topo eta bien arteko elkarrizketa
horretan jaio zen Rodolfok Cielito musi-
ka bandarekin bakarlari gisa jotzeko as-
moa; Rodolfo eta Ricardo sasoi batean
bandan elkarrekin jardundakoak dira.

Cielito Bandako kideek hilabete bi in-
guru eman zuten kontzertua prestatzen
eta Rodolfo bera ere etorri zen entsegu
batera. Kontzertua Coliseo antzokian
egin zen, azaroaren 18an. Bandako mu-
sikariez gain, biolontxelo jotzaile bik
hartu zuten parte, Naroa Garciak eta
Maite Arroitajauregik, horiek ere eibar-
tarrak; baita Rodolfo Epeldek Musike-
nen dituen zenbait ikaslek ere. Beraz,
kontzertura hurbildu ziren ikusleek ban-
da sinfoniko batekin egin zuten topo.
Guztira, 53 musikarik parte hartu zuten,
besteotan baino dezente gehiagok, nor-
malean 39 izaten baitira. Musikari ho-
riek guztiak egindako lana ez da txikia
izan, bakarlari gonbidatuaren mailan
egoteko…Lan guxti horrek bere fruitua
eman zuen; izan ere, Coliseo Antzokia
betetzea lortu zuten Eibarko “Cielito”
Musika Bandakoek.

Egitaraua honako piezak osatu zuten:
1. Concierto para trompa y orquesta
Nº1, de Richard Strauss
2. Independence Day
3. Suite Hebraica

Omenaldiak
Eibarko Udalak ospakizun horretan

parte hartu nahi izan zuen, eta Mari Jose
Telleria Kultura zinegotziak, Jorge Otei-
za eskultorearen “Txopitea eta Pakea”

obraren erreprodukzioa oparitu
zion Rodolfo Epelderi Udalaren
izenean. Esanahi berezia du opari

horrek, Eibarko enbaxadore garrantzi-
tsuenei soilik ematen baitie Udalak
“Txopitea eta Pakea” obraren errepro-
dukzioa: Patxi Usobiaga, Juan San Mar-
tin eta Javier Agirresarobe dira sari hau
hartu duten beste eibartar batzuk.

Bestalde, bandan 50 urte daramaten 5
kide ere omendu zituzten emanaldian:
Luis Domínguez (flauta), Ireneo Lamas
eta Rogelio Pérez (klarinetea), Fernando
Pita (fliskornoa) eta Ramón Esandi (sa-
xofoi tenorea).

Bezperan, Serenata
Zapatu gauerdian, Musika Bandak ez

zuen kale egin eibartarrentzat hain bere-
zia den Santa Zeziliako serenatan. Ha-
banerak eta “quinto levanta” ez ziren
falta izan goizaldeko ordu biak arte.
Ehunka lagun bildu ziren Serenataren
ibilbidean zehar, eta gau hartako hotz
izugarriari dantzan eta saltoka egin zi-
tzaion aurre.

Aurtengoan hasi eta, aurrerantzean,
hilda dauden taldekideak izango dira
gogoan bandak San Agustin kalean egi-
ten duen geldialdian. Urtarrilean gure
artetik joan zen Maitane Castillo gogo-
ratu nahi izan da bereziki aurten, ome-
naldi xume eta hunkigarri baten bidez.

2007ko Serenatan Cielito Bandan en-
tseatzen ari diren Musika Eskolako ikas-
le hauek hartu dute parte: Carlos Arregi,
Markel Retolaza eta Asier Argoitia
(tronpeta), Ane Lahidalga eta Itziar Ba-
rrenetxea (klarinetea) eta Itxaso Cordón
eta Cristina Gutiérrez (saxofoi altua).
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JJoorrggee LLllaammaa AAlloonnssoo

RODOLFO EPELDE, Orkestra Nazionaleko 
tronpa-jotzailearen kontzertu 

arrakastatsua Eibarren

Nacido en Eibar, tanto física como musicalmente su palmarés está plagado
de reconocimientos. Entre sus numerosos trabajos, forma parte –desde 1992–
de la Orquesta de Cadaqués y, como solista, ha actuado también con la Orquesta
Nacional de España, la Orquesta 'Ciutat de Barcelona', la Orquesta de Euskadi,
la Orquesta de Cámara 'Reina Sofía' o la Orquesta de la Comunidad de Madrid. 

Su labor docente ez, también, muy amplia e imparte clases en la Escuela Supe-
rior de Música 'Reina Sofía' (donde es profesor asistente en la cátedra de trompa
desde el año 2000), en Musikene y en el Instituto Internacional de Música de
Cámara de Madrid.

“Estuve aquí desde los doce años y enseguida empecé a hacer pasacalles –re-
cordaba el homenajeado–. Luego fui al Conservatorio de Donostia, pero aquí,
en la banda, estuve cinco o seis años, aprendiendo de Fernando Pita.Y de aquí
he salido, porque no hay que olvidar en dónde empieza uno. Me enseñaron mu-
cho, aunque luego he tenido muchos otros profesores. Pero la base y la afición
están aquí”.

(Publicado en el diario El Correo, 19-XI-2007)

Rodolfo
Epelde CruzRRooddoollffoo EEppeellddee,, ccoonn MMaarriiaajjoossee 

TTeelllleerriiaa,, ccoonncceejjaall ddee CCuullttuurraa..

SSaannttaa ZZeezziilliiaakkoo sseerreennaattaa..
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El pasado 8 de abril la Biblioteca
Juan San Martin de Eibar cumplió
100 años. Para conmemorarlo, se

ha puesto en marcha una campaña que in-
cluye diversos actos.
En primer lugar, el 30 de marzo se inaugu-
ró la exposición “Eibar: 100 años de lectu-
ra pública”, organizada por la propia bi-
blioteca. El contenido de esa exposición se
divide en cuatro etapas, que coinciden con
las diferentes ubicaciones que ha tenido la
biblioteca a lo largo de su historia.
De 1907 a 1939. Se recoge el acta de fun-
dación, fotografías del edificio de “Kontzeju
Zaharra” que fue primera sede de la biblio-
teca municipal y también libros publicados
en 1907, así como documentos impresos en
imprentas eibarresas durante esa época.
Hasta 1960. La información que tenemos
de la biblioteca sobre esa época nos ha lle-
gado a través de testimonios de personas
que trabajaban en el Ayuntamiento o que
solían acudir a esa biblioteca. La Biblioteca
se hallaba en el primer piso del Ayunta-
miento, junto al juzgado. El material que
recogemos es el “Proyecto de habilitación
de nueva Biblioteca Municipal en los loca-
les del edificio del Ayuntamiento, fechado
en 1960”, libros publicados en la época y
legislación relacionada con las bibliotecas.
Hasta 1996. En 1961 la Biblioteca estaba

ya en la planta baja del Ayuntamiento, con
entrada por la calle Toribio Etxebarria. Es-
tuvo allí hasta su traslado a Portalea, en
septiembre de 1996. Lo que se refleja en la
exposición de esa época son los sistemas de
gestión de la biblioteca que había entonces:
fichas bibliográficas, préstamo manual, etc.
Como fechas destacadas de esa época, es
de mencionar que en 1961 se comenzó a
abrir la biblioteca e horario infantil los jue-
ves y sábados, de 16:00 a 18:30. En 1984
comienza el préstamos a domicilio y en
1994 se pone en marcha el proceso de in-
formatización del catálogo de la biblioteca.
Portalea. En el apartado correspondiente a
esta etapa de la biblioteca, hemos querido
reflejar sobre todo los servicios que se
ofrecen en la actualidad mediante fotogra-
fías y un audiovisual. Además se ha queri-
do mostrar una selección de documentos
que forman parte del Patrimonio Bibliográ-
fico de la Biblioteca Juan San Martin.
Cuando se trasladó a Portalea, la biblioteca
vio ampliados sus espacios: Biblioteca In-
fantil, Biblioteca de Adultos, Sala de Tra-
bajos en grupo, Depósito...
En 1998 se comienza a introducir el mate-
rial audiovisual en el fondo documental de
la biblioteca.
En 1999 se abren las puertas a Internet, con
tres ordenadores para adultos; también ese

mismo año se co-
menzó a abrir la bi-
blioteca los fines de
semana y festivos,
queriendo dar una
alternativa para el
ocio.

En 2000 se instala el servicio de Bibliopis-
cina en las piscinas exteriores del Polide-
portivo.
En 2002 se amplia el número de ordena-
dores con acceso a Internet: ocho para
adultos y dos para niños/as.
En 2004 entramos a formar parte de la Red
on line de bibliotecas públicas municipales
del País Vasco, proyecto promovido por el
Servicio del Libro del Gobierno Vasco.
Ello conlleva unas ventajas para los/as
usuarios/as: carné único, catálogo biblio-
gráfico accesible desde Internet...
En 2005 se designa a la biblioteca como
“Biblioteca Juan San Martin”.
En 2007 se introduce WIFI en la biblioteca
y se da inicio a las obras de ampliación.

EXFIBAR y 100 años de lectura pública en Eibar

CCeerreemmoonniiaa ddee eennttrreeggaa ddee pprreemmiiooss ddee llaa eexxppoossiicciióónn ffiillaattéélliiccaa 
cceelleebbrraaddaa eenn 11997777 eenn llaa BBiibblliiootteeccaa MMuunniicciippaall..

RESULTADOS DE LA XXXVIII EXPOSICION 
FILATÉLICA “EXFIBAR 2007”.–
Gran Premio de la Exposición y Trofeo del Exmo. Ayunta-
miento de Eibar: Josean Arbizu Moral (Luces del Sur); Gru-
po A / Filatelia Tradicional. Juan Carlos Marcos (Estudio
del Nº 1); Grupo C / Temática. Angel González (Los puen-
tes: Historia y evolución); Grupo I / Clase Abierta. Segundo
Heredia (El tráfico rodado desde sus inicios); Grupo Promo-
ción Local. Joseph Bertan (Pro Juventud / Suiza).

PPrreemmiiooss ddee llaa eexxppoossiicciióónn ddee 11997744..

EEvvaa AAllbbeerrddii ZZuubbiiaauurrrree
((BBiibblliiootteeccaarriiaa mmuunniicciippaall))

PPrreemmiiooss ddee llaa eexxppoossiicciióónn ddee 11997755..



Atzegi fue creado por unas pocas
familias, en 1960, como acto de
autodefensa ante una sociedad

hostil. Y, desde que se creó, tiene como
objetivos:
1) Ser un lugar de referencia para las
familias al que acudir para no sentirse
solos y recibir apoyo a lo largo de la vida
de su familiar, mejorando así la calidad
de vida de la persona con discapacidad
intelectual, así como la de sus familias.
2) Ofrecer oportunidades de desarro-
llo a las personas con discapacidad in-
telectual.
3) Cambiar la sociedad a positivo pa-
ra que la participación social de las
personas con discapacidad intelectual
sea posible.

Aunque todavía hoy en día haya per-
sonas que identifican Atzegi tan solo
con las personas con síndrome de
Down, es importante aclarar que dentro
de Atzegi hay personas con síndrome
de Down junto a personas con otro tipo
de síndromes, y
que la gran mayo-
ría son personas
sin un diagnóstico
concreto, pero
que tienen una
discapacidad inte-
lectual.

En Atzegi, ade-
más de tener servi-
cios dirigidos a las
familias y espacios
de trabajo para,
con las familias, ir
cambiando la so-
ciedad a positivo,
contamos también
con servicios diri-
gidos a las perso-
nas con discapaci-
dad intelectual.

Entre otros,
contamos con el
servicio de ocio,
que tiene como
misión mejorar la
calidad de vida de
las personas con
discapacidad inte-
lectual dentro del
marco del tiempo
libre. Para ese ser-
vicio contamos, en
cada comarca, con

los clubes Txolarte: clubes de tiempo
que funcionan en fin de semana, dirigi-
dos a personas con discapacidad intelec-
tual, mayores de 16 años. El objetivo
principal es el desarrollo y participación
de las personas con discapacidad me-

diante la realización de actividades de
ocio encaminadas a establecer relacio-
nes positivas y significativas con otros,
en la mayoría de las ocasiones realizan-
do estas actividades en el entorno co-
munitario más cercano a los usuarios.
Todas las actividades se realizan con el
apoyo de monitores voluntarios.

En la comarca del Bajo Deba conta-
mos, ¡cómo no!, con un Club Txolarte
donde, entre semana, se ofrecen activi-
dades culturales variadas. Concretamen-
te, en nuestra comarca tenemos los si-
guientes cursillos: de bailes caribeños,
de ordenador e internet y el de cocina.

Los componentes del club participa-
ron  en el “I Concurso de Cortos de
Atzegi”, presentando dos trabajos. El
objetivo de dicho concurso era ofrecer
una imagen positiva de las personas con
discapacidad intelectual y que disfruta-
ran realizando los trabajos. Tuvimos la
oportunidad de ver los trabajos presen-
tados por el grupo del Txolarte del Bajo
deba, junto a otros cortos, dentro del “8º
Festival de Cortometrajes de Eibar”.
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Atzegi - asociación guipuzcoana de familias 
en favor de las personas con discapacidad intelectual
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C
omo todos ustedes
saben, cada año este
Colegio otorga el tí-
tulo de Colegiado de

Honor al de más edad de en-
tre los miembros de la insti-
tución y que hasta el momen-
to no lo haya recibido.

Quien este año cumple ta-
les requisitos es el Dr. Tomas
Izagirre Garate. Don Tomás
nació en Ermua el 1 de di-
ciembre de 1918. Estudió el
Bachillerato en los Corazo-
nistas de Eibar, examinándo-
se en el Instituto de Vitoria.

El último curso de bachiller
y el primero de carrera los
cursó en Barcelona, trasla-
dándose posteriormente a Sa-
lamanca, donde obtuvo la li-
cenciatura en Medicina.

Se especializó en Obstetri-
cia y Ginecología, con el Dr.
Gil Turner, en Bilbao. Doce
años después, se dictó una
disposición por la que se les
obligaba a realizar una prue-
ba de competencia que, en su
caso, la tuvo que realizar en
la Universidad de Zaragoza.
Desde 1948, ha ejercido su

profesión en Eibar. Junto a su
colega, el Dr. Lekona, creó
una clínica –en principio, con
ocho camas– que, paulatina-
mente, fue creciendo, pasan-
do –en una segunda fase– a
15 y, posteriormente, a 25. Es
fácil deducir, tratándose de la
especialidad ejercida, funda-
mentalmente la Obstetricia,
que la jornada laboral del Dr.
Izagirre era contínua. 

Su gran afición, al margen
de la medicina, fue la pelota
en su modalidad de pala, que
practicó hasta los 62 años, en
que la tuvo que abandonar,
según me dice “por falta de
rivales”. Como he podido
comprobar, ha llegado a sus
89 años en unas condiciones
físicas y psíquicas envidia-

bles, hasta el punto de que
camina diariamente siete ki-
lómetros por las cercanías
del Santuario de Arrate.

Yo destacaría, entre las
virtudes del homenajeado:
por un lado, su amor a la pro-
fesión; y por otro, el espíritu
emprendedor, tan común en-
tre los eibarreses. Por todo
ello, supone una gran satis-
facción para este colegio
otorgar el nombramiento de
Colegiado de Honor a D.
Tomas Izagirre. Zorionak.

El pueblo de Eibar y las ma-
dres que tuvimos nuestros
hijos en la Clínica de Pagei
nos unimos al homenaje y le
decimos, de corazón, “Mila
esker!”.

Colegiado de Honor: D. Tomas Izagirre
Texto leído el día de la Festividad 
Patronal (19 de octubre de 2007), 
con motivo de la entrega a D. Tomas 
Izagirre del título de Colegiado de Honor.
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¿Quién no ha oído hablar
de “Chez Rusky”, donde
confluía la jet-set eiba-
rresa?

Gente de todos los esta-
mentos sociales: amigos de
lo ajeno, ingenieros, los que
le daban 8 tiros al trabajo en
lugar de 4, ricos, pobres, y
hasta un cura con su magne-
tófono para grabar las andan-
zas de Javier Alonso Cortés
(alias “Rusky”) en la Unión
Soviética y, de paso, algunos
chascarrillos que ocurrían en
la bodega. Dicho cura no era
otro que el inolvidable Don
Pedro Celaya... creador de
esta revista.

Para empezar, hablaremos
de su famoso cartel que
anunciaba el menú “Turis-
ki” y que dio la vuelta a Es-
paña y parte de la prensa ex-
tranjera por su originalidad.
La noticia decía así:
“La ocurrencia de un taber-
nero: un vasco que estuvo en
la Unión Soviética, anun-
ciando sus viandas”

Menú Turiski
Anchoas 34 ptas.

Caballa 75 “
Chorifri 80 “

Choritieso 70 “
Torti al chori 95 “
Torti simple 45 “

Sardinas 60 “
Toci 60 “

Jamón de monos 38 “
Su lectura causaba diver-

sión y sonrisas, especialmen-
te pícaras entre la grey feme-
nina, no muy numerosa –por
cierto– entre la clientela.

Recuerdo que, en cierta
ocasión, vino por la bodega
Antxon Urrosolo, director y
presentador de “Saski-Nas-
ki”, que se emitía por ETB, y
que grabó allí mismo para
contar la vida de Alejandro
Carral (otro de nuestros ilus-
tres paisanos).

Toda la parafernalia de ca-
bles y aparatos requerían co-
rriente eléctrica de 220v y la
bodega sólo disponía de
125v, insuficiente; así que
hubo que improvisar y exten-
der los cables hasta el puesto
de melones que se instalaba
en la plazoleta de Mariangela
(Errebal), que sí tenía 220v.
Por cierto, el melonero era
también asiduo de la bodega
y de la cervecería Anardi; en
fin, vecino de la zona...

Entrevistaron a Carral y a
varios clientes, entre ellos a
Juan Arrizabalaga (Pantolas),
preguntándole cuantos bote-
llines de cerveza tomaba al
día, a lo que respondió que
14 o 15... También Santiago
Domínguez tuvo su momen-
to y, aprovechando el micro,
lanzó su famoso grito: “¡Y
viva el vino y las mujeres!”.

En cierta ocasión, tuve que
reemplazar a Rusky en la
bodega, como tabernero a
tiempo parcial... Eso fue
cuando ingresó en la residen-
cia de Donostia, con el híga-
do averiado. Fui elegido por
unanimidad... ¡Qué remedio!
Ya me había dejado las lla-
ves de la bodega en la tienda
de Isabel Santamaría, hija del
caramelero, que se hallaba
cerca de la bodega.

El punto fuerte del menú
Turiski era el “Chorifri”
abierto en canal. Tantos se
freían que a la sartén se le for-
maba una capa de grasa sóli-

da, de unos 2 cm. de espesor
cuando se enfriaba, transfor-
mándose en una pista de ate-
rrizaje para unos pequeños
“aviones” –léase moscas– que
el ruso quitaba con la espuma-
dera directamente... y “¡Cho-
rizo va!”. He de decir que tra-
té de evitar esa operación,
limpiando periódicamente la
sartén para quitar el engrudo.

Cuando volvió Rusky, dado
de alta, cogió de nuevo las
riendas de su negocio. Pasa-
dos unos días, quedamos
asombrados del cambio de
costumbres respecto a la bebi-
da. “¡Ene, Rusua ura edaten
porroitik!”. Hasta que el hí-
gado le dio otro “latigazo” y,
de nuevo, ingresó en la Resi-
dencia Sanitaria... Todo se

aclaró al descubrir que mez-
claba vodka con agua... Sien-
do todo del mismo color...
Así, ¡yo, de nuevo, tabernero!

En una ocasión, Paulino La-
rrañaga, también cliente,
pintó un cuadro en el que
retrató a 22 parroquianos y
a él mismo. Al hacerlo por
primera vez, Rusky tenía el
pelo blanco; pero, cuando fue
a dar los últimos retoques, re-
sultó que lo tenía negro. Así
que tuvo que corregir sobre la
marcha, pues el muy coque-
to... ¡se lo había teñido!

Quiero también recordar y
contar que, cuando Alejandro
Carral estaba en vena, nos de-
leitaba con una versión muy
suya de la danza del vientre,
adornado con un mantel y con
su cara tiznada de negro a
causa de su trabajo (pavonado
de cañones de escopetas en su
taller, detrás del Coliseo). En
fin, como se puede ver, la di-
versión no faltaba por aquel
entrañable “antro”...

Y termino ya, porque no
soy hombre de letras. Hasta
otra... quizás.

CHEZ RUSKY

LLooccoommoottoorraa
ccaauuttiivvaa,, 
¿¿aa pprruueebbaa
ddee......?? EEnnrriiqquuee BBeerrnneeddoo



A
Arrateko dantzekin abiatutako
bidean sakonduz, egutegiaren
beste muturrean gure herriko
dantza tradizioak osatzen ja-

rraitzeko asmoa dugu. Udako dantza tra-
dizioek beren kide simetrikoa izan ohi
dute neguan, eta Arrateko dantzen negu-
ko ordaina aratusteetan egingo ditugun
Koko-dantzak izango dira.

Aratuste asteburuaren aurreko larun-
batean, 2008ko urtarrilaren 26an, koko-
dantzari eta koko-marru konpartsa bat
plazaratuko du Kezka dantza taldeak
eta, baserriz-baserri, Arrate inguruko
hainbat txoko bisitatuko ditu. Goizean
goiz abiatuta, baserri bakoitzaren aurre-
an dantza emanaldia egin, koko-eskea
egin eta, modu horretara, hainbat baserri
bisitatuko ditu konpartsak egun osoz.
Arratsaldean Eibarko kaleetara iritsiko
da Koko-dantzari eta koko-marruen
konpartsa eta bertan ibiliko da, aratuste-
ek ohikoa duten jai giroan musika eta
dantzarekin.

Koko-dantzen inguruan Kezka dantza
taldea prestatzen ari den proposamena
urte askotako lanaren emaitza da. Jaien,
errituen, dantzen eta tradizioen behake-
ta, informazio bilketa eta irakurketa lan
luzearen ondoren, ekin diogu aratustee-
tarako proposamen berri hau lantzeari. 

Inauteriak, aratusteak, karnabalak...
mundu osoan ospatzen diren jaiak badi-
ra ere, Europako mendebaldean barrena,
globalizazioa eta ofentsiba mediatiko
homogeneizatzailearekin batera elkarbi-
zitzen ikasi duten eskualde eta kulture-
tan, neguko jaien bukaera markatzen du-
ten jai horiek ospatzeko modu berezi eta
zaharra gorde da. Aratusteak gure kultu-
raren erroetara garamatzaten arketipo

interesgarriz beteta daude. Festa-modu
tradizionala eta bere pertsonaia prototi-
pikoak berregin nahi izan ditugu koko-
dantzen aratusterako. Eibarren plazara-
tuko ditugun koko-dantzari eta koko-
marruak bertakoak dira, bereziak eta
nortasun propioa dutenak, baina aldi be-
rean inauteriaren izpiritu tradizional eta
europarrean oinarrituak eta testuinguru
horretan bete-betean txertatzen direnak. 

Eibarko aratusteen inguruan erabili
izan diren zenbait ohituretatik jaso ditugu
su berria pizteko erabiliko ditugun txin-
partak. Ohitura biziak ez ditugu horren-
beste ezagutu, baina Eibarko Aratusteen
inguruan Toribio Etxebarriak eta Juan
San Martinek bildutakoek balio izan di-
gute puzzle berrirako pieza zahar batzuk
ere balio zezaketela konturatzeko.

Koko-moko
Zaria bete moko,

Gibel-gibel
Afarittarako,

Dirua baneuka
Patrikarako.

BARRIEMOILLIA: ROSARIO ALZERREKA.
MIKEL SANGRONIZ ETA MIREIA

OZERINJAUREGI. EIBARKO KANTUAK.
EGO IBARRA, EIBARKO UDALA, 2001.

Koko-jantzi
Koko-jantzi, mozorrotze kontzeptua-

ren beraren inguruko kezka bat dago
proposamen horren abiapuntuan. Inaute-
rien bilakaerak eta merkaturatzeak kar-
nabalaren irudi berria zabaldu eta sus-
traitu du XX. mendean. Mozorrotze
kontzeptuaren aldaera semantikoa sen-
dotu eta nagusitu da. Koko-janzteaz hi-
tzegiterakoan, “zertaz?” galderarekin
zilbor-estez lotuta agertuko zaigu. “In-
dioz mozorrotuko naiz”, “zertaz koko-
jantziko zara?”.

Horrekin batera, koko-jantzia bera
egungo erreferentzia kultural eta media-
tikoekin erabat lotuta agertuko zaigu.
Zertaz mozorrotu garen identifikatzea
behar-beharrezkoa gertatzen da, eta
identifikazio horren arrakastan dago
mozorroaren arrakastaren gakoa. Inaute-
ri tradizionaletan, ordea, mozorroa zer-
bait nahasiago eta indefinituago bezala
agertzeaz gain, marko erreferentzial des-
berdina erabiltzen du, eta iruditeria pro-

pioak indar handiz funtzionatzen du. Ez
dago “zerbaitetaz” mozorrotu beharrik.
Mozorrotu egingo garela esate hutsa
nahikoa adierazgarri da. Mozorrotzea,
koko-janztea, eguneroko gure irudia
uxatu eta gure aurpegia ezkutatzea da,
nortasun desberdina hartzea, baina nor-
tasun horren izaera mozorro edo koko-
jantzi kontzeptuak berak definitzen du.
Mozorrotuta gaudela esatea nahiko da;
“zertaz” galderak ez du erantzunik kon-
testu horretan.

Koko-janzte tradizional horrek darabi-
len marko erreferiantzal horretan badau-
de maiz agertzen diren ezaugarri batzuk:
– Naturarekiko lotura
– Piztiekiko joera
– Groteskoaren lilura
– Bortizkeria
– Baltzittutzearen sinpletasuna

Zenbait mozorro teknikoki konple-
xuak badira ere, sinpletasunaren alda-
rria ere ageri zaigu mozorrotze tradi-
zionalean. Baltzittutzearen ideiak oso
ongi islatzen du sinpletasun hori. Ez
dago mozorro sofistikatuak bilatu be-
harrik, aurpegia belztea nahikoa da mo-
zorrotzeko: “Aratostietan nahikua da
arpegixa baltzittutzia koko agertzeko”
(Toribio Etxeberria).

Eta, aldi berean, koko-janztearen oi-
narrizko ezaugarria gogorarazten digu:
aurpegia ezkutatzea, nortasuna ezkuta-
tzea, eta karnabaletarako identitate be-
rria sortu eta harekin jokatzea.

Aratusteak 2008, inoiz baino goizago
Aurten karnabalak goiz, oso goiz da-

toz, toka daitekeen data goiztiarreneta-
koan. Eguen Zuri urtarrilean dator, urta-
rrilaren 31n. Inoiz baino azkarrago pres-
tatu behar dira mozorro eta dantzak. 

Zergatik dira hain goiz aurten inaute-
riak? Aratusteen data nola jartzen den
kontuan hartu behar da horretarako. Le-
henengo Aste Santuko igandea noiz den
jakin behar da eta, horren arabera, jakin-
go dugu noiz diren inauteriak. Hona he-
men inauterietako datak kalkulatzeko
prozesua:
1. Udaberriko lehenengo ilargi betea
noiz izango den lokalizatu.
2. Udaberriko lehenengo ilargi betearen
ondoko lehen igandea identifikatu. Igan-
de hori, Aste Santuko igandea alegia,
Pazko Igandea izango da.

Koko-dantzak
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KOKO-ESKEAN ETA KOKO-DANTZAN ARITUKO DIRA

KEZKA DANTZA TALDEKO KIDEAK URTARRILAREN 26AN



3. Pazko Igandean amaitzen da garizu-
ma, alegia, 40 eguneko baraualdi kris-
taua. Garizuma Hausterre egunean has-
ten da; beraz, 40 egun atzeraka kontatu
behar ditugu Hausterre eguna lokaliza-
tzeko. Baina, erne, kontaketa horretan
ez dira igandeak kontuan hartzen!
4. Hausterre eguna da inauterien ondoko
lehen eguna, asteazkena; beraz, bezpera
Inaute Asteartea izango da eta, aurreko
ostegunean hasita, egun horretara dira
inauterietako egun “klasikoak”.

Eta aurten oso goiz tokatu da... Bai,
eta kostako da berriz horren goiz toka-
tzea tarte luze batean. Bi gauza gertatu
behar dira data horren goiztiarra gerta-
tzeko: martxoaren 21aren ondoren ilargi
betea berehala tokatzea; eta ilargi betea
igandetik hurbil tokatzea, hau da, ostiral
edo larunbatean, eta ez, adibidez astear-
tean. Eta aurten biak tokatu dira:
1. Udaberriko lehen ilargi betea noiz da
2008an? Ba, hain justu, martxoaren 21ean
bertan! Lehenengo egun posiblean.
2. Eta zein egun da? Ba, ostirala! Beraz,
Aste Santua martxoaren 23an da, toka
daitekeen data goiztiarrenetako batean.
Ondorioz, inauteriak ere horrela datoz,
inoiz baino goizago.

Eta koko-dantzak astebete lehenago
Eta aratusteak inoiz baino goizago

etortzea gutxi balitz, Koko-dantzak kar-
nabalen asteburu “ofiziala” baino astebe-
te lehenago egingo ditugu. Inauteri tradi-
zionaletan nahiko ohikoa izaten da hori.
Inauteri aste ofizialaren aurretik ospatzen
dira hainbat karnabal ezagun; adibidez,
Leitzan urtarrileko bigarren asteburuan
ospatzen dira, Ituren eta Zubietan urtarri-
leko hirugarren asteburuan, eta Lapurdi-
ko hainbat herritan aurreko bi, hiru edo
lau asteburuetan aritzen dira inauteri dan-
tzak eta puska-biltzeak egiten.

Eibarren badago aratusteak ospatzeko
ohitura sustraitua eta, eguen zurirekin
hasi eta martitzeneko sardinaren ehorz-
ketara bitartean, egitaraua zabala izaten
da. Gure asmoa ez zen orain egiten di-
ren ekitaldiei enbarazurik egitea eta, ho-
rregatik, koko-eskea eta koko-dantzak,
aratusteen asteburu ofizialaren aurreko
asteburuko larunbatean egingo ditugu.
Aurten urtarrilaren 26an egokitu da
egun hori eta, estreinaldirako beti larri
ibiltzea ohikoa izaten bada, aurten, ho-
rren azkar datorrenez, oraindik estuago
ibiliko gara. 

Koko-eskean
San Martinetatik hasita Karnabaletarai-

no, neguko jaietan ohitura izaten da kua-
drillatan baserriz baserri ibiltzea. Batzuk

kantuan ibiltzen dira (Olentzero, San Ni-
colas-ko obispilloaren jaian eta Santa
Agedan, adibidez), eta beste batzuk dan-
tzan (karnabaletan, esaterako). Kantatu
edo dantza egin ondoren, baserritarrek
zeozer ematen dute; baserriko edo ortuko
zerbait izaten da gehienetan. “Aginal-
doa”, “hamarrekoa”, “Puska biltzea”,
“oilasko biltzea”, “arrautze-arrautze”,
“santa eskea” eta horrelako izenekin eza-
gutzen dira erronda horiek. Eibarren
egingo duguna Koko-eskea izango da.

Beraz, baserri bakoitzaren aurrera jo-
an eta dantza bat egingo dugu. Ondoren,
otarra pasatuko dugu eta, baserritarrek
zerbait eman nahi izanez gero, pozik ja-
soko dogu. “Eskea” sinbolikoa da eta ez
dago inongo obligaziorik ezer emateko.
Truke txiki bat baino ez dugu proposa-
tzen: guk dantza egin eta, zeozer eman
nahi izanez gero, ondo; eta bestela ere
bai. Ezer ematekotan, etxeko produktu-
ren bat izan daiteke egokiena: arraultza
batzuk, porru txortaren bat, aza bat, oi-
lasko bat, txorizoa, txerrikiak, ... 

Arrate inguruan
Gure asmoa Eibarko baserri gehieneta-

ra iristea da, baina aurten, lehenengo ur-
tea izanik eta, bideak ikasten joateko, ba-
serri sorta bat baino ez dugu egingo.
Arrateko dantzen neguko aurpegia dira
koko-dantzak eta, beraz, Arrate eta bere
inguruko baserriak izango dira aurten bi-
sitatuko ditugunak. Arrate, Mandiola eta
Gorostako baserri batzutan ibiliko gara.

Urtarrilaren 26an, larunbatean, goize-
ko 09.00etan hasiko gara Lazareto base-
rrian eta, AGME-Citroenetik igotzen
hasi eta Gaztelura bidean, albo batera
eta bestera dauden baserrietara joango
gara lehenengo. Gero Azitaingo indus-
trialdearen ingurukoei egingo diegu bi-
sita eta, hortik, Orbe eta Biriñaotik
Arrateruntz joko dugu, bidian dauden
baserriei bisita eginez.

Arratsaldean, Arraten bazkaldu ondo-
ren, Gorosta-azpikoraino joko dugu, bi-
dean albo bietara dauden baserriei bisita
eginez, eta Santa Kurutzetik jaisten jo-
ango gara, Mandiola aldera; eta, hortik,
Nagiorbe, Azaldegi, Agirre eta Orbera
bidean daudenetan sartu-irtenak eginez. 

Datorren urterako saiatuko gara base-
rri gehienetara iristeko modua egiten;
aurten, lehenengo urtea denez eta bidea
ere ikasi behar dugunez, multzo batera
baino ez da iritsiko koko-eskea.

Eguna iluntzen hasten denerako, kale-
ra jaitsiko da koko-dantzari eta koko-
marruen konpartsa eta, 19.00etatik
21.30etara, Eibarko erdiguneko kaleetan
ibiliko da aratusteetako talde berezi hori.

Makilla-dantzan
“Aratostietarako, makilla dantzia ikas-
ten dabiz gazte mordo bat”. Toribio
Etxeberria

Koko-dantza bat, dantza nagusi bat,
egingo du koko-dantzari eta koko-marru
taldeak egun osoan zehar, behin eta be-
rriz. Makilla-dantza izango da. Horrekin
batera, biribilketak, fandangoak, arin-
arinak, balsak eta pasodobleak ere dan-
tzatzeko aukera egon daiteke, baina ko-
ko-dantza, makilla-dantza, izango da
behin eta berriz errepikatuko dena.

Baserriz baserriko ibilbidean, Eibarko
bi trikitilari ezagun, Adolfo Jainaga eta
Unai Narbaiza, arituko dira dantzei mu-
sika jartzen. Kalera jaitsitakoan, Elgoi-
barko Mauxitxa txarangak hartuko die
erreleboa.

Koko-dantzariak eta koko-marruak
Aratusteen eredu tradizionaletan erre-

pikatzen diren arketipoetatik abiatuta,
koko-dantzari eta koko-marru taldeak
osatzen ari gara. Pertsonaia gehienak ze-
haztuta badaude ere, bakoitzaren gor-
puztea oraintxe ari da egosten eta dato-
zen asteetan hezur-mamituko direla es-
pero dugu.

Koko-dantzariak izango dira makilla-
dantza egitearen arduradunak. Arrateko
Amaren dantzariak dira, funtsean, koko-
dantzariak, baina jantziak, eskuak eta oi-
nak karnabaletarako egokitu dituzte. Zor-
tzi koko-dantzari arituko dira makilla-
dantzan, buruzagi baten gidaritzapean.

Koko-marruen taldea irekia bezain na-
hasia da eta, inauterietan ohikoa den in-
disziplina kaotikoarekin funtzionatzen
dutenez, zaila izango da koko-eskea hasi
arte zenbat eta zein koko-marru izango
diren jakitea. Orain arte, Hartza eta
Maria, Aixerixak, Masustak, Mama-
rruak, Burburixuak, Martin perra-
tzailea, Kattalin eta Manuela, Batista
kojua eta Arraguetako Ama-birjina,
Don Eusebio eta Petra, eta Sasikartiak
agertu dute borondatea. Ikusteke dago
urtarrilaren 26an denak agertuko diren...
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Plaentxiar bat juan ei zan olinpiadetan Seulera. Bere berezita-
suna mailluka jaurtitzen zeguan. Eta bai bota be urriñ bere txan-
da eldu jakonian. Danak arrtxuta gelditxu ziran. Ain zuzen,
urrezko medaillia irabazi zeban. Etorri da pozik benetan seleziño
burua, eta zorion beruak emonaz, esatetsa:
- Zelan bota dok baiña aiñ urriñ maillukia?
Ta plaentxiatarrak erantzun:
- Biarreko erremintxak, zenbat eta urriñago bota, obe! 

PLAENTXIARRA SEULKO OLINPIADETAN
Plaentxiako San Iñazio bandia -karlisten bandia- oso famatua
zan. Itxurazko musikuak ziran. Ardaua bitarteko egon ez balitz...
Bein baten ba ziarduen pieza bat jotzen. Batzuk amaitu eben.
Bestiak, baña, ondiok jarraitu eitxen zeben joten.
- Zelan jarraitu dozue?, esan zetsen.
- Ene! Guri ondiok iru konpas falta jakuazen...
Papelak aldrebes ipiñita...

Au jakiñik, konprenditzen da, Eibarrera Sanjuanetan etorri
biar ziranian, Eibarko diretoriak esan zetsena:
- Ze errepertorixo? Jo egizue nai dozuena. Gauza bat bakarrik
eskatzen deutsuet: joa-jo, beintzat batera akabau daizuela.

Beste beiñ, Errepublika denboran, juan ziren Debara ta ka-
lian ziar zoiazela, asi zira diarka:
- Gora Don Carlos! Gora erregia!
Urreratu jakue aguazilla ta dinotse: Ixilik gero! Emen ezin leike
diadar subersiborik esan!
- Ezin leikiala “gora erregia” esan? Ah, orduan: gora erregiña-
ren gizona!

Juan ziran baitxa be musiko auek Aretxabaletara bi egune-
rako. Antxe, lo egiteko, izendatu zetsezen etxiak.
Bi musiko, baiña, naiko “lafiauta”, dudan zegozen zer etxetara
juan biar zeben. Gitxi gora-bera, pegora batera eldu ziranian,
pentsau zeben a ete zan eurak juan biar ziran etxia. Zabaldu ze-
ben txingetakin atia, ta aren poza ikusi ebenian kolgadorian zin-
tzilik txapel gorrixa! “Emen dauaz guriak!”, esan zeben ta sartu
ziran aurreko gelan. Baiñan an ez zeuan musikorik.  Mikeletia ta
bere andria lotan...

Musiko auetako bat oso gaixorik jarri zan. Deitu zetsen aba-
diari eta bai onek esan be, mantso-mantso, Elizakoak artzeko.
Gaixoen igurtzia etorri zanian, unziñua artzen zegoala esan ei ze-
ban gure plaentxiarrak:
- Emen bielak engrasatzen jiarduek eta ankak igurtzitzen. Biaje
luzia daok, itxura danez.

PLAENTXIAKO BANDIA

UMORE GIROAN
Pedro Zelaiak batuak

Iru anai mutil-zar alkarrekin bizi ziran Plaentxian. Euretako
bat oso gaizki jarri zan. Orduan beste bixak, sukaldian, asi ziran
gertatzen entierro kontuak...
- “Primerisimakua” eiñ biarko jetsagu -ziñuan batak.
- Bai eta nork pagau biar jok! -esan zetsan bestiak-, “segunda”
itxurazko bat be ez dok gitxi.
- Ara ba, -diño bestiak- eztagok diferentzia aundirik, eta orduan
“tercera” bat naikua dok.
Itxura danez, gaixuak entzun zebazen anaien asmuak, eta me-me
deitxu zetsen esateko:
- Zatozie ona! Badakizue zer pentsau doten? Ekarri eidazuez za-
patak eta neu juango nok kanposantura.

IRU ANAI MUTIL-ZAR

Plaentxiatar batek esatetsa eibartarrari:
- I, Maolo, badakik zer dan prostata?
- Ez.
- Ba txisa eiñ ezin da, kostata.

PROSTATA

Garizuman, txartel denporan, Plaentxiako abade “kontrola-
dore” batek esatetsa Urlixari:
- I, Urlixa, aurten eztok eiñ Pazkuakorik.
- Bai, jauna, eiñ dot.
- Ez dok ba agertzen ire txartelik.
Urrengo urtian, Urlixak, konfusiñorik ez egoteko, txartela bota
biarrian bere fotografixia bota zeban.

TXARTEL ORDEZ FOTOGRAFIXIA

Bi plaentxiatar lagun aiek oso pelotazaliak ziran. Baiñan il zan
bat, eta orduan bestian arduria zan ia zeruan pelotalekurik izan-
go ete zan. Zalantza onetan, egun baten agertu ei jakon bere al-
gunaren espiritua. Eta ondiok Plaentxian bizi zanak beriala gal-
detzen detsa:
- I, ta zeru eder orretan badaok pelota-lekurik?
- Bai orixe! Pelota-leku zoragarriak dauaz eta partidu ederrak
be organizatzen jitxuaguz. An gaitza dok tantua egitia. Aiñ biurtu
gaitxuk ajillak!, aiñ gauaz danian! ezeze..., orregaitxik, gure
partiduetan tantua eitxia dok gauza zailla.
- Ene! Ori dok poza emoten destana.
Orduan zeruko lagunak:
- I, aaztu baiño leen beste gauza bat be esan biar deuat: dato-
rren domekan ik be partidua dakak an.

PELOTA PARTIDUAK ZERUAN

Plaentxiatar batek zor zetsan eibartar bati. Ikusi dira. Eta artzeko-
dunak, diñotsa:
- I, baiña, noiz pagau biar destak?
- Ara ba, -diño bestiak papel bat boltsikotik atarata-, emen lis-
tia... onetxek danok jaukadaz... laugarren ago.
- Zer lista ta zer laugarren! Eztaok deretxorik!
Orduan plaentxiatarrak:
- I, txulo jartzen baiz, azkenera pasauko aut.

LIZENTZIA EZ, PAZIENTZIA
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Esto que vais a leer, por desgracia,
no ha salido de mi cacúmen. Lo
recibí, a través de Internet, de una

eibarresa ausente, a quién conocí cuan-
do ella llevaba calcetines, tocaba el
acordeón que era un primor, y en aque-
llos festivales que organizábamos “Para
las Misiones” con el fundador de esta
revista, nuestro recordado don Pedro
Celaya, me encantaba presentarla. Y,
todo hay que decir, la entonces chiquilla
jamás se negó a participar en los escena-
rios del Amaya, Coliseo o Jai Alai. Una
curiosa circunstancia, de las que inespe-
radamente nos proporciona la vida, ha
provocado el milagro de que, después de
más de 45 años, nos hayamos vuelto a
encontrar. Y, de cuando en vez, como
acostumbramos a decir por aquí, las
nuevas tecnologías nos permiten comu-
nicarnos para saber que continuamos vi-
viendo. Que no es poco. Y porque me
parece interesante el escrito, tengo la
osadía de insertarlo. Dice así:

Razonamientos acerca 
de las personas maduras.
“Ya se ha hablado mucho sobre mujeres
y hombres, pero… ¿Qué tal, ahora, si
hablamos un poco de gente madura?
Mujeres y hombres maravillosos que
hoy estamos en ese grupo de 50/60/70
años y más. Hay una indescifrable y se-
ductora belleza en la personalidad de
muchos de nosotros, que hoy estamos en
la edad madura. Y es claro que toda re-
gla tiene sus excepciones. Y cada edad
tiene su propio valor. Por eso, con toda
la consideración y el respeto a las de-
más edades, destaquemos aquí una cla-
se de gente madura que son compañías

agradabilísimas: los que hoy son cua-
rentones, cincuentones, sesentones y
más. En nosotros se percibe una cierta
facilidad y sensibilidad en los corazo-
nes. Y la devoción que tenemos…, pero
lo que más amamos es el sentimentalis-
mo. Somos más inteligentes, experimen-
tados… se tiene “ese algo”. Sabemos de
qué hablamos y sabemos hacerlo a la
hora justa… Somos cautivadores: sabe-
mos hacer regalos, sin incomodar; sa-
bemos conquistar una buena amistad.
En términos de relaciones, cambiamos
la cantidad por la calidad; situamos la
visión experimentada sobre los valores
de la vida. Sabemos tratar a nuestros
semejantes con respeto y cariño. Somos
especiales, románticos, interesantes y
atrayentes, pues poseemos una forma de
pensar ya definida. En la forma de en-
carar la vida, somos más poéticos, más
sentimentales y más emocionales. Los
más maduros tienen mayor desenvoltura
en el trato con la pareja. Saben recono-
cer sus cualidades; son más  espiritua-
les, discretos, comprensivos y más edu-
cados. La razón por la que muchos ma-
duros (y esto es de mi cosecha: debe en-
tenderse también las mujeres) poseen
esas cualidades maravillosas se debe a
varios factores: la opción de ser y de vi-
vir de cada uno; su personalidad, for-
mación propia y familiar; sus raíces, sa-
biduría, gustos individuales, etc. Pero
yo creo que, en parte, se tiene un buen
campo de influencia. Los modos de vivir
de una época, películas y músicas oídas
y vividas, que dejaron buenos recuerdos
de juventud. Un tiempo algo lejano. Y
que, con seguridad, no volverá jamás.
Vivimos la mocedad en uno de los mejo-
res periodos de nuestro tiempo: los años
60/70, considerados como pertenecien-
tes a las “décadas de oro” de la juven-
tud... cuando el romanticismo fue vivido
y cantado en verso y prosa. La saluda-
ble influencia de una época, provocada
por tantos acontecimientos importantes
que hoy permanecen en la memoria. Y
que cambiaron la vida de muchos. Una

época en que lo mejor de la fiesta era
bailar juntitos y enamorarse al ritmo
suave de las baladas o los boleros. Era
inspirador ese momento. Los domingos
era cosa de oír a los Beatles, Elvis Pres-
ley, Jhonny Mathis, Los Platter, Frankie
Laine, Nesson Ned, Tito Rodríguez,
Louis Amstrong, Glenn Miller, Bert Ka-
empert, Ray Connif, Golden Boys, Bos-
sa Nova, Morris Albert y muchos otros
que embelesaban las tardes jóvenes del
mencionado domingo. ¡¡Cuantas alegrí-
as!! Viejos tiempos, bellos días… Fue-
ron momentos en los que más se supo
enamorar: enamorar en las puertas;
con o sin música; apretaditos en una
baldosa; con respeto y con cariño; sus
ojos en nuestros ojos… ¡¡¡tenían mucho
valor…!!! La moda era amar o sufrir de
amor. Muchos vivieron de amor… Otros
morían de amor… Esta gente madura
de hoy nunca fueron mujeres u hombres
de “cambiar”: o estábamos enamoran-
do firmes, o estábamos “muertos”, o es-
tábamos solos. La juventud ya se nos
fue. Pero dejó grabada en nosotros las
formas más sublimes y románticas de
vivir. Hoy, los maduros poseemos un
bagaje de conocimientos, experiencias,
naturalidad e inteligencia, todo ello
acumulado por el paso de los años. El
tiempo se encargó de distinguirnos de
los demás: nos ha dejado los cabellos
de color de plata (el que tenga pelo
aún). Los movimientos más suaves, la
voz pausada y, por eso, más profunda.
Hoy los maduros marcamos una época.
Muchos de los maduros de hoy “domi-
namos”, con destreza y habilidad, esas
máquinas virtuales (un poco y va que
chuta). Comprobando que el avance de
la tecnología nos avivó los sentimientos.
Y aún nos encantan los versos, rimas,
música y palabras de amor  (eso sí). Y
no ha disminuido la gran capacidad de
amar, sentir o expresar los sentimientos.
Muchos se han vuelto poetas; otros
aman la poesía. Pero lo más importante
no es la edad denunciada; son los deta-
lles de nuestra fisonomía. Y que mante-
nemos los raros valores de nuestra per-
sonalidad. Lo importante es sentir que
nuestros corazones permanecen jóve-
nes… ¡¡¡Somos gente madura. Y los jó-
venes de hoy tienen el privilegio de po-
der conocernos un poco más...!!!”.
Y como nos estamos “arabizando”, po-
déis decir conmigo: Amen.

LLaass ppeerrssoonnaass mmaadduurraass

MMaatteeoo GGuuiillaabbeerrtt
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Eibarko Armeria Eskolak eta Laca-
siumek –Deba Beheko emakume
latinamerikarren elkartea– elkarte

honetako emakume etorkinei bakarrik
zuzendutako CNC (zenbakizko kontro-
la) tornu langile lanbide heziketako le-
hen ikastaroa antolatu dute. Ekimen be-
rriztatzaile hori euskal autonomi erkide-
go osoan martxan jartzen den lehena da
eta bere helburua emakume etorkinen
lan eta gizarte integrazioan aurrerapau-
soak egitea eta, era berean, Deba Behe-
ko eskualdean industriaren sektorean
dagoen profesionalen eskaerari erantzu-
na ematea da.  

Ikastaroaren lehen sesioa azaroaren
10ean hasi zen; klaseak larunbatetan di-
ra, 16.00etatik 21.00etara; ikastaroa 100
ordukoa da eta martxora arte luzatuko
da. Guztira, hamar emakume latinameri-
karrek (Ecuador, Argentina, Colombia,
Paraguay eta Boliviakoak) parte hartzen
dute esperientzia berrian. Ekimen horrek
Eusko Jaurlaritzako Inmigrazio Sailaren
subentzio garrantzitsua du eta Eibarko
Udalaren laguntza. Ikastaroan parte har-
tuko duten ikasleen kopurua hamarrera
mugatu da, nahiz eta eskatzaileena dau-
den plazak hirukoiztu. 

Partehartzaile gehienak Eibarren bizi
dira –Mendaron bizi den bat ezik- eta 19
eta 44 urte arteko adina dute. Ia guztiek
familia zamak dituzte eta egun etxeko
lanetan dihardute. Ikasleek dituzten la-
nek irakastegunetako klasetara joatea
galarazten die eta, horregatik, ikastaroa
larunbat arratsaldetan izango da. “Be-
raiei egokitutako programazioa egin du-
gu”, adierazi du Jose Luis Novoa Arme-
ria Eskolako zuzendariak.

Lacasium aurtengo martxoan ofizialki
erregistratu zen elkartea da eta Eibarren
eta Deba Beheko eskualdean funtziona-
tzen du. Egun 60 bazkide inguru biltzen
ditu eta bere lehendabiziko helburua
emakume latinamerikarren bizi kalitatea
hobetzea da. Elkarteak dituen datuen
arabera, Eibarren 300 emakume latina-
merikar inguru bizi dira eta, Deba Behe-
ko eskualde osoa kontutan hartuta, ko-
purua 600era iristen da. 

Elkarte horretako lehendakariak,
Monica Zepa argentinarrak,  “positibo-
ki” baloratzen du ikastaro honen anto-
laketa. “Emakume latinamerikarren

bizi kalitatea eta Deba Beheko enpre-
setan lan egiteko gaitasuna hobetu
nahi ditugu, hau gure integrazioa lor-
tzeko modu bat da-eta”, azaldu du. El-
karte horretako beste kide batek, Ekua-
dorreko Rita Buenairek, emakume lati-
namerikarrek lan mundu industrialean
sartzeko orduan erronka bikoitza dute-
la uste du: “Emakumeak gara eta, gai-
nera, etorkinak”.

Ikastaro hau antolatzeko ideia Laca-
sium elkarteak proposatu zuen eta Ar-
meria Eskolak lekukoa hartu zuen. Ei-
barko zentroaren ustez, ekimen hau “es-
kolak dituen helburuekin bat egiten du:
lanbide heziketako beharrei eta inguru-
ko enpresen eskaerari erantzuna eman”.

Jose Luis Novoak esperientzia hau
oraindik garatzen ari den proiektu zaba-
lago baten barruan kokatzen du. Arme-
ria Eskola eta beste hainbat erakunde
formakuntza plan oso batean dihardute
lanean etorkinen lan eta gizarte integra-
zioan aurrera egiteko, hauei Eibar eta
Deba Beheko enpresetako lan merka-
tuan sartzea erraztuko dien formakuntza
planaren bitartez. “Horrela, langile kua-
lifikatuen trebakuntza lortu eta egun in-
guruko industria enpresetan dagoen
langile eskaera handiari erantzuna
emango diogu”, nabarmendu du Eibar-
ko zentroko zuzendariak.

Integraziorako bidean

Armeria Eskola de Eibar y Laca-
sium –la asociación de mujeres lati-
noamericanas del Bajo Deba– han
puesto en marcha el primer curso de
formación profesional de operaria
de torno CNC (control númerico),
dirigido exclusivamente a mujeres in-
migrantes y pertenecientes a dicha aso-
ciación. Es una iniciativa novedosa,
que se pone en marcha por primera vez
en toda la comunidad autónoma vasca,
y que tiene como objetivo avanzar en
la integración social y laboral del co-
lectivo de mujeres inmigrantes, al
tiempo que se trata de dar una respues-
ta a la demanda de profesionales en es-
te sector en la industria de la comarca
del Bajo Deba.

La mayoría de las participantes vive
en Eibar –a excepción de una que re-
side en Mendaro– y son mujeres con
edades comprendidas entre 19 y 44
años. Casi todas ellas tienen cargas fa-
miliares y trabajan en la actualidad en
el ámbito de las tareas domésticas. Pre-
cisamente, el curso se desarrollará los
sábados por las tardes porque las alum-
nas tienen una ocupación laboral que
les impide acudir a las clases normales
durante los días lectivos.

Eibarko Armeria Eskolak eta Deba Beheko Emakume Latinamerikarren Elkarteak emakumezko langileak 
sektore industrialean hezitzeko Euskal Herrian aitzindaria izango den plana prestatzen dihardute

AAZZAARROOAARREENN 1100EEAANN MMAARRTTXXAANN JJAARRRRII ZZEENN ZZEENNBBAAKKIIZZKKOO KKOONNTTRROOLLEEKKOO TTOORRNNUUEENN IINNGGUURRUUKKOO IIKKAASSTTAARROO BBAATTEEKKIINN

HHAASSII DDAA EETTAA HHAAMMAARR IIKKAASSLLEEKK HHAARRTTZZEENN DDUUTTEE PPAARRTTEE

MMóónniiccaa ZZeerrppaa,, RRiittaa BBuueennaaiirree eettaa JJoossee LLuuiiss NNoovvooaa,, AArrmmeerriiaa EEsskkoollaakkoo zzuuzzeennddaarriiaa,, iikkaassttaarrookkoo 
kkllaasseeeettaann iikkaasslleeeekk eerraabbiilliikkoo dduutteenn mmaakkiinnaarriiaarreenn aauurrrreeaann..
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El Real Madrid y el Barcelona eran
los únicos equipos de la Liga espa-
ñola que tenían, hasta la fecha, pe-

ña en China. Pues nada. Ahora se les su-
ma la S.D. Eibar, que tiene el honor de
ser el primer equipo de Segunda en te-
ner una representación de aficionados
en aquel gigantesco país asiático. La se-
de se encuentra en Shanghai, capital de
gran peso económico en China; tiene lo-
cal y el lema de ¡Aúpa Eibar! fue el que
imperó el día de su presentación –que
fue el pasado sábado–, ante la sorpresa
de muchos. ¡Aúpa Eibar! fue el grito de
la pasada temporada para subir a Segun-
da, tras pasar un año en Segunda B. La
peña de Shangai tiene por nombre Dra-
goi Urdingorri Lagunartea y, hace unas
jornadas, aprovechando que el Eibar se
enfrentaba al Elche, estuvieron en Ipu-
rua, en el palco, en donde se presentaron
oficialmente a los responsables de la
S.D. Eibar.

El presidente de la peña del Eibar en
China es el eibarrés Iagoba Agirrego-
mezkorta, quien nos explica el motivo
de la formación de dicha peña. “El pa-
sado agosto mi hermana Susana, con
mi cuñado Joseba Unamuno, vinieron
a visitarme, acompañados del directivo
del Eibar Agustín Lahidalga y su mu-
jer, Susana Iglesias. Y Agustín, que es
un culo inquieto como yo, nos propuso
formar la peña, sabiendo que íbamos a
tener apoyo total por parte del club.
Dicho y hecho, hicimos los estatutos,
tal y como manda el club, y la peña
quedó constituída”.

Añade que “al principio, sólo éramos
los tres de Eibar, Alex Arriola (vicepre-

sidente), Iñaki Sánchez (vicepresidente)
y yo, pero mandamos un e-mail a toda
la comunidad vasca de Shanghai e,
inesperadamente, se apuntaron unas
dieciocho personas más. Actualmente,
somos 25 personas. Tenemos veinte so-
cios vascos, dos socias chinas, dos cu-
banos y un catalán, del Espanyol, y es-
peramos aumentar la cifra con nuevas
incorporaciones”. 

Dar a conocer el club
La sede se encuentra en la calle Hong

Meillu 3896, en el bar El Cubano. “La
intención, al formar la peña, es, funda-
mentalmente, dar a conocer en China,
en la medida de lo posible, a la S.D. Ei-
bar. Sabemos que no es un equipo me-
diático, pero sobre todo lo que quería-
mos resaltar son los valores que han he-
cho del Eibar una referencia en Segun-
da División, que son el trabajo bien he-
cho, el sacrificio y el grupo humano que

siempre ha caracterizado, tanto al ves-
tuario como a la afición y directiva, a
pesar de contar siempre con el presu-
puesto más bajo de la categoría”, apun-
ta el eibarrés Agirregomezkorta. 

Los componentes de la peña son jóve-
nes que están trabajando en aquella ciu-
dad en negocios dispares. La peña está
valorando la posibilidad de crear una
sucursal en Tailandia: “Es que a la gente
de Eibar no hay quien nos pare”, señala-
ba a DV Iagoba, quien, a través de un
correo electrónico, nos muestra su gran
satisfacción por la repercusión que ha
tenido el tema. 

En la actualidad, el Eibar cuenta con
las peñas Supporters Jo Ta Ke, Eibar-
pool, Peña Martino, Eskozia La Brava,
Penya Berria Ipurua (Sabadell) y Peña
Mandiola Laguntaldea, a la que se su-
ma esta peña del Eibar en China, que
lleva por nombre Dragoi Urdingorri
Lagunartea.

La sede está en Shangai y lleva por nombre Dragoi Urdingorri Lagunartea, 
presidida por el eibarrés Iagoba Agirregomezkorta

JJ..AA.. RReemmeenntteerriiaa

La S.D. Eibar se expande 
y ya tiene su peña en China

LARRAMENDI

ELECTRODOMESTICOS
Distribuidor Oficial 
de las MEJORES

MARCAS del mercado

Estación, 6  -EIBAR-  
Tfno. y Fax: 943 20 37 22

AARRRRIIEETTAA
NOVEDADES

Errebal, 22 Tfno.  943 20 20 24
Toribio Etxebarria, 14 Tfno.  943 20 69 29

EIBAR

“BERRIA, ARGIA, 
ELHUYAR, HERRIA... 

dira aldizkari guztiz 
euskaldunak”

Euskal irakurlea bazara, 
egin zaitez harpidedun!

JJaaiimmee BBaarrrriiuussoo,, pprreessiiddeennttee ddeell EEiibbaarr,, ee IIaaggoobbaa AAggiirrrreeggoommeezzkkoorrttaa,, jjuunnttoo aa oottrrooss ddooss ppeeññiissttaass..
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JJuuaann SSaarraasskkeettaa IIrruurree ““TTxxiikkiittoo ddee EEiibbaarr”” ((hhiijjoo))

E
l nombre “Txikito de
Eibar” no se extin-
guió con la muerte de
Indalecio Sarasketa

en 1900, porque su hijo, Juan,
al igual que su padre, jugó
profesionalmente a cesta pun-
ta con ese mismo nombre. 

Los padres de Juan, Indale-
cio Sarasketa “Txikito de Ei-
bar” y su esposa Pilar Irure,
nacida en Deba, tuvieron tres
hijos: Ceferino, Juan y Enri-
queta. Fue Juan el que siguió
los pasos de su padre, con-
virtiéndose, desde temprana
edad, en pelotari de cesta
punta, que en aquellos tiem-
pos era la modalidad que es-
taba en expansión y en la que
más dinero se ganaba, sobre
todo en América.

Juan Sarasketa Irure na-
ció en Eibar el 13 de julio
de 1883. También su herma-
no Ceferino, dos años mayor
que él, nació en Eibar. En
cambio, Enriqueta, la herma-
na menor, nació en Argenti-
na. Indalecio, el famoso Txi-
kito de Eibar, pronto le puso
a su hijo Juan en la senda
que él había seguido hasta
entonces y que todavía prac-
ticaba, aunque de forma es-
porádica, en exhibiciones y
también en algunos desafíos.
Uno de de los partidos que
Txikito jugó en esa época fue
a finales de marzo de 1894,
en el frontón de Deusto, aun-
que previamente se había
anunciado en Markina, y en
el que habrían de intervenir
el veterano Pola, gran rival
de mano en otro tiempo, y el
joven Prakamán, ambos de
Markina, contra Txikito y su
hijo Juan –niño de corta
edad–. Finalmente se jugó en
Deusto, actuando Txikito a
pala, secundado por su hijo
–a cesta–, contra los palistas
Arrizala –también veterano
de los de primera fila– y Ce-
cilio Unceta. El maestro hizo
cortadas, tiró a dos paredes y
entró a sotamano, y tomó
con la izquierda las arrima-
das, alcanzando una ventaja

de 10 tantos. Y ganó al fin,
dejando a los rivales en 39.
Indalecio recibió una ova-
ción ruidosa y merecida. De-
cían los cronistas que asistie-
ron que era un palista asom-
broso, ‘que atrasa, corta y
hace jugadas soberbias sin
fallar una pelota’. Añadían
que el partido fue relativa-
mente bueno, ‘teniendo en
cuenta que la pala no se
presta a floreos’.

El 24 de septiembre de
1896 se inauguró en Barcelo-
na el Frontón Condal, donde
ejercería de intendente “Txiki-
to de Eibar”. La reseña del
cronista R. Bertrán, en la pu-
blicación Los Frontones, de-
cía: “Algo más de las tres y
media en punto serían cuando
tiró al aire el Chiquito de Ei-
bar una onza de oro –¡aún
hay oro!– y correspondió al
Chiquito de Ondarroa, de ro-
jo, la gloria de soltar el pri-
mer pelotazo”. Al día siguien-
te se jugaron dos partidos y en
el segundo de ellos participa-
ron dos chavales eibarreses:
Juan, hijo de “Txikito de Ei-
bar” y Ramón Gómez “Pa-
siego-Chiqui”. El partido, a
25 tantos, fue el siguiente:
Aizpiri-Chiqui y “Pasiego-
Chiqui” (ambos eibarreses)
contra Chiqui de Escoriaza y
Colina”. El comentarista R.
Bertrán decía: “He de hacer
mención especial del niño Az-
piri-Chiqui, que es un mucha-
cho que juega con bastante
intención en el dentro y ha
competido dignamente con el
Chiquito de Escoriaza, que es
una rata sabia”.

Juan, llamado “Aizpiri Txi-
ki” en sus comienzos, siguió
jugando en Barcelona, y su-
ponemos que en algún o al-
gunos otros frontones en sus
comienzos, hasta que a sus
18 años, ya formado en el ar-
te de la cesta punta, consi-
guió contrato para jugar en el
Frontón Jai Alai de La Haba-
na. Antes había pasado por el
difícil trance que supuso la
muerte de sus padres; prime-

ro la de su madre, Pilar Irure,
el 1 de noviembre de 1899; y
al año siguiente, el de su pa-
dre, el gran Txikito de Eibar,
el 31 de marzo de 1900. 

Juan arribó a La Habana el
4 de octubre de 1902, junto
con sus compañeros de viaje
Isidoro, Ignacio Bilbao (Pe-
queño de Abando), Miguel
Zabarte y Nicasio Rincón
“Navarrete”, el eibarrés que
se convertiría, en poco tiem-
po, en el mejor zaguero del
mundo. Allí se encontró con
otros cinco pelotaris eibarre-
ses, quienes estaban actuan-
do desde octubre del año an-
terior, poco después de su
inauguración el 3 de marzo.
Esos pelotaris eran Cecilio
Unzueta, Alí menor (Leonar-
do Aranzabal) y tres herma-
nos Gómez: Manolo “Pasie-
guito”, Laureano “Pasiego
menor” y Ramón “Petit Pa-
siego”. Pero también se en-
contró con otro eibarrés que
era pariente suyo, Basilio Za-
rasketa, que ejercía de Admi-
nistrador-Secretario del fron-
tón en esos momentos. En
total eran ocho eibarreses los

que había en el mejor frontón
del mundo. ¡Quién lo diría
hoy en día!

“Txikito de Eibar” comen-
zó jugando en el Frontón Jai
Alai desde el inicio de la
nueva temporada, en octubre
de 1902, y siguió en él hasta
1904. El cuadro de pelotaris
era el siguiente: como delan-
teros, Isidoro, Zabarte, Ma-
cala, Irún, Cecilio, Yurrita,
Petit Pasiego, Urresti, Eloy,
Lizundia, Ali menor, Nava-
rrete (Nicasio) y Txikito de
Eibar. Como zagueros, Ar-
nedillo, Trecet, Machín, Pa-
sieguito, Michelena, Abando,
Olascoaga, Ibaceta, Pasiego
menor, Abadiano, Oyarzun y
Vergara. Uno de los prime-
ros partidos que jugó Juan
fue el 6 de enero de 1903,
acompañado por Abadiano,
contra la pareja eibarresa Pe-
tit Pasiego y Pasiego menor,
con victoria de estos últimos
por 25 a 19 tantos.

En enero de 1904, Txikito,
junto con otros cinco pelota-
ris, llegó a Madrid para jugar
en el Frontón Central. En
marzo de 1904, Txikito em-



barcaba para trasladarse al
nuevo frontón que se iba a
inaugurar en Sant Louis de
Missouri (EEUU). Allí se
juntaron los mejores pelota-
ris de aquel tiempo: como
delanteros, Isidoro, Egea,
Macala, Pasiego mayor,
Claudio, Irún, Cecilio y Ga-
rate, entre otros; como za-
gueros, Navarrete, Arnedillo,
Machín, Pasiego menor y Al-
tamira, entre otros. La inau-
guración del frontón tuvo lu-
gar el 15 de mayo de 1904;
este nuevo frontón funcionó
durante poco tiempo, y el
motivo de tan corta duración,
según versión de aquella
época, fue porque la mafia
presionó para que fracasaran
las apuestas en el frontón, de
tal modo que tuvieron que
cerrarlo. Las apuestas en el
frontón perjudicaban a otras
modalidades de juego que ya
funcionaban en aquel Estado.

Los mejores pelotaris de
Sant Louis, entre los que se
encontraba Txikito de
Eibar, volvieron al Frontón
Jai Alai de La Habana.
Uno de los partidos que Txi-

kito jugó en esa época, el 14
de enero de 1908, lo hizo
acompañado por Etxeberria,
contra los hermanos Erdoza,
quienes les ganaron por 19 a
30. Pero el hecho de haberse
enfrentado a Erdoza menor,
el mejor delantero del mun-
do, “El Fenómeno”, tuvo
que ser motivo de satisfac-
ción para él.

En La Habana siguieron
jugando hasta junio de 1910,
fecha en que terminó la con-
cesión que el Ayuntamiento
había otorgado a la empresa
del frontón para su utiliza-
ción durante 10 años, y se tu-
vo que cerrar. Los pelotaris
tuvieron que ir colocándose
en los frontones de Madrid,
Barcelona, México, Argenti-
na, etc. Txikito marchó de La
Habana al Frontón Central
de Madrid. En 1913 pasó al
Frontón Condal de Barcelo-
na; y en 1918, cuando volvió
a abrirse el Frontón Jai Alai
de La Habana, en su segunda
época, fue contratado para
jugar en él. La temporada co-
menzó el 18 de mayo de
1918 y duró hasta mayo del
año siguiente. El cuadro esta-

ba integrado por los siguien-
tes pelotaris: como delante-
ros, Eguiluz, Cazalis I, Amo-
roto, Salsamendi, Higinio,
Garate, Ángel, Ortiz, Bara-
caldés, Escoriaza y los eiba-
rreses Petit Pasiego, Cecilio
y Chiquito de Eibar; como
zagueros, Cazalis II, Arnedi-
llo, Altamira, Lizarraga,
Etxeberria, Machín, Goena-
ga, Larrinaga, Abando,
Egozcue y Carreras.

Algunos de los partidos
que jugó Txikito fueron es-
tos: el 14 de mayo de 1918,
Txikito de Eibar-Abando,
20; Higinio–Egozcue, 25. El
28 de mayo del mismo año,
Txikito de Eibar-Abando,
25; Garate-Egozkue, 23. El
22 de junio, Txikito de Ei-
bar-Egozkue, 25, Higinio-
Carreras, 23. El 30 de no-
viembre, Txikito de Eibar-
Egozkue, 25; Garate-Carre-
ras, 16. Esta misma combi-
nación fue el último partido
que jugó Txikito en el Fron-
tón Jai Alai de La Habana, el
12 de abril de 1919, saliendo
derrotado por 25 a 14.

Como era habitual en él,
durante las vacaciones de ca-

da verano hacía una visita a
Eibar, donde le esperaba su
novia Raimunda, con la que
se casó el 30 de junio de
1919. El nuevo matrimonio
marchó a La Habana, donde
Juan ejercería de corredor de
apuestas en el frontón, aban-
donando así la pelota activa
en las canchas. 

No tuvo mucha suerte Txi-
kito en esa nueva etapa en La
Habana, pues, a consecuencia
de una repentina enfermedad,
falleció en la capital cubana
en 1921, siendo enterrado en
el cementerio Colón, panteón
“Laurak-Bat”, propiedad de
la Asociación Vasco-Navarra
de Beneficencia. Su única hi-
ja, Visia Esther, fruto de su
matrimonio con Raimunda
Lorizate, había nacido unos
meses antes de su muerte en
La Habana. Visia Esther,
con la que he podido conver-
sar de forma amena –gracias
a su simpatía–, vive actual-
mente en la Plaza Unzaga de
Eibar, y se conserva con una
envidiable salud a sus 87
años de edad.
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JJ.. AAgguussttíínn LLaarrrraaññaaggaa

Cuadro de pelotaris del Frontón Condal de Barcelona el 18 de noviembre de 1913. De pie, de izq. a dcha: Anacabe, Azpiri, Gabriel, San Juan, 
Etxebarria, Salsamendi, F. Escoriaza, Irigoyen, Jauregui y S. Escoriaza. En el centro, sentados: Fermín, Altamira, Aramayo, Isidoro Urrutia, D. Emeterio

Otazua (Intendente), Macala, Ortiz, TTxxiikkiittoo ddee EEiibbaarr ((hhiijjoo)) y Otegui. Sentados en el suelo: Arnedillo menor, Olamendi, Pepe y Etxebarria “Benitín”.
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-- SSuussaannaa EEttxxeebbeerrrriiaa IIttuurrrriiaaggaaggooiittiiaa.. 4411 uurrttee.. 22000077--XX--22..
-- MMªª EElleennaa GGaassttiiaaiinn KKoorrttaazzaarr.. 5599 uurrttee.. 22000077--XX--33..
-- PPaabblloo SSaannmmiilllláánn SSaannttooss.. 7744 uurrttee.. 22000077--XX--55..
-- FFeelliippee EEllggeezzuuaa IIzzaaggiirrrree.. 9933 uurrttee.. 22000077--XX--55..
-- MMªª JJeessuuss AArrmmeennddaarriizz GGaaiinnzzaa.. 8844 uurrttee.. 22000077--XX--88..
-- PPeeddrroo MMiigguueell MMaakkiibbaarr GGoorrrroottxxaatteeggii.. 6611 uurrttee.. 22000077--XX--88..
-- MMªª JJeessuuss AArrmmeennddaarriizz GGaaiinnzzaa.. 8844 uurrttee.. 22000077--XX--88..
-- PPeeddrroo MMiigguueell MMaakkiibbaarr GGoorrrroottxxaatteeggii.. 6611 uurrttee.. 22000077--XX--88..
-- HHoorrmmaannddoo OOrrbbeess RReeaa.. 3377 uurrttee.. 22000077--XX--88..
-- EEdduuaarrddoo AAlloonnssoo SSaannttooss.. 5500 uurrttee.. 22000077--XX--1122..
-- FFeelliippee PPrriieettoo MMaatteeooss.. 5599 uurrttee.. 22000077--XX--1133..
-- MMªª KKrriissttiinnaa GGooiikkooeettxxeeaa UUnnzzuueettaa.. 7766 uurrttee.. 22000077--XX--1144..
-- VViicceennttee AArriizzmmeennddii AAzzkkaarraattee.. 9900 uurrttee.. 22000077--XX--1166..
-- JJoossee LLuuiiss LLaasskkuurraaiinn UUnnzzeettaabbaarrrreenneettxxeeaa.. 8822 uurrttee.. 22000077--XX--1166..
-- LLuuiiss ZZaabbaallaa OOssoorroo.. 7766 uurrttee.. 22000077--XX--1177..
-- FFlloorraa GGaalllleeggoo FFeerrnnáánnddeezz.. 9944 uurrttee.. 22000077--XX--1199..
-- IIssaabbeell GGaannddiiaaggaa LLaarrrriinnaaggaa.. 8844 uurrttee.. 22000077--XX--1199..
-- NNuurriiaa RRooddrríígguueezz VVeennttuurraa.. 6600 uurrttee.. 22000077--XX--1199..
-- IIttzziiaarr AAllbbeerrddii LLeessaarrrrii.. 8800 uurrttee.. 22000077--XX--2200..
-- EEuuttiiqquuiioo GGoonnzzáálleezz RRoobblleess.. 8888 uurrttee.. 22000077--XX--2211..
-- JJoossee LLeeoonn AArrrriieettaa EEppeellddee.. 8877 uurrttee.. 22000077--XX--2222..
-- MMªª LLuuiissaa OOkkaarriizz AArrrriioollaa.. 8844 uurrttee.. 22000077--XX--2222..
-- AAggaappiittoo RRuubbiioo PPéérreezz.. 8877 uurrttee.. 22000077--XX--2222..
-- AAnnttoonniioo MMaarrttíínn LLóóppeezz.. 5577 uurrttee.. 22000077--XX--2288..
-- AAlleejjaannddrroo TTrruueebbaa BBeerreezziiaarrttuuaa.. 5544 uurrttee.. 22000077--XX--2288..
-- LLiiddee AArrrriizzaabbaallaaggaa VVaallddaalliissoo.. 7788 uurrttee.. 22000077--XX--2288..
-- LLuucciiaa IIññaarrrraaiirraaeeggii BBaaddiioollaa.. 9944 uurrttee.. 22000077--XX--2299..
-- MMaarriioo EEttxxeebbeerrrriiaa AArrrriioollaa.. 7788 uurrttee.. 22000077--XX--2299..
-- JJoossee LLuuiiss LLeezzeettaa LLaarrrreeaatteeggii.. 7799 uurrttee.. 22000077--XX--3300..
-- JJuuaann AAggiirrrreebbeeññaa AArriizzaaggaa.. 7744 uurrttee.. 22000077--XX--3300..
-- CCrreesseenn EEzzeennaarrrroo EElloorrddii.. 8855 uurrttee.. 22000077--XXII--33..
-- MMªª TTeerreessaa CCoorrttééss LLóóppeezz.. 4499 uurrttee.. 22000077--XXII--33..
-- JJoorrggee AAllbbeerrddii ZZaabbaalleettaa.. 7744 uurrttee.. 22000077--XXII--33..
-- DDoolloorreess GGaarrccííaa BBuurrggooss.. 8877 uurrttee.. 22000077--XXII--55..
-- CCaarrllooss TTxxaarroollaa EErreeññaa.. 7788 uurrttee.. 22000077--XXII--55..
-- VViirrggiinniiaa RReemmeenntteerriiaa AAzzaaoollaa.. 7733 uurrttee.. 22000077--XXII--66..
-- PPaaccoo VVaallllee DDííeezz.. 6699 uurrttee.. 22000077--XXII--66..
-- JJuulliiaa FFeerrnnáánnddeezz BBllaannccoo.. 8811 uurrttee.. 22000077--XXII--77.. 
-- SSooccoorrrroo PPéérreezz OOrrtteeggaa.. 8866 uurrttee.. 22000077--XXII--88.. 
-- AAmmaanncciioo PPaassccuuaall MMaarrttíínneezz.. 8866 uurrttee.. 22000077--XXII--99.. 
-- JJuussttiinnoo LLóóppeezz HHeerrnnáánnddeezz.. 22000077--XXII--1100.. 
-- SSaabbiinnaa VViillllaallaabbeeiittiiaa SSaaggaassttii.. 8888 uurrttee.. 22000077--XXII--1133.. 
-- JJoossee IIggnnaacciioo BBaarrrreennaa AArraannbbuurruu.. 7755 uurrttee.. 22000077--XXII--1133.. 

-- JJoossee MMaarrttiinn SSaanncchhoo IIññiiggoo.. 7733 uurrttee.. 22000077--XXII--1144.. 
-- BBaassiilliiaa GGaarrccííaa MMaarrttíínneezz.. 8833 uurrttee.. 22000077--XXII--1144.. 
-- MMeerrttxxee MMaazzaass TTrriissttáánn.. 7766 uurrttee.. 22000077--XXII--1166.. 
-- GGaassppaarr BBaagglliieettttoo AArraannaa.. 7755 uurrttee.. 22000077--XXII--1177.. 
-- VVaalleennttiinn GGaarraattee AAssttiiggaarrrraaggaa.. 5544 uurrttee.. 22000077--XXII--1177.. 
-- MMaarriiaa MMuuggeerrzzaa UUrrzzuurriiaaggaa.. 7799 uurrttee.. 22000077--XXII--1199.. 
-- MMªª TTeerreessaa ZZuullaaiikkaa SSaalleeggii.. 8899 uurrttee.. 22000077--XXII--1199.. 
-- SSeerraaffiinnaa PPiinnuuaaggaa GGooiikkooeettxxeeaa.. 9977 uurrttee.. 22000077--XXII--1199.. 
-- EEdduuaarrddoo LLiizzuunnddiiaa IIrriioonnddoo.. 5599 uurrttee.. 22000077--XXII--2211.. 
-- MMaarriiaa AAggiirrrreebbeeññaa IIrriioonnddoo.. 9977 uurrttee.. 22000077--XXII--2211.. 
-- MMaannuueell JJooaaqquuiinn LLeeiittee PPeerreeiirraa.. 4411 uurrttee.. 22000077--XXII--2222.. 
-- AArrmmaannddoo OOllaabbee AArriissttoonnddoo.. 8800 uurrttee.. 22000077--XXII--2233.. 
-- VViiccttoorriiaannoo UUggaarrtteebbuurruu MMaannddiioollaa.. 9911 uurrttee.. 22000077--XXII--2244.. 
-- IIssaabbeell MMaarrttíínneezz SSááeennzz.. 7744 uurrttee.. 22000077--XXII--2266..
-- JJoossee MMttnneezz.. ddee MMuussiittuu GGaauunnaa.. 8800 uurrttee.. 22000077--XXII--2266.. 
-- EElliissaa MMaarrttíínneezz GGoonnzzáálleezz.. 9955 uurrttee.. 22000077--XXII--2266.. 
-- AAvveelliinnoo BBllaannccoo PPéérreezz.. 6655 uurrttee.. 22000077--XXII--2277.. 
-- GGrreeggoorriioo FFeerrnnáánnddeezz PPiinnttoo.. 8866 uurrttee.. 22000077--XXII--2288.. 
-- MMaannuueell TToollaa VVaaqquueerroo.. 8822 uurrttee.. 22000077--XXII--3300.. 
-- EElliissaa VViittoorriiaannoo DDííaazz ddee AAllddaa.. 22000077--XXII--3300.. 
-- JJoosseeffaa GGaarraaggaarrzzaa OOssoorroo.. 7788 uurrttee.. 22000077--XXII--3300..
-- RRaammoonnaa UUggaarrtteebbuurruu TToottoorriikkaagguueennaa.. 8888 uurrttee.. 22000077--XXIIII--11..
-- IInneess BBaaddiioollaa AAnniittuuaa.. 8899 uurrttee.. 22000077--XXIIII--77..
-- AAiittoorr FFuullddaaiinn ZZaabbaallaa.. 8800 uurrttee.. 22000077--XXIIII--88..
-- VVaalleennttiinnaa OOrreenneess YYuuddeeggoo.. 7799 uurrttee.. 22000077--XXIIII--99..
-- EElliissaa BBááeezz HHeerrnnáánnddeezz.. 7799 uurrttee.. 22000077--XXIIII--99.. 
-- JJoossee LLuuiiss LLaarrrraaññaaggaa BBeeiittiiaa.. 6622 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1111..
-- LLaauurraa HHeerrnnáánnddeezz BBaasstteerrrriikkaa.. 8800 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1111..
-- JJuulliioo LLaattoorrrree GGoonnzzáálleezz.. 8833 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1122.. 
-- FFrraanncciissccoo LLaarrrraaññaaggaa GGaallddooss.. 8877 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1133..
-- PPiillaarr SSeebbaassttiiáánn UUrriizzaarr.. 8899 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1133..
-- MMªª LLuuiissaa IIzzaaggiirrrree AAttxxaa.. 8811 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1133..
-- AAgguussttiinnaa LLeezzeerrttuuaa MMeennddiizzaabbaall.. 7733 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1144..
-- BBaassiilliiaa GGaarrccííaa MMaarrttíínneezz.. 8833 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1144..
-- JJoossee JJiimméénneezz GGoonnzzáálleezz.. 4466 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1144..
-- AAnnttoonniioo RRoommeerroo SSáánncchheezz.. 7799 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1155..
-- EEmmiilliiaa CCaassttiilllloo SSoollaannaa.. 9944 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1155..
-- VViiccttoorriiaa AAbbaarrrraatteeggii AAbbaarrrraatteeggii.. 8899 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1166..
-- JJuuaann PPeessccaaddoorr RRooddrríígguueezz.. 7711 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1177..
-- AAnnttoonniioo GGaarrrriiddoo CCoonnddee.. 6655 uurrttee.. 22000077--XXIIII--1177..
-- GGrraahhaamm SSeellwwyynn DDaavviieess.. 4400 uurrttee.. 22000077--XXIIII--2211..
-- BBeenniittoo SSiieerrrraa TTaabbooaaddaa.. 3355 uurrttee.. 22000077--XXIIII--2211..
-- JJoosseeffaa UUnnzzuueettaa IIzzaaggiirrrree.. 7777 uurrttee.. 22000077--XXIIII--2222..

Defunciones

DDaattooss rreeccooggiiddooss ddee llaa rreevviissttaa ......eettaa kkiittttoo!!,,
rreeffeerreenntteess aa OOCCTTUUBBRREE,, NNOOVVIIEEMMBBRREE yy DDIICCIIEEMMBBRREE

-- AArriittzz SSeettiiéénn SSeebbaassttiiáánn.. 22000077--XX--11..
-- DDaanneell PPoorrttuu UUrriibbeeeettxxeebbeerrrriiaa.. 22000077--XX--33..
-- HHaarrkkaaiittzz FFeerrrreeiirraa VViillllaannoovvaa.. 22000077--XX--44..
-- SSaarraa TTeerreessaa AArrccee.. 22000077--XX--55..
-- NNoorraa IIssppiizzuuaa LLóóppeezz.. 22000077--XX--66..
-- IIkkeerr GGªª--PPaassccuuaall CCaalllleejjoo.. 22000077--XX--77..
-- IIrruunnee GGªª--PPaassccuuaall CCaalllleejjoo.. 22000077--XX--77..
-- NNaahhiiaa PPrraaddaa LLóóppeezz.. 22000077--XX--88..
-- JJuunnee DDiizz SSaannzz.. 22000077--XX--1122..
-- AAnneerr DDee CCaassttrroo CCaassttrroo.. 22000077--XX--1122..
-- UUnnaaxx GGiissaassoollaa EEggiiddaazzuu.. 22000077--XX--1166..
-- JJuulleenn PPuulliiddoo EErrrraassttii.. 22000077--XX--1166..
-- AAnnggeellaa EEllooiissaa LLeeóónn BBeerrmmeeoo.. 22000077--XX--1188..
-- EEnneekkoo OOssoorroo IIgglleessiiaass.. 22000077--XX--1199..
-- UUnnaaii BBiisskkeerrtt GGuuttiiéérrrreezz.. 22000077--XX--2200..
-- LLiiaa RRoommeerroo PPeejjeennaauuttee.. 22000077--XX--2211..
-- EEkkaaiinn FFeerrnnáánnddeezz FFeerrnnáánnddeezz.. 22000077--XX--2222..

-- AAnnddeerr AAmmaass GGóómmeezz.. 22000077--XX--2233..
-- PPaabblloo VViillllaavvaa BBaasstteerrrriikkaa.. 22000077--XX--2244..
-- IIbbaaii MMaarrccooss LLllaarreennaa.. 22000077--XX--2255..
-- NNoorraa OOssoorroo AArrrriieettaa.. 22000077--XX--2266..
-- AAlleexx FFuurroonneess CCiidd.. 22000077--XX--2277..
-- EEkkaaiinn IIbbaarrrroollaa ZZeellaaiiaa.. 22000077--XX--2288..
-- AAmmaaiiaa LLaarrrraaññaaggaa AArriizzaaggaa.. 22000077--XX--3311..
-- AAlleejjaannddrroo VVaallddééss SSaallgguueerroo.. 22000077--XX--3311..
-- MMaaiiddeerr BBllaannccoo HHeerrnnáánnddeezz.. 22000077--XXII--55..
-- MMaanneexx GGiissaassoollaa IIzzaaggiirrrree.. 22000077--XXII--55..
-- LLoorreeaa PPeennaaddoo AAiiaassttuuii.. 22000077--XXII--77..
-- PPaabblloo MMoorriilllloo PPéérreezz.. 22000077--XXII--77..
-- WWiissssaall AAiitt BBoouuaazzzzaa.. 22000077--XXII--99..
-- AAnnnneekkee UUrraaiinn RRoommeerroo.. 22000077--XXII--1100..
-- UUnnaaxx BBeerrrriioozzaabbaall GGaallllaasstteeggii.. 22000077--XXII--1133..
-- JJuuaann AArrrriizzaabbaallaaggaa RReeyy.. 22000077--XXII--1155..
-- AAnnaaxx EEll MMoouussssaaoouuii BBeenn AAiissssaa.. 22000077--XXII--1166..

-- MMiirreenn ZZaabbaallaa MMaarrkkaaiiddee.. 22000077--XXII--1188..
-- IIkkeerr BBeenníítteezz SSaallaabbeerrrriiaa.. 22000077--XXII--1199..
-- NNooaahh PPaallaacciiooss SSaarraassuuaa.. 22000077--XXII--2200..
-- NNaaggoorree VViillllaammiill CCaarrrraacceeddoo.. 22000077--XXII--2211..
-- EEnneekkoo GGóómmeezz CChhiimmeennoo.. 22000077--XXII--2255..
-- AArrrraattee DDeellggaaddoo AArraannzzeettaa.. 22000077--XXII--2288..
-- UUnnaaii ZZaabbaallaa UUrriiaarrttee.. 22000077--XXII--2288..
-- TTeellmmoo AAzzkkaarraattee IIrriizzaarr.. 22000077--XXII--2288..
-- IIzzaarroo GGiissaassoollaa BBeerrnnaarrddoo.. 22000077--XXIIII--11..
-- IIddooiiaa SSoollooggaaiissttuuaa BBeerraassaatteeggii.. 22000077--XXIIII--22..
-- JJuulleenn MMaarrttíínn EEttxxaanniizz.. 22000077--XXIIII--33..
-- NNoorraa BBuussttiinndduuii BBaarrrreeiirroo.. 22000077--XXIIII--33..
-- MMoohhaammeedd DDaahhhhaannii.. 22000077--XXIIII--33..
-- EEiiddeerr ZZuubbiikkaarraaii RRooddrríígguueezz.. 22000077--XXIIII--77..
-- IIttssaassoo GGuuiilllléénn RReevveerrtt.. 22000077--XXIIII--99..
-- MMaaddddii LLuueennggoo BBaassaarraass.. 22000077--XXIIII--1133..
-- AAllaaiittzz ZZaabbaallaa BBaagglliieettttoo.. 22000077--XXIIII--1144..

Nacimientos
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Gizarteko familia-errealitatea as-
ko aldatu da azkenaldian; eta la-
rriki erasaten ari da, hainbat fak-

tore direla-eta, horietako batzuk ekoiz-
pen ereduarekin zerikusia dutenak. Fa-
milia barruko harremanak gero eta hon-
datuagoak egotea, parte batean behin-
tzat, lana ulertzeko interes eta modu ja-
kin batzuen ondorioa da. Gizarteak Ad-
ministrazioari familiako bizitza susta
dezan eskatzen badio ere, horrek gizarte
integratuagoa bultzatzea esan nahi due-
lako, beste alde batetik, epe motzeko di-
ru-etekina bilatzen duen pentsamoldea
aurkitzen dugu nonahi.

Azken hamarraldiotan aldaketa sozio-
demografiko sakonei egin behar izan die
aurre gizarteak, eta horrek zuzeneko
eragina izan du familiako kideen arteko
ordutegiak adosteko orduan (laneko or-
duak, eskolakoak, aisialdia, zerbitzuak

…). Faktore horien artean aipatzekoak
dira: emakumea lan munduan gero eta
gehiago txertatu izana; hirugarren adina-
ren hazkundea eta mendekotasunetik
eratortzen diren zainketa eta artatze pre-
miak; eta enpresaren eta bizitokiaren ar-
teko distantzia handitzea, ez baitu den-
borarik uzten etxean egoteko familia el-
kartu ohi den uneetan (goizean haurrak
jaikiaraztean, bazkal-orduan …) edota
gainerakoek libre dutenean (jaiegunez
lan egin beharra, oporrak besteek ez di-
tuztenean izatea …)   

Hala ere, duela urte batzuetatik hona,
mugimendu berria sortu da eta errotzen ari

da, batez ere, enpresa ertain eta handi ba-
tzuetan. Ikuspegi horren arabera, langilea-
ren ongizateari on egiten dion neurri orok
enpresari berari ere mesede egingo dio. 

Guztiori dagokigun kezka da, zalan-
tzarik gabe. Norberak, ahal duen erarik
onenean, egiten dio aurre bere laneko
esperientziari eta askotan ikusten dugu
zerbait ez doala ongi gure bizimoduan. 

Gero eta arruntagoa da, oraindik gu-
txiengoaren kontua bada ere, lana auke-
ratzeko irizpideak soldatan bakarrik ez
oinarritzea, baizik eta beste baldintza
batzuei lehentasuna ematea, adibidez,
ikasten (hezten) jarraitzeko aukera edota
lana, familia eta bizitza pertsonala bate-
ragarri egitea. Hala eta guztiz ere, bat
edo bestea aukeratzea beste biderik ez
dagoenean, lanari eman ohi zaio lehen-
tasuna, lanaren munduak, egitura zurru-
nagoak ez ezik, pizgarriak eskaintzen
baititu. Errealitate hori da gure bizitza-
rekin talka egiten duena, eta hobetzea
bilatzen duguna. 

Esan behar da, dena den, zenbait era-
kundek eta enpresak ez dutela kontuan
izan eraldaketa hori laneko plantilla zu-
zentzerakoan eta antolatzerakoan. En-
presa horien egitura, funtsean, familian
sarrera-iturri bakarra duten langile gizo-
nezkoentzako diseinatua dago, eta bero-
rien lanorduak ez dira bateragarriak iza-
ten mendeko pertsonen (haurrak, adine-
koak, …) zainketa premiekin edo etxeko
lanetan jardutearekin. Hitz gutxitan
esanda, malgutasun gutxiko egitura zu-
rrunari eusten diote.

Faktore horiek kontuan harturik, lana-
ren eta etxeko bizimoduaren bateragarri-
tasunean parte hartzen duten hiru talde
bereiziko ditugu:
– Pertsonak edo familiak: bateragarrita-
sunaren eraginak zuzenean jasateaz gai-
nera, funtsezko aktoreak dira errealitate-
aren kontzientzia hartzeko eta, beraz, gi-
zarte sentimendua transmititzeko.
– Empresa: arlo pertsonala eta lanekoa
batera ditzakeen mekanismo artikula-
tzailea da eta, horrekin batera, gizarte
arduratsuago baten eraikitzailea.
– Administrazio publikoa: laguntza poli-
tikak bultza ditzake, gizabanako eta fa-
milientzat ez ezik, baita enpresentzat
ere, bilatzen den bateragarritasuna
errazteko.

Egia da, lehen begiratuan, ez dirudiela
erraza enpresa guztietan halako neurriak
abian jartzea, batez ere, enpresa bakoi-
tzaren ezaugarriak aintzat hartzen ez ba-
dira eta arau orokor bat aplikatu nahi

bada. Nolanahi ere, langilearen ongiza-
tea lehenesteko borondatea baldin bada-
go, enpresa bakoitzaren barruan aukera
asko egoten dira, legean jasoak egon be-
harrik gabe, bi aldeak ados jartzea bes-
terik eskatzen ez dutenak. Esate batera-
ko, ordutegiak, familiako egoerak justi-
fikatzen dituen lanera ez joateak, opo-
rraldi malguagoak, haurtzaindegiak …
Langileak ikusten badu bere errealitatea
onartzen zaiola eta dituen premietara
egokitzeko aukera ematen baldin ba-
zaio, gehiago errendituko du eta produk-
tibitate hobea izango du. Eta produkzio-
eskaerak direla eta, ordutegi zorrotzagoa
edo laneko baldintza gogorragoak ezar-
tzen badira, komunikazio handiagoa be-
harko da bi aldeen artean, eta beste mai-
la bateko konpentsazioak (ez, nahitaez,
dirutan ematen direnak). 

Enpresa gehiagok bat egitea nahi ge-
nuke apustu estrategiko honekin: enpre-
saren antolakuntza aldatzea posible
egingo duten politikak ezarri nahi dira
familiako bizitza eta pertsonala lanekoa-
rekin bateragarri egiteko.

Gogoeta hau egitean, gure asmoa ez
da enpresek edo erakundeek hartutako
neurriak nahikoa izan diren ala ez juzka-
tzea edo neurri sakonagoak hartu behar
lituzketela adieraztea. Esan dezakegu,
hala ere, pertsonaren ongizatearen alde
egiten den guztia positiboa dela, giza ba-
lioei duintasuna ematen dien gizarterantz
aurrera egitea delako. Lana, familia eta
bizitza pertsonala gizakiaren dimentsio
oinarrizkoak, ezin uko eginezkoak, osa-
garriak baitira. Baina horiek bateragarri
egiteko ikuspegi hirukoitzetik bilatu be-
har dira irtenbideak: norberarenetik, en-
presatik eta politikatik. Gogoeta honekin
gutako bakoitzaren kontzientzia esnatzea
bilatzen dugu; sozialki arduratsu izatea-
ren errentagarritasunari arreta eskain-
tzea, eta gizaki gisa haztea ahalbidetzen
duten politikak sendotzea.

LLaannaa eettaa eettxxeekkoo bbiizziimmoodduuaa nnoollaa bbaatteerraattuu

Mundo Socio-Laboral

SSeeccrreettaarriiaaddoo SSoocciiaall DDiioocceessaa--
nnoo



El atleta del C.D. Eibar Pedro Agirrego-
mezkorta obtuvo en septiembre el sub-
campeonato del mundo de veteranos de
lanzamiento de disco en la localidad italia-
na de Riccione. `Petrus´ realizó un lanza-
miento de 36,05
metros y, por 5
centímetros, se
quedó sin el
oro. El campe-
ón del mundo
fue un japonés
que lanzó 36,10
metros.
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S
NASKI
Las IV Jornadas de Mari-
daje entre Caza y Vino vol-
vieron a ser un rotundo éxi-
to en el restaurante del Ho-
tel Krabelin. Los cuatro vier-
nes de noviembre estuvieron
repletos de comensales dis-
puestos a dejarse llevar por la
mano maestra de Jon Odrio-
zola. Con tal motivo, la emi-
sora de Herri Irratia en Eibar
realizó el programa gastronó-

mico “El Txoko del Sibarita”.
En la foto de al ladado, arri-
ba, José Miguel Peña (inves-
tigador del aceite), el cheff
Jon Odriozola, el crítico gas-
tronómico José Ramón Agui-
riano y el director del progra-
ma Aitor Buendía; abajo, Ma-
ría Larrea (Bodegas CVNE),
la gerente del hotel Mireia
Alonso y el alcalde de Eibar
Iñaki Arriola.

Maridaje de caza y vino

Aratosteetako
kartel-lehiaketa
Koko-jantziak ipintzeko egunak
gero eta hurbilago daude, ho-
rrela, Aratosteen kartel lehiake-
ta martxan dago. Lanak entrega-
tzeko epea abenduaren 14an amai-
tuko da eta hauek Pegoran utzi be-
harko dira. Irabazleak, bestalde,
600 euroko saria lortuko du. Gai-
nera, 10 urterainoko eta 11 eta 14
urte bitarteko umeen artean kartel
onenak egin dituztenei ere sariak
emango zaizkie.

Una veintena de alumnos de Ar-
meria Eskola de Eibar han sido
galardonados con los Premios al
estudio 2006-07 que reconoce a los
mejores estudiantes del pasado
curso. En el acto, que se celebró en
el marco de la Asamblea general de
la Asociación de Padres y Madres de
Alumnos, se entregó un premio es-
pecial al mejor expediente académi-
co del pasado curso, que fue para el
eibarrés Gaxan Kortazar Zubizarreta
(Producción por Mecanizado).

Premios al estudio
en la Armería

5 eta 8 urte bitartekoentzat joko
honek bakoitzaren trebetasuna eta
jakituria erakusteko aukera pare-
gabea eskaintzen du eta data haue-
tan aproposa izan daiteke askoren-
tzat. Erosteko www.elhuyar.org/den-

da helbidean eta ohiko salmenta-pun-
tuetan duzue, hori Durangoko Azo-
kan bertan hartu ez zenutenok. Elhu-
yar Edizioak sortutako joko horretan,
Matematika, Euskara eta Inguruaren
Ezaguera lantzen dira.

Armix baso magikoan jokoa

El atleta eibarrés Petrus,
subcampeón del mundo
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Abenduaren 15ean Kate-
aren Egunaren edizio be-
rria egin zen Portalean
eta, hori aprobetxatuz,
Debabarrena txirrindu-
laritza taldeak denboral-
di berrirako osatu dituen
taldeak aurkeztu zituen.
Berri aipagarriena neskek
osatuko dutenena izan zen,

talde horrek munduko pro-
fesional onenekin jardun-
go baitu UCIko egutegian.
Urrats garrantzitsua da,
batez ere emakumezkoen
txirrindularitzari begira,
eskualdeko udalen lagun-
tzarekin Eibarko Klub De-
portibokoek hartutako era-
bakia.

Lo que hasta hace poco fue
el cine Rialto constituye la
nueva ubicación de la plaza
del Mercado de nuestra vi-
lla. El cambio se retrasó algo
más de lo inicialmente pre-
visto, pero el 21 de noviem-
bre, miércoles, se inauguró la
nueva y provisional instala-
ción, que estará en servicio

hasta que se construya el pla-
nificado nuevo Centro Co-
mercial, que responderá al
nombre de Errebal Center.
Aprovechando la inaugura-
ción, los baserritarras (que
quedan a la intemperie) soli-
citaron de los dirigentes mu-
nicipales mayor considera-
ción para on ellos.

La plaza del Mercado, al Rialto

Urte biko iraupena izango dute
anbulatorioa goitik behera mol-
datzeko lanek, bertako zuzen-
daritzak azaldutakoaren arabe-
ra. Eraikina barrutik konponduko
dute, “egoitza gaur egungo egoe-
rara moldatu eta osasun zerbitzua
hobetzeko asmoarekin”. Lanak
zatika egingo dira, solairuka hain

zuzen, ahalik eta eragozpen gu-
txien eragiteko. Lehenengo solai-
ruan hasi dira lanean eta, horrega-
tik, han zeuden espezialisten kon-
tsultak 4. solairura eraman dituz-
te. Beheko solairua eta azkena ez
dituzte konponduko eta moldatu
beharreko solairu bakoitzeko 6 hi-
labeteko lanak aurreikusi dituzte.

Anbulatorioa moldatzeko lanak

UUCCII eegguutteeggiiaann ppaarrttee hhaarrttuukkoo dduueenn nneesskkeenn ttaallddeeaarreenn aauurrkkeezzppeennaa..

Debabarrena Kirolgi, munduko
onenekin lehian

Astelena frontoiak ‘Eibar
Kantuan’en seigarren edi-
zioa hartu zuen azaroaren
10ean. Pilotaren ‘katedra-
la’ gainezka zegoen musi-
kaz gozatzeko asmoz, eta
bertara hurbildu zenak
emanaldi paregabea ikus-
teko aukera izan zuen.
23.00etan hasi zen ikuskizu-
na eta Sostoa abesbatza, Vo-
ces y Cuerdas, Gema, Aran-

tza y Pantxo, Ventos de
Saudade, Mikel Urkola,
Duo Plaentxi, eta Los Vera-
cruz izan ziren bertan parte
hartu zuten musikari eta tal-
deak. ‘Eibar Kantuan’en
edizio berri hau Los Vera-
cruz taldea omentzeko era-
bili dela, eta Deparkel izan
dela antolatzailea, Parkinso-
naren aurka Eibarren lan
egiten duen elkartea.

“Eibar Kantuan” arrakastatsua

CCoommeerrcciiaanntteess ddee llaa ppllaazzaa ddee EErrrreebbaall eell úúllttiimmoo ssáábbaaddoo ddee ttrraabbaajjoo..



Hay un grito que
se repite en el
mensaje evan-
gélico y se con-

densa en una sola pala-
bra: “¡Vigilad!”. Es una
llamada a vivir de una
manera lúcida, sin dejar-
nos arrastrar por la insen-
satez que parece invadir-
lo casi todo. Una invita-
ción a mantener despierta
nuestra resistencia y re-
beldía, a no actuar como
todo el mundo, a ser di-
ferentes, a no identificar-
nos con tal mediocridad.
¿Es posible?

Lo primero, tal vez, es
aprender a mirar la reali-
dad con ojos nuevos. Las
cosas no son sólo como
aparecen en los medios
de comunicación. En el
corazón de las personas
hay más bondad y ternu-
ra que lo que captamos a
primera vista. Hemos de
reeducar nuestra mirada,
hacerla más positiva y
benévola. Todo cambia
cuando miramos a las
personas con más simpa-
tía, tratando de compren-
der sus limitaciones y sus
posibilidades.

Es importante, además,
no dejar que se apague
en nosotros el gusto por
la vida y el deseo de los
bueno. Aprender a vivir
con corazón y querer a
las personas buscando su
bien. No ceder a la indi-
ferencia. Vivir con pa-
sión la pequeña aventura
de cada día. No desen-
tendernos de los proble-

mas de la gente: sufrir
con los que sufren y go-
zar con los que gozan.

Por otra parte, puede
ser decisivo dar su verda-
dera importancia a esos
pequeños gestos que,
aparentemente, no sirven
para nada, pero que sos-
tienen la vida de las per-

sonas. Yo no puedo cam-
biar el mundo, pero pue-
do hacer que, junto a mí,
la vida sea más amable y
llevadera, que las perso-
nas “respiren” y se sien-
tan menos solas y más
acompañadas.

¿Es tan difícil, enton-
ces, abrirse al misterio
último de la vida que los
creyentes llamamos
“Dios”? No estoy pen-
sando en una adhesión
de carácter doctrinal a
un conjunto de verdades

religiosas, sino en esa
búsqueda serena de ver-
dad última y en ese de-
seo confiado de amor
pleno que, de alguna
manera, apuntan hacia
Dios. Según pasan los
años, tengo la impresión
de que uno se va hacien-
do más hondamente cre-
yente y, al mismo tiem-
po, tiene cada vez menos
“creencias”.

Deseo de algo nuevo

DEL LIBRO

“Cómo acertar”

Lo primero es
es aprender a

mirar la realidad
con ojos nuevos.

En el corazón
de las personas
hay más bondad

y ternura que
lo que captamos
a primera vista.

Hemos de
reeducar nuestra
mirada,  hacerla

más positiva
y benévola.

Todo cambia
cuando miramos
a las personas

con más simpatía,
tratando de

comprender sus
limitaciones y sus

posibilidades.

JJ..AA.. PPaaggoollaa

EEll tteexxttoo qquuee nnooss
aaccoommppaaññaa eenn
eessttaa ppáággiinnaa eess uunnaa 
ddee llaass aappoorrttaacciioonneess
qquuee rreeaalliizzaa
eell eexx--VViiccaarriioo GGeenneerraall
ddee llaa DDiióócceessiiss ddee
GGiippuuzzkkooaa,, ddoonn JJoossee
AAnnttoonniioo PPaaggoollaa,,
eenn ssuu lliibbrroo ““CCOOMMOO
AACCEERRTTAARR””..

¡Velad! (Mc 13, 33-37)


